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ВВЕДЕНИЕ 


Письменная  история  греческого  языка,  включая  линейное  письмо  Б, 
насчитывает  почти  четыре  тысячи  лет.  Однако  в  современной  Греции  до 
сих  пор  пользуются  алфавитом,  заимствованным  в  VIII  в.  до  и.  э.  у  фи¬ 
никийцев,  несколько  переработанным  и  дополненным.  По  разным  оцен¬ 
кам,  в  других  языках  насчитывается  до  30  тыс.  слов,  заимствованных  из 
греческого  языка.  Древнегреческий  язык  с  такими  редкими  и  интерес¬ 
нейшими  феноменами,  как  средний  залог,  редупликация  и  аугмент,  от¬ 
глагольные  прилагательные  и  наречные  отношения  по  праву  относится  к 
числу  классических  языков.  Вряд  ли  возможно  найти  другой  язык  с  та¬ 
кой  долгой  письменной  историей,  богатейшей  лексической  системой, 
при  этом  сохранивший  и  разговорный  его  вариант  до  наших  дней.  О  ка¬ 
ждом  периоде  истории  этого  языка,  а  это  и  древнегреческий  язык  с  вели¬ 
чайшими  произведениями  историков,  философов,  поэтов  и  драматургов 
Древней  Греции,  и  Александрийское  койне  с  его  Септуагинтой,  и  визан¬ 
тийский  среднегреческий,  который  после  падения  Константинополя  обу¬ 
словил  появление  народных  песен,  язык  которых  почти  не  отличается  от 
димотики,  можно  обнаружить  огромное  количество  исследований. 

Считается,  что  новогреческий  язык  сформировался  в  конце  XVIII  - 
начале  XIX  в.  Приблизительно  в  это  же  время  возник  так  называемый 
языковой  вопрос  (то  у>.сйотк6  ^ртгща)  -  процесс,  определивший  в  ог¬ 
ромной  мере  современное  состояние  новогреческого  языка.  Языковой 
дуализм  димотика/кафаревуса  начался  еш,е  в  I  в.  до  и.  э.  с  движения  Ат- 
тицизма,  но  особое  значение  получил  только  в  начале  XIX  в.  До  этого 
времени  ученый  письменный  и  простой  разговорный  стили  сосуш,ество- 
вали  без  каких-либо  противоречий  и  протестов  со  стороны  пользовате¬ 
лей  греческого  языка. 

С  одной  стороны,  Евгений  Вулгарис  (І7І6-І806)  и  Панайотис  Ко- 
дрикас  (1762-1867)  высказывались  за  права  кафаревусы,  языка  Фана¬ 
риотской  (Фанари  -  район  Византии,  в  котором  и  находился  до  1453  г. 
Вселенский  Патриархат)  языковой  традиции.  Так,  в  Конституции  І9ІІ  г. 
Элефтериоса  Венизелоса  написано:  «Официальным  языком  государства 
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является  тот,  на  котором  основана  государственность  и  написаны  тексты 
греческой  православной  церкви».  С  другой  стороны,  Иосин  Мисиодакас 
(1725-1800)  и  Адамантис  Коране  (1748-1833)  отстаивали  преимущества 
димотики,  народного  языка.  При  этом  после  смены  очередного  прави¬ 
тельства  менялся  и  официальный  язык  государства  и  греческой  школы, 
что  иногда  даже  приводило  к  «языковой  гражданской  войне». 

Однако  в  1974  г.,  после  падения  диктатуры,  в  языковом  вопросе 
окончательную  победу  одержали  приверженцы  димотики.  Закон 
309/1976  устанавливает,  что  «языком  обучения,  объектом  изучения  и 
языком  учебников  на  всех  уровнях  образования,  начиная  с  учебного  года 
1976/77,  является  новогреческий.  Под  новогреческим  языком  понимается 
димотика,  сложившаяся  без  излишеств  и  крайностей,  как  общегреческий 
инструмент  выражения  как  греческого  народа,  так  и  виднейших  писате¬ 
лей».  А  с  1982  г.  упразднены  использование  различных  видов  ударения  и 
постановка  придыхания. 

В  данном  пособии  мы  приводим  правила  димотики,  лишь  в  исклю¬ 
чительных  случаях  затрагивая  реликты  кафаревусы.  Подробно  рассмот¬ 
рены  графика,  орфография,  морфология  новогреческого  языка,  а  также 
некоторые  вопросы  словообразования  и  синтаксиса.  Материал  этой  кни¬ 
ги  рассматривает  все  темы  любой  элементарной  грамматики  или  учебни¬ 
ка  новогреческого  языка  для  начинающих.  Приведено  краткое  описание 
грамматических  категорий  той  или  иной  части  речи.  Большинство  при¬ 
меров  приводится  с  переводом,  что  облегчает  понимание  феноменов  гре¬ 
ческого  языка  носителями  русского  языка.  В  некоторых  случаях  даны 
краткие  комментарии,  полезные  для  специалистов-классиков.  Граммати¬ 
ческий  материал  представлен  с  помощью  таблиц,  что  должно  облегчить 
его  восприятие. 

Желаем  всем  изучающим  новогреческий  язык  легкого  и  полезного 
чтения.  Ка7,р  гтити^^іа! 


Список  сокращений 


Оѵ.  -  именительный  падеж 
Ггѵ.  -  родительный  падеж 
Аіт.  -  винительный  падеж 
КІІТ.  -  звательный  падеж 
Еѵ.  -  единственное  число 


П7,гіѲ.  -  множественное  число 
Ар(;.  -  мужской  род 

Ѳц^.  -  женский  род 
Оиб.  -  средний  род 
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ФОНЕТИКА.  ГРАФИКА 


Алфавит  (то  аЯ,фаріто) 


Греческий  алфавит  (то  гА,>.гіѵік6  а^сраРио)  и  сегодня  сохраняет  тот 
вид,  который  он  имел  две  с  половиной  тысячи  лет  назад.  Греческий  ал¬ 
фавит  содержит  24  буквы: 


Начертание 

Название 

Произношение 

Начертание 

Название 

Произношение 

А  а 

аА,фа 

а 

Мѵ 

ѵі 

н 

вр 

Рдта 

в 

5^ 

КС 

Гу 

уара 

г 

Оо 

орікроѵ 

О 

А6 

58А,та 

б 

П  п 

ЛІ 

п 

Е  8 

г\\иХоѵ 

э 

Рр 

ро 

Р 

3 

Е  а  д 

аіура 

с 

Нг) 

ща 

и 

Тт 

тан 

т 

ѲѲ 

Ѳдха 

Ѳ 

У  х) 

НфІ^іОѴ 

и 

Іі 

уішта 

и 

Ф  ф 

фі 

ф 

Кк 

кала 

к 

Хх 

Хг 

X 

кх 

Мрба 

л 

'рф 

фі 

ПС 

Мр 

рі 

м 

о.  ш 

шреуа 

о 

Кроме  этого,  существуют  следующие  сочетания  согласных,  пере¬ 
дающие  звуки  греческого  языка:  то  (тоаі  [ц'ай]  но:  етоі  [’этси]),  (т^аці 
[дз'ами]),  ця  {мб  в  середине  исконно  греческого  слова:  ацяШ  [амб'эли] 
или  б  в  начале  слова  и  в  заимствованных  словах:  цяорю  [бор'о]),  ѵт  {нд  в 
середине  исконно  греческого  слова:  аѵтра(;  [’андрас]  или  д  в  начале  сло¬ 
ва  и  в  заимствованных  словах:  ѵтбѵю  [д'ино]),  ук  {нг  в  середине  исконно 
греческого  слова:  аѵаукі]  [ан'анги]  или  г  в  начале  слова  и  в  заимствован¬ 
ных  словах:  уко>^  [гол]). 

Названия  букв  все  суть  среднего  рода. 

Произношение  в  новогреческом  языке  -  рейхлиново  (ісотакіотікр 
лрофора).  Деления  гласных  на  долгие  и  краткие  в  новогреческом  языке 
не  существует. 
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г  перед  заднеязычными  (у,  к,  ’х)  произносится  как  [н]:  ['ан- 

гелос]  (ангел),  аука>^ш  [ангаль'я]  (объятия),  ау/ос;  ['анхос]  (стресс). 

Двойные  буквы  ^  \\г  всегда  заменяют  сочетание  согласных  ко,  па. 
Исключение:  гкотратеіа  (компания). 

Знак  употребляется  только  на  конце  слова.  Знак  а  никогда  не  упо¬ 
требляется  в  конце  слова. 

Слово  может  заканчиваться  на  гласную,  ѵ  или  Исключение  со¬ 
ставляют  только  некоторые  междометия  и  заимствованные  слова. 

В  греческом  языке  также  существуют  дифтонги: 


Начертание 

Произношение 

Начертание 

Произношение 

аі 

э 

аг| 

ай 

01 

и 

о'і 

ой 

81 

и 

ОГ| 

ой 

иг 

и  (й) 

ах) 

ав  (аф) 

ОХ) 

у 

8Х) 

эв  (эф) 

Все  дифтонги  произносятся  в  один  слог.  Если  после  еі,  оі,  і,  и  следу¬ 
ет  гласный,  такое  сочетание  также  произносится  в  один  слог:  лшѵо 
[пъ'яно]  (пианино),  лоіЕ(;  [пъес]  (кто).  Такие  дифтонги  называются  не¬ 
собственными  (катахрцотгкбс;  5іфѲоууо(;). 

Буква  Г,  за  которой  следуют  еі,  оі,  і,  и,  е,  за  которыми,  в  свою  оче¬ 
редь,  следует  гласный,  не  произносится:  уг)а>^ш  [йаль'я]  (очки),  уЕНСі] 
['йэвси]  (вкус). 


Знаки  препинания  (та  аі]раіа  тц^ 

Используются  следующие  знаки  препинания: 

(.)  точка  (тЕ?^Еіа); 

(■)  соответствует  двоеточию  (аѵсо  тЕ>.Еіа); 

(,)  запятая  (кбцца); 

(;)  вопросительный  знак  (Ерсотгщатікб); 

(!)  восклицательный  знак  (Ѳанцаотікб); 

(:)  двоеточие  (5іл>а)  тЕ>.Еіа); 

(0)  круглые  скобки  (ларЕѵѲсогі); 

(...)  многоточие  (алооквлртгка); 

(-)  тире  (паЬХа); 

(«»)  кавычки  (Еюаусоуіка). 
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Ударение  (о  тоѵоі;) 

в  отличие  от  древнегреческого  языка,  в  новогреческом  языке  сохра¬ 
нился  только  один  вид  (то  роѵотоѵікб  отЗотрра)  ударения  (оі^гіа  -  острое). 
Острое  ударение  принимает  каждое  слово,  которое  состоит  из  двух  и  бо¬ 
лее  слогов.  Односложные  слова  не  принимают  знак  ударения.  Ударение 
падает  только  на  один  из  трех  последних  слогов.  Если  слово  теряет  глас¬ 
ную  в  результате  фонетических  процессов  (элизия,  афереза,  апокопа)  и 
становится  односложным,  знак  ударения  сохраняется. 

Ударение  в  греческом  языке  динамическое  (падает  на  разные  слоги 
в  одном  и  том  же  слове).  Ударение  различает  смысл  слова:  яоте  (нико¬ 
гда)  и  ябтЕ  (когда),  7Еро(;  (старик)  и  угроі;  (сильный,  здоровый).  Следует 
отличать  односложные  слова,  имеющие  ударение,  от  их  безударных 
омонимов:  яю(;  (что)  и  яю(;  (как?);  яои  (который)  и  яоб  (где?);  і]  (ар¬ 
тикль)  и  11  (или).  Также  следует  отличать  слабый  тип  личного  местоиме¬ 
ния  от  притяжательного: 

О  латгра(;  рои  гілг.  (Отец  мне  сказал.) 

О  латграс;  рои  гілг.  (Мой  отец  сказал.) 

Если  ударение  падает  на  третий  от  конца  слог  и  за  словом  следует 
притяжательное  или  слабая  форма  личного  местоимения  (энклитика),  та¬ 
кое  слово  приобретает  дополнительное  ударение  на  последнем  слоге:  о 
лрбгбрбі;  ца(;  (наш  президент). 

Значок  ударения  ставится  над  ударной  гласной.  У  прописных  глас¬ 
ных  значок  ударения  находится  перед  ними:  Аѵѵа.  В  дифтонгах  значок 
ударения  всегда  ставится  на  втором  его  элементе:  гіѵаі,  обтг,  абрю,  Еба. 

В  ином  случае  такое  сочетание  гласных  не  воспринимается  как  соб¬ 
ственный  дифтонг:  Маібі)  [ма'иу],  ро>^бі  [рол'ой]. 


Конечное  ѵ  (то  тсХіко  ѵ) 

у  форм  артикля  тоѵ,  тііѵ,  гѵаѵ,  личного  местоимения  аі)тііѵ,  тііѵ,  от¬ 
рицательных  частиц  5еѵ,  рііѵ  конечное  ѵ  сохраняется  перед  следующими 
(гласный,  л,  к,  т,  \|/,  цл,  ѵт,  ук,  то,  и  выпадает  перед  следующими  (Р, 
у,  5,  X,  Ф,  Ѳ,  р,  V,  1,  р,  о,  О  буквами. 

5гѵ  гі5а  -  5г  урасрсо,  цгіѵ  лграогк;  -  цц  рсйта(;,  тоѵ  тбло  -  то  фбро. 

Конечное  ѵ  всегда  сохраняется  у  артикля  тюѵ,  личного  местоимения 

тоѵ,  аитбѵ,  наречия  оаѵ. 
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МОРФОЛОГИЯ 


Артикль  -  то  арѲро 

В  греческом  языке  используется  артикль,  явление,  которого  нет  в 
русском  языке.  Поэтому  изучающим  новогреческий  язык  стоит  обратить 
особое  внимание  на  употребление  артикля. 

Определенный  артикль  (то  орштікб  арѲро)  различается  по  родам, 
изменяется  по  числам  и  падежам.  Его  формы  полезно  выучить  наизусть 
еще  и  потому,  что  он  дублирует  окончания  некоторых  видов  имен  суще¬ 
ствительных.  Изменяется  следующим  образом: 


Еѵ. 

Ар?. 

Ѳг|А.. 

Оьб. 

Оѵ. 

О 

Л 

хо 

Геѵ. 

ХОТ) 

хл<; 

ХОХ) 

Аіт. 

то(ѵ) 

хл(ѵ) 

хо 

П^лѲ. 

Ар?. 

Ѳг|А.. 

Оьб. 

Оѵ. 

01 

01 

та 

Геѵ. 

хшѵ 

хшѵ 

хшѵ 

Аіх. 

хогх; 

хк; 

та 

В  выражениях  типа  гѵ  тю  ргта^и  (между  тем),  ток;  ргтриоц  (налич¬ 
ными)  можно  встретить  артикль  дательного  падежа,  который  ныне  в  но¬ 
вогреческом  языке  не  сохранился.  В  оѵ.  лХ,гіѲ.  для  может  также 
встречаться  артикль  кафаревусы  аі. 

Звательный  падеж  всегда  характеризуется  отсутствием  артикля.  Пе¬ 
ред  формой  в  звательном  падеже  возможно  употребление  восклицатель¬ 
ной  частицы  г!  8,  Гісоруо! 

Числительное  Еѵа;,  ціа,  ёѵа  (один)  используется  в  греческом  языке 
в  качестве  неопределенного  артикля  (то  абрюто  арѲро).  Множественного 
числа  у  неопределенного  артикля  нет.  Во  множественном  числе  неопре¬ 
деленный  артикль  заменяется  числительными  или  прилагательным 
(многочисленный).  Изменяется  следующим  образом: 


Ар?. 

Ѳг|А.. 

Оьб. 

Оѵ. 

ёѵа? 

ща  (ща) 

ёѵа 

Геѵ. 

еѵб? 

ща?  (ща?) 

еѵб? 

Аіх. 

ёѵа(ѵ) 

ща  (ща) 

ёѵа 

Артикль  всегда  предшествует  имени  существительному  или  имен¬ 
ной  конструкции  и  согласуется  в  роде,  числе  и  падеже: 

Ацтб;  о  окц^^о;  (эта  собака) 

'Еѵа;  окц?^о;  (какая-то  собака) 

Оі  окц>.оі  тр;  уцѵаіка;  (собаки  женщины) 

Та  лаібш  тон  угітоѵа  (дети  соседа) 
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Ниже  рассмотрим  правила  использования  определенного  и  неопре¬ 
деленного  артикля,  а  также  случаи  неиспользования  артикля  вообще. 


Определенный  артикль 

Именная  конструкция,  которая  содержит  определенный  артикль, 
указывает  на  определенный  предмет,  о  котором  уже  пша  речь  или  кото¬ 
рый  предполагается  воспринимаемым  со  стороны  говорящего  или  слу¬ 
шающего.  Также  определенный  артикль  употребляется,  если  говорящий 
предполагает,  что  определенный  объект  может  быть  правильно  воспри¬ 
нят  слушающим.  Сравни: 

Еіѵаі  о  фі?^0(;  тон  №коц.  (Это  друг  Никоса,  определенный,  которого 
знают  и  говорящий,  и  слушающий.) 

Еіѵаі  Еѵа;;  фі?^0(;  тон  №коц.  (Это  друг  Никоса,  один  из  друзей.) 

Еіѵаі  каяоіоі;  фі?^0(;  тон  №коц.  (Это  какой-то  друг  Никоса,  о  котором 
ранее  не  было  речи.) 

'НрѲг  о  фі^О(;  тон.  (Пришел  его  друг,  определенный.)  Притяжатель¬ 
ное  местоимение  тон  не  является  в  данном  случае  определением,  влияю¬ 
щим  на  употребление  артикля. 

'НрѲг  Еѵаі;  фі?іО(;  тон.  (Пришел  (один)  его  друг  (один  из  его  друзей).) 

'НрѲг  каѵЕѵаі;  фі?^0(;  тон;  (Пришел  кто-то  из  его  друзей?) 

Еіѵаі  фі?^0(;  тон.  (Он  его  друг  (а  не  коллега).) 

Ѳг>.сй  Т11Ѵ  цаирг]  фотЗота.  (Я  хочу  черную  юбку  (именно  эту  черную 
юбку).)  Прилагательное  не  является  определением,  влияющим  на  упо¬ 
требление  артикля. 

Ѳёк(х)  ціа  цаирг]  фотЗота.  (Я  хочу  черную  юбку  (любую  черную).) 

ФоротЗог  цатЗрг]  фотЗота.  (Она  надела  черную  юбку  (а  не  красное 
платье).) 

'НрѲг  то  аубрі  лов  гібацг  лро^Ѳгс;.  (Пришел  мальчик,  которого  мы 
видели  позавчера.)  Придаточное  определительное  влияет  на  употребле¬ 
ние  артикля. 

'НрѲг  гѵа  аубрі.  (Пришел  (какой-то)  мальчик.) 

В^^глгц  тоѵ  каѲргфтг]  отг]  усоѵіа;  (Видишь  зеркало  в  углу?) 

В^іглгц  каѲ6>^ог)  каѲргфтг];  (Видишь  (вообще)  зеркало?) 

та  каА.цтгра  алотг>.гоцата  (наилучшие  результаты:  определенный 
артикль  обязательно  участвует  в  образовании  превосходной  степени) 

каА.цтгра  алотг>.гоцата  (лучшие  результаты). 

Н  АѲцѵа  гіѵаі  лрсотгиовоа  ЕА.?^а5о(;.  (Афины  -  столица  Греции.) 
Афины  и  Греция  -  определенные  географические  понятия.  Предполага¬ 
ется,  что  они  известны  всем. 
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Определенный  артикль  также  употребляется  с  личными  именами, 
топонимами,  названиями  небесных  тел,  названиями  времени  суток,  дня¬ 
ми  недели,  месяцами,  временами  года,  праздниками,  для  определения 
года,  даты,  времени: 

Гѵсорі^гк;  ті^ѵ  Е?^гѵгі;  (Ты  знаешь  Елену?) 

'Нцоиѵ  аті^ѵ  АѲцѵа.  (Я  был  в  Афинах.) 

О  Аіа(;  гіѵаі  л?^аѵі)тгі(;.  (Юпитер  -  планета.) 

Ѳа  та  тгоицг  то  (Зраби.  (Поговорим  вечером.) 

Ѳа  та  лоицг  то  ЕаРРато.  (Поговорим  в  субботу.) 

О  ІоцА.іО(;  еіѵаі  о  лю  ^гот6(;  ці)ѵа(;.  (Июль  -  самый  жаркий  месяц.) 

Аг  ц’аргогі  і]  аѵоі^г].  (Мне  не  нравится  весна.) 

Н  Прсотохроѵіа  гіѵаі  р  лю  орцаѵтікр  уюртр  тон  хроѵои.  (Новый  год  - 
самый  важный  праздник  в  году.) 

То  1994  ртаѵ  х^іротгро.  (1994  г.  был  хуже.) 

Етц  тгоогрк;  (в  четыре). 

В  некоторых  примерах  определенный  артикль  может  не  употреб¬ 
ляться,  если  дополнение  или  именная  часть  сказуемого  не  определены: 

Агѵ  ^грсо  каѵгѵаѵ  Петро.  (Не  знаю  никакого  Петра.) 

Мг  Хёѵе  Арцртрр.  (Меня  зовут  Дмитрий.) 

Тоѵ  гі5а  ціа  Кнріакр.  (Я  видел  его  в  одно  из  воскресений.) 

Трѵ  гі5а  гѵа  цгоіцгрі.  (Я  видел  ее  как-то  днем.) 

Еі^^ацг  поХЬ  і^еато  ка?^окаірі.  (Лето  было  жарким.) 

'ЕХа,  №ко!  (Давай,  Никое!  Звательный  падеж  всегда  характеризует¬ 
ся  отсутствием  артикля.) 

Определенный  артикль  всегда  употребляется  перед  титулом,  долж¬ 
ностью  и  т.  д.: 

О  кцріО(;  Палаѵтргои  (господин  Папандреу) 

О  (ЗаоШск;  'ОѲоѵо(;  (царь  Огон) 

Н  РаоШооа  Аца>.іа  (царица  Амалия). 

Определенный  артикль  всегда  употребляется  после  местоимений 
аитоі^,  ЕКЕІѵо(;,  тоцто(;,  прилагательным  6>^0(;,  если  за  ними  следует  суіце- 
ствительное: 

Ацт6(;  о  аѵалтцрас;  (эта  зажигалка) 

'0?іО(;  о  к6оцо(;  (весь  мир). 

Употребляется  также  для  выражения  аналогии,  дробей,  количества: 

гкатб  хі^юцЕтра  ті^ѵ  сора  (сто  километров  в  час) 
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5гка  форгс;  тт^ѵ  гіргра  (десять  раз  в  день) 

та  тріа  тгтарта  тсоѵ  ЕА.?^і)ѵсйѵ  (три  четверти  греков) 

то  грборрѵта  ток;  гкато  тсоѵ  ЕА.А,рѵсйѵ  (семьдесят  процентов  греков). 

Определенный  артикль  употребляется,  когда  речь  идет  об  объекте, 
существование  которого  предполагается,  а  также  перед  существитель¬ 
ными,  которые  выражают  абстрактные  понятия.  Общее  указание  на 
единственное  или  множественное  число  выражается  определенным  ар¬ 
тиклем.  Слова,  которые  указывают  материал,  употребляются  с  опреде¬ 
ленным  артиклем,  если  имеется  общее  указание  на  материал: 

То  гі5а  оті^ѵ  гфіцгріба.  (Я  видел  это  в  газете.) 

'НрѲг  цг  то  агрол?^аѵо.  (Он  прилетел  на  самолете.) 

Ае  фоРацаі  то  Ѳаѵато.  (Я  не  боюсь  смерти.) 

2гі  цг  ті^ѵ  г>.лі5а.  (Он  живет  надеждой.) 

То  аХоуо  гіѵаі  со  раю  ^соо.  (Лошадь  -  красивое  животное.) 

Та  акоуа  гіѵаі  сораіа  ^соа.  (Лошади  -  красивые  животные.  Два  по¬ 
следних  предложения  имеют  одинаковое  значение.) 

То  |і8?^аѵі  гіѵаі  цанро.  (Чернила  -  черные.) 

Протіцсо  то  у  ока  ал  6  то  краоі.  (Предпочитаю  молоко  вину.) 

Определенный  артикль  употребляется  для  субстантивации.  В  грече¬ 
ском  языке  может  субстантивироваться  любая  часть  речи,  а  также  слово¬ 
сочетание  или  целое  предложение: 

-  Поіа  фоиота  Ѳг?^гк;,  тгіѵ  кбккіѵц  щ  цаирг]; 

-  Каі  щ  ціа  каі  ті^ѵ  аА.А.гі.  (Какую  юбку  хочешь,  красную  или  чер¬ 
ную?  И  одну,  и  другую.) 

Алб  та  лгѵтг  гшітцріа  лои  аубраоа,  ?^гілоцѵг  та  тріа.  (Из  пяти  биле¬ 
тов,  что  я  купил,  нет  трех.) 

ОТГ1Ѵ  Е>.>.а5а  тон  оццгра  (в  Греции  сегодня  (в  сегодняшней  Греции).) 

Мр  рсотаі;  то  уіаті.  (Не  спрашивай  про  «почему?») 

Аитр  окгфтгтаі  цбѵо  то  гусо  тр(;.  (Она  думает  только  о  своем  «я».) 

То  цбѵо  ЛОИ  тоѵ  гѵбшфгргі  гіѵаі  то  лбоо  Ѳа  кгрбшгі.  (Его  интересует 
только  то,  сколько  он  выиграет.) 

Ашфсоѵобѵ  уіа  то  пщ  гуіѵг  то  атб^іЕ*^-  (Нет  единого  мнения  о  том, 
как  произошла  авария.) 

Псй(;  урафгтаі  то  «?^гсйфбро(;»;  (Как  пишется  (слово)  проспект?) 

Псй(;  гіѵаі  о  абрштоі;  тон  «лгріцгѵсо»;  (Как  будет  аорист  (слова)  жду?) 

то  Патгр  рцсоѵ  («Отче  наш») 

Каѵг  гѵа  Ррца  лроі;  та  ліосо.  (Сделай  один  шаг  (по  направлению) 
назад.) 
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Определенный  артикль  употребляется  в  фразах: 

'Ефнуаѵ  ота  крпсра.  (Также  'Ефнуаѵ  крнфа.  Ушли  тайно.) 
о  ргѵ  -  о  5г  (один  -  другой:  артикль  в  подобных  конструкциях  варь¬ 
ируется  по  родам  и  изменяется  по  числам  и  падежам) 
тон  хрбѵои  (в  следуюш,ем  году) 
то  лоА,ц  (максимум). 


Неопределенный  артикль 

Он  употребляется,  когда  мы  обраш,аемся  к  одному  лицу,  предмету, 
значению,  которое  еш,е  неизвестно  воспринимаюш,ему.  Неопределенный 
артикль  также  употребляется  для  того,  чтобы  подчеркнуть  какую-либо 
исключительную  особенность  объекта,  который  мы  называем: 

'НрѲг  ціа  фі)А.гі  цон.  (Пришла  (какая-то)  моя  подруга.) 

Еіѵаі  цш  афбрртг]  катаотаогі.  (Сложилась  нестерпимая  ситуация.) 

'Е^^со  цш  лгіѵа...  (Я  такой  голодный.) 

'Еріхуг  ціа  (Зро^Л.  (Пошел  такой  дождь.) 

Мш  о?^6кА.гіргі  АууА.іа  5гѵ  цлбргог  ѵа  тоц(;  угкрогі!  (Целая  Англия  не 
могла  их  победить!) 


Именные  конструкции  без  артикля 

Именная  часть  сказуемого  не  требует  артикля: 

Еіѵаі  каѲгіугітл(;.  (Он  -  преподаватель.) 

Тцу  бібршаѵ  каѲгіултрш.  (Ее  назначили  профессором.) 

Мг  Хёѵе  Атщлтрг].  (Меня  зовут  Дмитрий.) 

Однако  неопределенный  артикль  может  употребляться  с  именной 
частью  сказуемого,  если  требуется  ее  как-то  определить  (например,  с  по- 
моіцью  прилагательного): 

Еіѵаі  Еѵаі;  ка^^бі;  каѲгіугітл(;.  (Он  хороший  преподаватель.) 

Артикль  отсутствует  после  слова  оаѵ  (как): 

ок^Лрб  оаѵ  ЯЕтра  (твердый,  как  камень) 

'Етргцг  оаѵ  (Дрожал  как  птичка  (допустимо  оаѵ  то  лонМ).) 

Артикль  отсутствует,  когда  суіцествительное  указывает  на  часть 
(порцию)  чего-либо,  а  также  материал  или  абстрактное  значение  (нет 
указания  на  материал  как  часть  целого).  Артикль  отсутствует  перед  су- 
іцествительными  в  роли  прямого  дополнения,  когда  говоряіцему  нет  не¬ 
обходимости  подчеркивать  определенный  характер  объекта: 

гѵа  лотррі  ѵгро  (стакан  воды  (ѵгро  -  винительный  падеж,  не  роди¬ 
тельный)) 
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гѵа  ауа>.|іа  аяб  ягтра  (статуя  из  камня) 

М’аргогі  ѵа  трсосо  \і/арі.  (Мне  нравится  рыба  (вообще  рыба,  а  не  ее 
определенный  вид).) 

Грасргі  РіР>^ш.  (Он  пишет  книги  (не  указано,  какие  именно).)  Ср. 
Ауалагі  та  РірМа.  (Он  любит  книги  (все  книги  как  родовое  понятие).) 

Ѳёк(х)  \і/юрі.  (Хочу  хлеба  (любого).) 

'Е^^со  >^Ефта.  (У  меня  есть  деньги.) 

Мнрі^гк;  ко>^6ѵш.  (Ты  пахнешь  одеколоном.) 

Аіѵсо  5штауіі.  (Я  отдаю  приказ  (не  уточняется,  какой  именно).) 

Фороног  аояро  яонкаршо.  (Он  надел  белую  рубашку.) 

Агѵ  обрусо  рр/аѵакі.  (Я  не  умею  водить  мотоцикл.) 

'Е^гк;  отн>^6;  (У  тебя  есть  ручка?) 

Артикль  отсутствует  перед  указывающими  на  часть  чего-то  сущеет- 
вительными,  которые  являются  подлежащим: 

Улар^еі  уа>^а.  (Ееть  в  наличии  молоко.) 

ХнѲркг  краоі  ото  тралг^і.  (Вино  было  разлито  по  столу.) 

Возможно  наличие  еуществительных,  имеющих  при  себе  определе¬ 
ние,  которые,  однако,  не  указывают  на  определенный  объект.  Это  воз¬ 
можно  и  в  публицистических  текстах: 

Гнѵаіка  лон  5гѵ  ауала  та  лаібіа  тр(;  гіѵаі  ?^нкаіѵа.  (Женщина,  кото¬ 
рая  не  любит  своих  детей  -  волчица  (к  существительному  есть  определе¬ 
ние  в  форме  придаточного  определительного).) 

'Аѵтраі;  госоог  5но  корітоіа.  (Мужчина  спас  двух  девочек.) 

Наличие  или  отсутствие  неопределенного  артикля  определяетея  тем, 
имеет  ли  существительное  характер  одиночного  объекта  или  одного  из 
объектов  рода: 

Ацтб  то  груо  Ѳцці^гі  гѵа  ѵтокіцаѵтгр  лоц  гі5а  лрблгроі.  (Этот  фильм 
напоминает  один  документальный  фильм,  который  я  смотрел  в  поза¬ 
прошлом  году.) 

Ацтб  то  груо  Ѳцці^гі  ѵтокіцаѵтгр.  (Этот  фильм  напоминает  докумен¬ 
тальный  фильм.) 

Вррка  гѵа  отц^б.  (Я  нашел  ручку  (которую  потерял  раньше).) 

Елітг>.оц(;  (Зрцка  отц>^6.  (Наконец-то  я  нашел  ручку  (какую-нибудь).) 

Во  многих  стереотипных  фразах  артикль  не  употребляется: 

'Е/ю  біаѲгоі]  (быть  настроенным),  г/ю  бікіо  (быть  правым),  г/ю  гц- 
ліотообѵіі  08  (иметь  доверие  к),  бгѵ  г/ю  ібга  (не  имею  представления), 
Ехю  каірб  ѵа  (у  меня  есть  время  для),  е/ю  лоѵокЕфа>^о  (у  меня  болит  го¬ 
лова),  Е/Еі  оіщаоіа  (имеет  значение),  е/ю  около  ѵа  (у  меня  есть  цель), 
ЕХЮ  ХР^о*?  (я  должен),  ЕХЮ  ецето  (меня  тошнит),  каѵю  еѵтцлюоі]  (про- 
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изводить  впечатление),  каѵЕі  ^еоті]  (жарко),  каѵю  цаѲіща  (проводить 
занятие),  каѵю  цяаѵіо  (мыться),  каѵю  ѵоіща  (подавать  знак),  каѵю  сра- 
оаріа  (поднимать  шум),  5іі>^юѵю  оиццето/іі  (заявлять  об  участии),  ояои- 
5а^ю  цоиоікіі  (учиться  музыке),  яаі^ю  яшѵо  (играть  на  фортепиано);  це 
яроѲиціа  (с  охотой),  ката  ярооЕууші]  (приблизительно),  цеою  АѲі^ѵюѵ 
(через  Афины);  абЕШ  яарароѵіі(;  (разрешение  на  пребывание),  5е>^тіо 
таитбтіітаі;  (удостоверение  личности),  і]  обо;;  Еррои  (улица  Эрму),  то 
ПаѵЕяштііріо  АѲііѵюѵ  (афинский  университет),  о  Аііро(;  Арароиоши 
(дим  Марусей). 


ИМЯ  СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ - 

то  оі)оіаотік6 

Склонение  имен  суш,ествительных,  в  соотношении  с  системой  древ¬ 
негреческого  склонения,  сохранило  его  основные  черты.  Классификация 
имен  суш,ествительных  по  типам  склонения  (тематический  гласный)  в 
принципе  не  проводится.  Основными  видами  деления  имен  суш,естви- 
тельных  является  деление  по  родам  и  деление  на  равносложные 
(шооцА.>.аРа)  и  неравносложные  (аѵшооцА.>.а|За)  слова. 


Существительные  мужского  рода 
(арогѵіко  угѵо^) 

Все  суш,ествительные  мужского  рода  заканчиваются  в  именитель¬ 
ном  падеже  единственного  числа  на  с^.  В  единственном  числе  родитель¬ 
ный,  винительный  и  звательный  падежи  слов  мужского  рода  равны  (это 
не  касается  слов  на  -оі;);  во  множественном  числе  именительный,  вини¬ 
тельный  и  звательный  падежи  равны  (это  не  касается  слов  на  -0(;).  Наи¬ 
более  распространенными  типами  склонения  в  мужском  роде  являются 
следуюш,ие: 

на  -а<^  равносложные; 


Оѵ. 

О 

каѵбѵ-аі; 

аѵхр-аі; 

тііѵак-аі; 

Геѵ. 

хоь 

каѵ6ѵ-а 

аѵхр-а 

7і(ѵак-а 

Аіх. 

хо(ѵ) 

каѵ6ѵ-а 

аѵхр-а 

7і(ѵак-а 

К^г|х. 

каѵ6ѵ-а 

аѵхр-а 

7і(ѵак-а 

Оѵ. 

01 

каѵбѵ-еі; 

аѵхр-еі; 

тііѵак-еі; 

Геѵ. 

хсоѵ 

каѵбѵ-соѵ 

аѵхр-юѵ 

тнѵак-соѵ 

Аіх. 

хоы; 

каѵбѵ-еі; 

аѵхр-еі; 

7і(ѵак-8(; 

К>,г|х. 

каѵбѵ-еі; 

аѵхр-еі; 

тііѵак-еі; 
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Все  слова  этого  типа  являются  тгароі^тЗтоѵа  (ударение  падает  на 
предпоследний  слог)  и  лролароі^птоѵа  (ударение  падает  на  третий  от 
конца  слог).  Двусложные  слова  на  -ад  и  слова  на  -іа(;  всегда  в  родитель¬ 
ном  падеже  множественного  числа  меняют  ударение: 

о  ці)ѵа(;  -  тсоѵ  цгіѵсоѵ,  о  таціаі;  -  тсоѵ  тацісоѵ. 

Пролароі^цтоѵа  всегда  меняют  ударение  в  родительном  падеже  мно¬ 
жественного  числа: 

о  Ц)\)Хакад  -  тсоѵ  фц?^аксйѵ,  о  і)рсйа(;  -  тсоѵ  гірсосоѵ. 

на  -і](;  равносложные: 


Оѵ. 

О 

раѲрх-рі; 

ѵаіЗх-рі; 

Геѵ. 

ХОХ) 

|хаѲрх-р 

ѵаіЗх-р 

Аіх. 

хо(ѵ) 

|іаѲрх-р 

ѵаіЗх-р 

Ю,рх. 

|іаѲрх-р 

ѵаіЗх-р 

Оѵ. 

01 

|хаѲрх-8(; 

ѵа'бх-еі; 

Геѵ. 

хсоѵ 

|іаѲрх-шѵ 

ѵаг)х-юѵ 

Аіх. 

хогх; 

|хаѲрх-8(; 

ѵаіЗх-еі; 

Ю,рх. 

|хаѲрх-8(; 

ѵа'бх-еі; 

Все  слова  этого  типа  являются  лароі^нтоѵа  (ударение  падает  на 
предпоследний  слог)  и  о^нтоѵа  (ударение  падает  на  последний  слог). 
Паро^нтоѵа  в  родительном  множественного  всегда  меняют  ударение: 
о  гліРатгі(;  -  тсоѵ  гліРатюѵ,  о  лоА,ітгі(;  -  тсоѵ  лоА.ітсйѵ. 

Для  некоторых  слов  имеется  уважительный  звательный  падеж  един¬ 
ственного  числа: 

Кцріг  каврурта!  Кнріг  бігнѲцѵта!  Кнріг  оцѵтауцатарха! 


на  -0(;  равносложные: 


Оѵ. 

0 

оьраѵ-бі; 

5рбр-0(; 

аѵѲршті-оі; 

кахрфор-оі; 

Геѵ. 

ХОІ) 

оьраѵ-оіЗ 

5рбр-оо 

аѵѲрю7і-оо 

кахрфор-оо 

Аіх. 

хо(ѵ) 

оораѵ-б 

5рбр-о 

аѵѲрш7і-о 

кахрфор-о 

Юірх. 

оьраѵ-е 

5рбр-8 

аѵѲрш7і-8 

кахрфор-8 

Оѵ. 

01 

оораѵ-оі 

5рбр-оі 

аѵѲрш7і-оі 

кахрфор-оі 

Геѵ. 

хюѵ 

оораѵ-юѵ 

5рбр-юѵ 

аѵѲрю7і-шѵ 

кахрфор-соѵ 

Аіх. 

хооі; 

оьраѵ-обі; 

5рбр-оо(; 

аѵѲрюті-ооі; 

кахрфор-ооі; 

Ю,г|х. 

оораѵ-оі 

5рбр-оі 

аѵѲрш7і-оі 

кахрфор-оі 

В  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов.  Этот  тип  является  единственным,  у  которого  бывают 
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различные  окончания  в  именительном,  родительном  и  винительном  па¬ 
дежах  (трікатаХ,гікта  -  слова  трех  окончаний). 

Пролароі^нтоѵа  меняют  ударение,  если  они  относятся  к  числу  слов, 
функционирующих  в  языке  с  античности  (ар5(аіг(; 

о  р?^Ю(;  -  тон  рМон,  тсоѵ  гіА,ісйѵ,  тоц(;  гіА,іоц(;;  о  аууеХо^  -  тон  аууёХох>, 
тсоѵ  аууг?^сйѵ,  тоне;  аууёХощ. 

Пролароі^цтоѵа  не  меняют  ударение,  если  они  со  временем  измени¬ 
лись  (>.аікг(;  ^е^гк;),  а  также  многосложные  слова  (более  трех  слогов), 
чаще  всего  имена  собственные,  сложные  слова: 

о  аѵті?^а?^0(;  -  тон  аѵті?^а?^оц,  тсоѵ  аѵті?^а?^сйѵ,  тоц(;  аѵті?^а?^оц(; 

о  ?^ахаѵ6кгіло(;  -  тон  ^^а^аѵбкгілоц,  тсоѵ  ^^а^аѵбкгілсйѵ,  тоне;  Ха^а- 
ѵбщпощ 

о  Ѳ65сйро(;  -  тон  Ѳббсорон,  но  о  А?^г^аѵ5ро(;  -  тон  А?^г^аѵ5роц,  о 
'ОА.ц)іло(;  -  тон  ОА.ц|ілоц. 

Слово  хрбѵоі;  в  значении  (год)  меняет  ударение  в  угѵ.  л^-рѲ.: 

Ацт6(;  гіѵаі  гікооі  хроѵюѵ  (ему  20  лет). 

Звательный  падеж  единственного  числа  всегда  имеет  окончание  е. 
Для  ларо^нтоѵа  имен  собственных  используется  окончание  о:  А>.еко, 
Мітоо,  Мко,  Пац?^о  (Пан^^г);  так  же,  как  и  для  слов  у8ро(;  (увро),  5іако(; 
(бшко),  калЕтаѵюс;  (калгтаѵю,  калгтаѵіг). 

на  -а<^  неравносложные; 


Оѵ. 

О 

іхоьаак-аі; 

Геѵ. 

ХОХ) 

|іог)аак-а 

Аи. 

хо(ѵ) 

|іог)аак-а 

КАрх. 

|іог)аак-а 

Оѵ. 

01 

Ііоьаак-аЗеі; 

Геѵ. 

хшѵ 

|іог)аак-а5шѵ 

Аи. 

хогх; 

|1ог)аак-а58(; 

КАрх. 

Ііоьаак-аЗеі; 

Почти  все  слова  этого  типа  являются  оі^нтоѵа,  абсолютно  немногие 
лароі^нтоѵа  (рруа(;,  аЕра(;,  цларцлас;)  и  лроларо^нтоѵа  (лрсйт6лала(;).  О 
аЕра(;  образует  л?^рѲ.  оі  аЕрр58(;. 
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на  -і](;  неравносложные; 


Оѵ. 

О 

Раркар-г)!; 

фоіЗрѵар-гіі; 

Геѵ. 

ХОІ) 

Раркар-г| 

фоіЗрѵар-г| 

Аіх. 

хо(ѵ) 

Раркар-г| 

фоіЗрѵар-г| 

Ю,г|х. 

Раркар-г| 

фоіЗрѵар-г| 

Оѵ. 

01 

Раркар-г|58(; 

фоі)рѵар-г|58(; 

Геѵ. 

хюѵ 

Раркар-г|5шѵ 

фоі)рѵар-г|5шѵ 

Аіх. 

хоы; 

Раркар-г|58(; 

фоі)рѵар-г|58(; 

Ю,г|х. 

Раркар-г|58(; 

фоі)рѵар-г|58(; 

В  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов.  Ударение  остается  на  том  же  слоге,  насколько  это  по¬ 
зволяет  правило. 

на  -Е(;,  -ов(;  неравносложные: 


Оѵ. 

0 

каф-еі; 

тіатіті-оіЗі; 

Геѵ. 

ХОІ) 

каф-е 

папп-оѵ 

Аіх. 

хо(ѵ) 

каф-8 

папп-оѵ 

К>,г|х. 

каф-8 

папп-оѵ 

Оѵ. 

01 

каф-еЗеі; 

патіп-оѵбе^ 

Геѵ. 

хшѵ 

каф-ё5шѵ 

7іа7171-01)5шѴ 

Аіх. 

хооі; 

каф-ё58(; 

тіатіті-оіЗЗеі; 

К>,г|х. 

каф-ёбеі; 

тіатіті-оіЗЗеі; 

В  словах  этого  типа  ударение  падает  на  последний  слог.  Не  имеют 
тгА-рѲ.  о  Ірооис;,  о  ѵогх;. 

на  -ёщ  равносложные: 


Оѵ. 

0 

ураррах-еаі; 

аьууеѵ-тіі; 

Геѵ. 

ХОІ) 

ураррах-еа 

аьууеѵ-г) 

Аіх. 

хо(ѵ) 

ураррах-ёа 

аьууеѵ-ті 

Юігіх. 

ураррах-ёа 

аьууеѵ-г) 

Оѵ. 

01 

ураррах-8і(; 

аьууеѵ-еіі; 

Геѵ. 

хшѵ 

ураррах-ёюѵ 

аьууеѵ-шѵ 

Аіх. 

хооі; 

ураррах-ец 

аьууеѵ-еіі; 

Ю,г|х. 

ураррах-еіі; 

аьууеѵ-еіі; 

Тип  существительных  на  -гас,  происходит  от  древнегреческой  осно¬ 
вы  на  -ЕВ  (|Заоі^ЕВ(;).  Тип  существительных  на  -ті(;  является  результатом 
субстантивации  прилагательных  на  -т];;,  -еі;.  В  этом  типе  в  родитель¬ 

ном  падеже  единственного  числа  возможно  и  окончание  -0В(;. 


17 


Существительные  женского  рода  (Ѳіі>^г)к6  угѵо^) 

Все  существительные  женского  рода  заканчиваются  в  родительном 
падеже  единственного  числа  на  (это  не  касается  слов  на  -0(;).  Имени¬ 
тельный,  винительный  и  звательный  падежи  равны  (кроме  слов  на  -0(;). 
Ударение  не  сохраняется  (с  исключениями)  на  том  же  слоге  только  в  ро¬ 
дительном  падеже  множественного  числа.  Некоторые  слова  женского 
рода  вообще  не  образуют  формы  родительного  падежа  множественного 
числа.  Наиболее  распространенными  типами  склонения  в  женском  роде 
являются: 


на  -а  равносложные; 


Оѵ. 

Л 

5ог)>.8і-а 

г||хф-а 

ѲаХаоо-а 

ХіХт6-а 

хаі)х6хг|х-а 

Геѵ. 

хл^ 

6ог)>.8і-а(; 

гцхф-а; 

ѲаХаоо-а^ 

ХіХт6-а^ 

ханхбхгіх-а; 

Аіх. 

хл(ѵ) 

5ог)>.8г-а 

г||хф-а 

ѲаХаоо-а 

Хі^шд-а 

хаг)х6хг|х-а 

Ю-Г)!. 

5ог)>.8г-а 

г||хф-а 

ѲаХаоо-а 

Хі^шб-а 

хаг)х6хг|х-а 

Оѵ. 

01 

5ог)>.81-8(; 

ріхф-е; 

Ѳа'каоо-е^ 

ханхохрх-е; 

Геѵ. 

хшѵ 

5ог)>.8і-шѵ 

гцхер-юѵ 

ваТмоо-ыѵ 

Хг?^іа5-шѵ 

ханхохрх-шѵ 

Аіх. 

хк; 

5ог)>.81-8(; 

гцхф-е; 

ѲаХаоо-е^ 

Хі^^шб-е; 

хаг)х6хг|х-8(; 

КАг|х. 

501)^81-81; 

гцхф-е; 

ѲаХаоо-е^ 

Хі^шб-е; 

ханхбхгіх-е; 

В  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов.  Все  о^нтоѵа  сохраняют  ударение  на  последнем  слоге.  У 
ларо^нтоѵа  ударение  в  родительном  падеже  множественного  числа  или 
переходит  на  последний  слог  (это  в  основном  слова  с  тематическим 
гласным  -а  (1-го  склонения  в  древнегреческом  языке,  кроме  унѵаіка), 
или  остается  на  том  же  слоге  (в  основном  слова  3-го  склонения  с  основой 
на  немой  или  сонорный): 

р  х®роі  -  хсоѵ  хюрсоѵ,  р  унѵаіка  -  тсоѵ  унѵаіксоѵ 
р  г?ілі5а  -  тсоѵ  8А.л:і5сйѵ,  р  ара^бѵа  -  тсоѵ  ара^бѵсоѵ. 

У  лроларо^нтоѵа  в  родительном  падеже  множественного  числа  уда¬ 
рение  или  переходит  на  последний  слог  (чаще  это  слова  с  тематическим 
гласным  -а),  или  на  предпоследний  (в  основном  слова  3-го  древнегрече¬ 
ского  склонения  с  основой  на  немой): 

р  раѲртріа  -  тсоѵ  раѲртрісоѵ,  р  рШооа  -  тсоѵ  рг?^іоосйѵ 
р  брѵіѲа  -  тсоѵ  орѵіѲсоѵ,  р  сра^^аууа  -  тсоѵ  сра^^ауусоѵ. 

на  -р  равносложные; 

В  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов. 
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Оѵ. 

Л 

хгр-р 

ауаті-р 

^ахар-р 

6іЗѵар-р 

Геѵ. 

хр; 

хгр-р; 

ауаті-р; 

Сахар-р; 

Щ-щ  і-ещ) 

біЗѵар-р;  (Зкѵар-есо;) 

Аіх. 

хр(ѵ) 

хгр-р 

ауаті-р 

^ахар-р 

6іЗѵар-р 

КАрх. 

хгр-р 

ауаті-р 

^ахар-р 

5іЗѵар-р 

Оѵ. 

01 

хгр-е; 

ауаті-е; 

^ахар-е; 

Хё^-ещ 

бкѵар-еі; 

Геѵ. 

хшѵ 

хгр-шѵ 

ауаті-юѵ 

- 

Хё^-еаѵ 

5г)ѵар-8шѵ 

Аіх. 

хі; 

хір-е; 

ауаті-е; 

^ахар-е; 

Хё^-ещ 

5г)ѵар-8г; 

КАрх. 

хщ-е; 

ауаті-е; 

^ахар-е; 

Хё^-ещ 

Зкѵар-еі; 

Слова  на  -ах\,  -\і/іі,  л6А,гі,  5нѵа|ігі  происходят  от  слов  3-го  древне¬ 

греческого  склонения  на  -оі(;  и  имеют  особое  склонение.  У  лроларо^н- 
тоѵа  во  множественном  числе  ударение  подвигается  на  предпоследний 
слог:  Г[  кн|Згрѵгіогі  -  оі  кнРгрѵроек;,  тсоѵ  кнРгрѵрогсйѵ,  тк;  кнРгрѵгіоек;. 

Формы  родительного  падежа  единственного  числа  на  -еох;  в  послед¬ 
нее  время  употребляются  только  в  текстах  публицистического  стиля. 

У  лароі^нтоѵа  в  форме  родительного  падежа  множественного  числа 
(если  она  существует)  ударение  переносится  на  последний  слог:  г\  бгкц  - 
тсоѵ  біксоѵ,  У]  кцріа  -  тсоѵ  кцрісоѵ. 

У  слов  ѵнфгі,  абгрфр,  ^аберфц  форма  родительного  падежа  множест¬ 
венного  числа  выглядит  ѵнфабсоѵ,  абгрфабсоѵ,  ^абгрфабсоѵ,  оставляя  фор¬ 
мы  абгрфсоѵ,  і^абгрфсоѵ  для  мужского  рода. 

на  -оі;  равносложные: 


Оѵ. 

Л 

о5-6(; 

>.8Юф6р-0(; 

8іао5-0(; 

Геѵ. 

о5-оіЗ 

>.8Юф6р-01) 

8іа65-ог) 

Аіх. 

хл(ѵ) 

о5-6 

>.8Шф6р-0 

8іао6-о 

КАрх. 

о5-6 

- 

- 

Оѵ. 

01 

о5-оі 

>^8Юф6р-01 

8іао6-оі 

Геѵ. 

хшѵ 

об-юѵ 

>.8Юф6р-ЮѴ 

ешоб-шѵ 

Аіх. 

хк; 

о5-оіЗ(; 

>^8Юф6р-оі)(; 

ешоб-окі; 

КАрх. 

о5-оі 

- 

- 

В  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов.  Такие  слова  женского  рода  имеют  те  же  окончания,  что 
и  трікатаХ,гікта  мужского  рода.  У  лроларо^нтоѵа  женского  рода  ударение 
всегда  меняет  место  в  соответствующих  падежах: 

р  а|3цооо(;  -  тр(;  аРнооон,  тсоѵ  арноосоѵ,  тк;  арцоооц(;. 

Звательный  падеж  единственного  числа  (если  существует)  всегда 
имеет  окончание  о. 
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на  -ш  равносложные; 


Оѵ. 

Л 

КаХѵ\\>-&) 

М8>.л:-ш 

Геѵ. 

хл^ 

КаХ,г)\|/-Ю(; 

Аіх. 

хл(ѵ) 

КаХ,г)\|/-ю 

М8?^71-Ш 

Ю,г|х. 

КаХ,г)\|/-ш 

М8>.71-Ш 

По  этому  типу  в  основном  склоняются  античные  имена  собствен¬ 
ные.  Множественного  числа  чаще  нет. 

на  -а,  -он  неравносложные: 


Оѵ. 

Л 

дад-а 

а>^87і-оіЗ 

Г8Ѵ. 

хл^ 

іхад-аі; 

а>.87і-оіЗ(; 

Аіх. 

хл(ѵ) 

дад-а 

а^87і-оіЗ 

КАг|х. 

дад-а 

а^87і-оіЗ 

Оѵ. 

01 

|ха|х-а58(; 

а?^87і-оі358(; 

Г8Ѵ. 

хшѵ 

|ха|х-а5шѵ 

а?^87і-оі36юѵ 

Аіх. 

хк; 

|ха|х-а58(; 

а>^87і-оі358(; 

КАг|х. 

|ха|х-а58(; 

а>.87і-оі358(; 

В  словах  этого  типа  ударение  падает  на  последний  слог.  Некоторые 
слова  женского  рода  соотносятся  с  формами  мужского  рода  на  -щ: 
нлѵарбк;  -  нлѵарон  (соня  -  общий  род). 


Существительные  среднего  рода  (оѵбгтгро  угѵо^) 

Все  существительные  среднего  рода  подчиняются  правилу  среднего 
рода  (именительный,  винительный  и  звательный  падежи  всегда  равны). 
Все  неравносложные  в  родительном  падеже  множественного  числа  суть 
тгаро-^нтоѵа.  Наиболее  распространенными  типами  склонения  в  среднем 
роде  являются  следующие: 

на  -о  равносложные; 


Оѵ. 

хо 

Ѵ8р-6 

РіР>.1-0 

а(б8р-о 

7ір6аШ71-0 

Г8Ѵ. 

ХОІ) 

Ѵ8р-ОіЗ 

РіРМ-01) 

аіб8р-ог) 

тіроаюті-оі) 

Аіх. 

хо 

Ѵ8р-6 

РіР>.1-0 

аіб8р-о 

7ір6аш7і-о 

К>,г|х. 

Ѵ8р-6 

РіР>.І-0 

аі58р-о 

7ір6аш7і-о 

Оѵ. 

ха 

Ѵ8р-а 

РіР>.і-а 

аі58р-а 

7ір6аш7і-а 

Г8Ѵ. 

хюѵ 

Ѵ8р-С()Ѵ 

РіР>.1-0)Ѵ 

аі58р-шѵ 

тіроаюті-шѵ 

Аіх. 

ха 

Ѵ8р-а 

РіР>.і-а 

аі58р-а 

7ір6аш7і-а 

К>,г|х. 

Ѵ8р-а 

РіР^і-а 

аіб8р-а 

7ір6аш7і-а 
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в  словах  этого  типа  ударение  может  падать  на  любой  из  трех  по¬ 
следних  слогов.  Пароі^итоѵа  о^итоѵа  не  меняют  ударение  во  всех  паде¬ 
жах,  лролароі^нтоѵа  иногда  меняют,  иногда  нет. 

на  -I  равносложные; 


Оѵ. 

хо 

храуон5і 

Геѵ. 

хон 

\|/Ш|ХІ-ОН 

храуон5і-он 

Аіх. 

хо 

храуон5г 

К>,г|х. 

храуон5г 

Оѵ. 

ха 

\|/ш|хг-а 

храуон5г-а 

Геѵ. 

хшѵ 

\|/Ш|ХІ-ЮѴ 

храуон5г-(ОѴ 

Аіх. 

ха 

\|/ш|хі-а 

храуон5і-а 

К>,г|х. 

\|/ш|хі-а 

храуон5і-а 

Слова  этого  типа  всегда  оі^нтоѵа  и  лароі^нтоѵа.  В  родительном  па¬ 
деже  ударение  всегда  падает  на  последний  слог.  Слова  с  суффиксами 
-абі,  -І5і,  -арі,  -акі,  -он>^і  склоняются  по  этому  типу. 

Формы  слова  лрсоі:  то  лрсоі  -  тон  лрсоіѵон,  та  лрсоіѵа,  тсоѵ  лрсоіѵюѵ. 

на  -0(;  равносложные; 


Оѵ. 

хо 

кёр5-0(; 

рёуеѲ-оі; 

Геѵ. 

хон 

кёр5-он(; 

реуёѲ-оні; 

Аіх. 

хо 

кёр5-0(; 

рёуеѲ-оі; 

Ю,г|х. 

кёрб-оі; 

рёуеѲ-оі; 

Оѵ. 

ха 

кёрб-г) 

реуёѲ-г| 

Геѵ. 

хсоѵ 

керб-юѵ 

реуеѲ-юѵ 

Аіх. 

ха 

кёрб-г| 

реуёѲ-г| 

Ю,г|х. 

кёрб-г| 

реуёѲ-г| 

С  исторической  точки  зрения  окончание  у  таких  елов  нулевое. 
Окончание  -оі;  выделяем  только  по  формальным  признакам.  Слова  этого 
типа  веегда  лролароі^нтоѵа  и  лароі^нтоѵа.  В  родительном  падеже  множе¬ 
ственного  числа  ударение  всегда  падает  на  последний  слог;  то  угѵод  - 
тсоѵ  угѵсоѵ,  то  кратоі;  -  тсоѵ  кратсоѵ;  то  г5афО(;  -  тсоѵ  гбасрсоѵ,  то  - 

тсоѵ  атеХех(Ьѵ. 

У  лролароі^нтоѵа  в  соответствующих  падежах  ударение  опускается 
на  один  слог;  то  пгкауод  -  тон  лг>.ауон(;,  та  лг>.аугі. 
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на  -н  равносложные; 


Оѵ. 

хо 

Рра5-г) 

5акр-г) 

66р-г) 

о^-іЗ 

Геѵ. 

хоь 

Рраб-юь 

5акр-г)0(; 

бор-ахоі; 

о^-еоі; 

Аіх. 

хо 

Рраб-ь 

5акр-г) 

66р-г) 

о^-іЗ 

Ю,г|х. 

Рра5-г) 

5акр-г) 

56р-г) 

о^-іЗ 

Оѵ. 

ха 

Рра5-іа 

5акр-г)а 

56р-аха 

о^-еа 

Геѵ. 

хшѵ 

Рра5-гюѵ 

Закр-ьсоѵ 

бор-ахшѵ 

о^-ешѵ 

Аіх. 

ха 

Рра5-га 

5акр-г)а 

66р-аха 

о^-еа 

КАг|х. 

Рра5-іа 

5акр-г)а 

56р-аха 

о^-еа 

Данный  тип  является  сборным.  Сюда  входят  слова  |3ра5н,  56рн,  5а- 
крн,  бі^хн,  о^н,  отахн  (отахі). 

на  -ра  неравносложные; 


Оѵ. 

хо 

ашра 

лрбр^рра 

Геѵ. 

хоь 

аюрах-оі; 

лроР^ррах-оі; 

Аіх. 

хо 

агора 

лрбр^рра 

К>,гіх. 

агора 

лрбр^рра 

Оѵ. 

ха 

аюрах-а 

лроР^ррах-а 

Геѵ. 

хшѵ 

агорах-гоѵ 

лроР>.г|рах-юѵ 

Аіх. 

ха 

аюрах-а 

лроР^ррах-а 

К>,г|х. 

аюрах-а 

лроР^ррах-а 

Слова  этого  типа  всегда  лролароі^нтоѵа  и  лароі^нтоѵа  (двусложные). 
Ударение  падает  как  можно  дальше  от  конца,  в  родительном  падеже 
множественного  числа  -  на  предпоследний  слог. 

Аналогично  склоняется  то  уа^а  -  тон  уа^атос;. 

на  -іро  неравносложные; 


Оѵ. 

хо 

хре^ір-о 

Геѵ. 

хоь 

хреДр-ахоі; 

Аіх. 

хо 

хреДр-о 

КАг|х. 

хреДр-о 

Оѵ. 

ха 

хреДр-аха 

Геѵ. 

хюѵ 

хреДр-ахюѵ 

Аіх. 

ха 

хреДр-аха 

КАрх. 

хреДр-аха 

Этот  тип  составляют,  являюш,иеся  по  значению  герундием,  отгла¬ 
гольные  суш,ествительные  на  -оіро,  -^іро,  -\і/іро.  Ударение  падает  как 
можно  дальше  от  конца,  в  родительном  падеже  множественного  числа  - 
на  предпоследний  слог. 
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на  -(;  неравносложные; 


Оѵ. 

хо 

уеуоѵбі; 

каѲеахші; 

фсоі; 

хераі; 

Геѵ. 

хои 

уеуоѵбх-оі; 

каѲеахшх-оі; 

фшх-бі; 

херах-оі; 

Аіх. 

хо 

уеуоѵбі; 

каѲеахші; 

фсоі; 

хёраі; 

Ю,г|х. 

уеуоѵбі; 

каѲеахші; 

фсоі; 

хёраі; 

Оѵ. 

ха 

уеуоѵбх-а 

каѲеахшх-а 

фшх-а 

хёрах-а 

Геѵ. 

хсоѵ 

уеуоѵбх-соѵ 

каѲеахшх-шѵ 

фЮХ-СОѴ 

херах-шѵ 

Аіх. 

ха 

уеуоѵбх-а 

каѲеахшх-а 

фшх-а 

хёрах-а 

ЮіГ|х. 

уеуоѵбх-а 

каѲеахшх-а 

фшх-а 

хёрах-а 

Данный  тип  является  сборным.  Слова  этого  типа  -  о^нтоѵа  и  ларо- 
і^нтоѵа.  Ударение  остается  на  своем  месте,  насколько  это  позволяет  пра¬ 
вило.  Исключение  -  фсотбс;. 


на  -V  неравносложные; 


Оѵ. 

хо 

лроабѵ 

каѲдкоѵ 

аирРаѵ 

фюѵг|еѵ 

Геѵ. 

ХОІ) 

лроабѵх-оі; 

каѲг|коѵх-0(; 

аирРаѵх-оі; 

фшѵг|еѵх-0(; 

Аіх. 

хо 

лроабѵ 

каѲдкоѵ 

аирРаѵ 

фшѵтіеѵ 

К>,г|х. 

лроабѵ 

каѲдкоѵ 

аирРаѵ 

фюѵг|еѵ 

Оѵ. 

ха 

лроабѵх-а 

каѲг|коѵх-а 

аирРаѵх-а 

фшѵг|еѵх-а 

Геѵ. 

хсоѵ 

лроабѵх-соѵ 

каѲдкбѵх-шѵ 

аирРаѵх-юѵ 

фсоѵгіёѵх-соѵ 

Аіх. 

ха 

лроабѵх-а 

каѲг|коѵх-а 

аирРаѵх-а 

фсоѵтіеѵх-а 

К?іГ|х. 

лроабѵх-а 

каѲг|коѵх-а 

аирРаѵх-а 

фшѵг|еѵх-а 

Слова  этого  типа  -  Оі^нтоѵа  и  ларо^нтоѵа.  По  происхождению  они 
являются  причастиями  среднего  рода.  Независимо  от  гласной  перед  -ѵ, 
ударение  остается  на  своем  месте,  насколько  это  позволяет  правило. 


Греческие  фамилии  (гяшѵѵра) 

в  греческом  языке  существуют  мужские  фамилии  четырех  видов: 

О  кирю(;  Е?^гитгр6лои?^-0(; 

О  кирю(;  Гкоир-аі; 

О  кирю(;  Аиуои?^ак-'П(; 

О  кирю(;  Хахарі-ои 

Фамилии  на  -он  не  склоняются,  остальные  склоняются  по  общим 
правилам  склонения  имен  существительных  соответствующих  типов: 

Тон  кирюи  Е?^гг)тгролои?^-ог) 

Тон  кирюи  Гкоир-а 
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Тоі)  киріо!)  Аг)уог)>.ак-ті 
Тоі)  киріо!)  Хахарі-оѵ 

Соответствующие  женские  фамилии  не  склоняются  и  образуются 
следующим  образом: 

Н  киріа  Е?^гг)тгролои?^-ог) 

Н  киріа  Гкоир-а 
Н  киріа  Аиуои>.ак-іі 
Н  киріа  Ха^арі-ои 


Несклоняемые  (ак>^іта) 

Несклоняемые  существительные  не  имеют  окончаний,  формально 
выражающих  падеж.  Падеж  таких  слов  определяется  по  артиклю.  К  не¬ 
склоняемым  относятся: 

а)  заимствованные  слова  (чаще  среднего  рода): 
то  олор  -  та  олор 

то  оіѵті  -  та  оіѵті 
то  ѵтокіраѵтгр  -  та  ѵтокіраѵтгр 
то  ларті  (ларти)  -  та  ларті 
то  та^і  -  та  таі^і 
то  оіѵгра  -  та  оіѵгра 
то  -  та  фЛр 

б)  названия  букв  алфавита; 

в)  префиксоиды  Ауш-,  Аі-,  кира-,  рла-,  латгр,  кир  к.а.  Они  прини¬ 
мают  после  себя  имена  собственные  (той  Аг-Аррртрг],  о  калгтаѵ 
Ксйотаѵтр(;),  не  принимают  ударения  и  пишутся  через  черточку  (кроме 
латгр  и  калгтаѵ); 

г)  то  Пао5(а,  заимствованные  имена  и  топонимы; 

д)  фамилии  на  -ои,  женские  фамилии. 


Синтаксис  падежей  (хртіаіі  ятшагшѵ) 

1.  Оѵоцаотікіі 

В  именительном  падеже  употребляется: 

а)  подлежащее  в  предложении  независимо  от  того,  указывает  ли  оно 
на  действующее  лицо  или  явление,  объект  действия,  состояние  и  т.  д. 
(отвечает  на  вопрос  яоіО(;;  яош;  лоіо;(кто?  что?): 

Н  Маріа  аѵоіугі  то  лараѲиро.  (Мария  открывает  окно.) 

ЪРраог,  глітг?^оц(;,  то  ѵгро;  (Вода,  наконец,  закипела?) 
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о  Гіаѵѵіі(;  лаа^ві  ало  ргг)|іатш|іоіЗ(;.  (Яннис  страдает  от  ревма¬ 
тизма.) 

Оі  РаѲцоі  Ѳа  аѵакоіѵсоѲотЗѵ  ало  щ  урарратгіа.  (Оценки  будут  объ¬ 
явлены  секретарем.) 

б)  именные  части  речи,  которые  выполняют  роль  именной  части 
сказуемого  после  глаголов-связок  гіцаі  (быть),  нлар/Еі  (существует, 
есть),  уіѵоцаі  (становиться,  делаться)  и  частицы  ѵа  (вот),  а  также  в  обо¬ 
роте,  соответствующем  латинскому  потіпайѵиз  ёиріех.  Именная  часть 
сказуемого  никогда  не  принимает  артикль: 

Ещаі  уштрбі;.  (Я  -  врач.) 

Н  кцріа  цг  та  цанра  гіѵаі  Ѳгіа  рои.  (Госпожа  в  черном  -  моя  тетя.) 

О  Гісйруо(;  вуіѵе  уштр6(;.  (Георгий  стал  врачом.) 

То  гуіѵг  алб  то  ѵгрб.  (Бумага  испортилась  (доел,  сдела¬ 

лась  ерундой)  от  воды.) 

Уларуоиѵ  ло>^>^оі  ліѵакЕі;  ото  охо?^гіо.  (В  школе  (есть)  много  досок.) 

Ка  трЕЦ  ^Еѵоі  раѲіітЕ(;.  (Вот  трое  иностранных  студентов.) 

Автоі;  ѲЕСорЕітаі  г)ЛЕцѲг)Ѵ0(;  уіа  6,ті  оццРеі.  (Он  считается  ответст¬ 
венным  за  все,  что  случится.) 

Аитц  бюрштркЕ  каѲцуцтрш  ос  калою  акрітікб  ѵроі.  (Она  была  на¬ 
значена  учительницей  на  какой-то  отдаленный  остров.) 


2.  Геѵікц 

В  родительном  падеже  употребляются  словоформы,  которые: 

а)  указывают  на  принадлежность  или  любое  другое  отношение, 
свойственное  определению  (отвечает  на  вопрос  тіѵоі;;  яошѵов;  (кого?  че¬ 
го?  чей?  какой?): 

то  РфМо  тон  яаібіов  (книга  ребенка) 

То  оліті  ЦЕ  та  аѵоі^та  лараѲнра  Еіѵаі  фі>^і1(;  ров.  (Дом  с  откры¬ 
тыми  окнами  -  моей  подруги.) 

р  лроотаоіа  тов  ЛЕріРа>^>^оѵто(;  (защита  окружающей  среды) 

та  лроР?^рцата  тр(;  квк)^офорш(;  =  та  квкіофоріака  лрорА^рцата 
(проблемы  дорожного  движения) 

То  ріуЕ  Еіѵаі  тр(;  рб5а(;  фЕТ0(;  (отр  ц65а,  цоѵтЕрѵо).  (В  этом  году  оде¬ 
жда  в  полоску  в  моде.) 

То  фаурто  ртаѵ  тр(;  какш(;  юра(;  (какб).  (Пища  пришлась  в  недоб¬ 
рый  час.) 

то  лотррі  рш(;  /рііор(;  (одноразовый  стаканчик) 
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б)  занимают  в  предложении  место  непрямого  дополнения  (часто  по¬ 
сле  (тріоѲеѵр)  глаголов,  которые  требуют  двойного  дополнения).  Роди¬ 
тельный  падеж  в  таком  употреблении  может  заменяться  на  винительный 
с  предлогом  (ТЕ.  Местоимение  в  такой  функции  обязательно  употребляет¬ 
ся  в  родительном  падеже: 

Ті};;  х<^цоуЕ?^аоЕ.  =  ХацоуЕ?^аоЕ  ст’антііѵ.  (нельзя  Іітііѵ  харіоуёкаае.) 
(Улыбнись  ей.) 

ХацоуЕ?^аоЕ  Е>^еѵіі(;.  (Улыбнись  Лене.) 

Мош^Еі  тон  яатгра  тон.  (Похож  на  его  отца.) 

Лею  (тто  яаібі  Еѵа  ларацнѲі.  Тон  Хш  Еѵа  ларацнѲі.  (Я  рассказываю 
ему  (ребенку)  сказку.) 

Аіѵю  (ттц  5а(тка>^а  Еѵа  |іоА,црі.  Тцс,  5іѵю  Еѵа  цоА.црі.  (Я  даю  ей  (учи¬ 
тельнице)  карандаш.) 

Харшаѵ  тон  Пгтрог)  Еѵа  отц?^6.  (Они  подарили  Петру  ручку.) 

Ашц  ц  Елітнхіоі  е5юое  тон  яаібіон  лоА.ц  конраую.  (Эта  удача  придала 
ребенку  уверенности.) 

Тон  тЕ?^ЕІюоаѵ  та  ?^Ефта  тон  лю  ѵюрц  ал'  6,ті  лЕріцЕѴЕ.  (У  него  закон¬ 
чились  деньги  раньше,  чем  он  этого  ожидал.) 

в)  в  выражениях: 

рои  арЕОЕі  (мне  нравится) 
рои  лаЕі  (мне  идет) 
рои  хреіа^Етаі  (мне  нужно) 
рои  лоѵа  (у  меня  болит) 
рои  фтаѵЕі  (мне  хватит) 
рои  таіріа^Еі  (мне  подходит) 
рои  фаіѵЕтаі  (мне  кажется) 

Ае  Ѳа  каѵЕі  лоте  т'П(;.  (Она  никогда  больше  не  сделает.) 

МлраРо  (тон!  (Браво  тебе!) 

Ѳа  ^аѵарѲонѵ  тон  /роѵоц.  (Они  снова  придут  в  следующем  году.) 
ПтрЕ^Е  тон  (ткотюрон.  (Избсжал  убийства.) 

ВрЕ^Еі  тон  ка>^оц  каіров.  (Идет  сильный  дождь.) 

ФауацЕ  тон  (ткастров.  (Мы  ели  до  отвала.) 

ПЕріцЕѵа,  лЕріцЕѵа,  аХка  тов  каков.  (Ждал,  ждал,  но  зря.) 

Тці;  трЕ>^11(;  ЕуіѵЕ  отов  Патров.  (Она  вчера  вышла  из  себя  из-за 
Петра.) 

ПвѲаіѵовѵ  тці;  лгіуні;.  (Умирают  от  голода.) 

Г ЕѴІК11  с  предлогами 

Большинство  предлогов  в  греческом  языке  требует  после  себя  ви¬ 
нительного  падежа,  однако  существуют  предлоги,  в  основном  книжного 
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стиля,  которые  употребляются  с  родительным  падежом.  Чаще  всего  су¬ 
ществует  соответствующий  предлог  того  же  значения,  употребляемый  с 
винительным  падежом: 

аѵЕИ  (без) 

аѵЕИ  оиукатаѲгогсос;  рои  (без  моего  согласия) 
аѵЕИ  5і5аока?^ои  (без  учителя,  заочно) 

ягрі  (в  значениях  «о,  про») 

Н  ои^ртрог!  ягрі  той  ѵороохебюи  Ѳа  ар^шгг  аирю  (р  ои^ртрор  уш  то 
ѵороохебю).  (Обсуждение  законопроекта  (о  законопроекте)  начнется 
завтра.) 

Еи^ртоиоарг  ягрі  аѵгрсоѵ  каі  ибатсоѵ.  (Мы  рассуждали  о  ветре  и  во¬ 
де  (ни  о  чем.) 

Но:  Оі  ягрі  тоѵ  лрбгбро  г^оиѵ  аА.А.р  уѵсорр.  (Окружение  (Люди  во¬ 
круг)  президента  имеет  другое  мнение.) 

ЕиукгѵтрсоѲркаѵ  ягрі  5гка  екаторрирш  уш  тои(;  огшролаѲгц.  (На¬ 
копилось  около  десяти  миллионов  для  пострадавших  от  землетрясения.) 

Еяі  (по,  на) 

Агѵ  г^со  тітюта  ѵа  лсо  еяі  той  08рато(;.  (уш  то  Ѳсра,  о/Етіка  це  то  Ѳе- 
ра)  (Мне  нечего  сказать  по  теме.) 

ПсрюрштЕгтЕ  08  ларатррро8і(;  еяі  тр(;  5ш5ікаоіа(;,  <зас,  ларака?^®! 
(Пожалуйста,  ограничтесь  в  замечаниях  по  ведению  дела.) 

Еяі  тблои  (на  месте) 

Еяі  Калобштрш  (во  времена  Каподистрия) 

8Ѵ8хиро  Елі  тсоѵ  рЕто^соѵ  (залог  под  акции) 

Но\  Елі  хрбѵш  лроолаѲоиоЕ  ѵа  ларві  аитр  тр  Ѳеор.  (Годами  он  пы¬ 
тался  получить  это  место.) 

ЕѴЕКЕѵ/ЕѴЕка  (из-за,  по  причине) 
тіррс;  ЕѴЕКЕѴ  (йопбгІБ  сапка) 

ЕѴЕка  тр(;  какокаіріа(;  (по  причине  плохой  погоды) 

Еѵюліоѵ  (перед,  в  присутствии) 

Еѵюліоѵ  тсоѵ  рартирсоѵ  (в  присутствии  свидетелей) 

ЕѴЮЛІОѴ  Ѳеои  каі  аѵѲрсолсоѵ  (перед  богом  и  людьми) 

п}щѵ  (кроме,  за  исключением) 
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01  'ЕА.?^гіѵг(;  я>^ііѵ  Лакг5аі|іоѵісоѵ  (греки  за  исключением  лакеде¬ 
монян) 

яро  (перед) 

яро  Хрштон  (до  Рождества  Христова) 

яро  яаѵтсоѵ  (прежде  всего) 

яро  яо>.>.он  (давно) 

аѵті  (вместо,  за) 

Аѵті  яро?^6уог)  8ура\|/г  ріа  угѵікр  гіоаусоуі).  (аѵті  уіа  яр6?^оуо)  (Вме¬ 
сто  пролога  он  написал  простое  введение.) 

Аг^тркг  щ  Ѳеог]  аѵті  \|/гіА,р(;  ароіРгі(;.  (Он  принял  место  за  большую 
зарплату.) 

5іа  (через,  с  помош,ью,  на) 

То  яр6|ЗА.гіра  АлЗѵгтаі  5іа  тгі(;  ргѲббон  тсоѵ  трісоѵ.  (це  щ  ргѲобо  тсоѵ 
трісоѵ)  (Задача  решается  методом  «трех».) 

АшфЕотЕ  5іа  тон  тріа!  (ста  тріа)  (Разбейтесь  по  три!) 

ЦЕта^н  (между) 

АгірюнрурѲркЕ  каѵЕѵа  ярбрА^рра  ЦЕта^н  тр(;  Аѵѵа^  каі  тон  Арр; 
(аѵацЕоа  отрѵ  Аѵѵа  каі  отоѵ  Арр)  (Возникла  ли  проблема  между  Анной 
и  Арисом?) 

Анта,  ОЕ  яарака?^сй,  ѵа  рЕіѵонѵ  ЦЕта^н  ра(;.  (Пожалуйста,  пусть  это 
останется  между  нами.) 

Еѵаѵтіоѵ  (против) 

Еусо  5еѵ  е^со  яеі  яоте  тіяота  Еѵаѵтіоѵ  тон  няонруон.  (Я  не  сказал  ниче¬ 
го  против  министра.) 

Аеѵ  яроЕкн\|/Е  каѵЕѵа  отоі^ею  Еѵаѵтіоѵ  тон  катруоронрЕѵон.  (Не  воз¬ 
никло  никаких  улик  против  обвиняемого.) 

Еѵаѵті  (напротив,  за) 

Н  охсоАз)  РріокЕтаі  Еѵаѵті  тон  аХаощ  (Факультет  находится  напро¬ 
тив  рощи.) 

УотЕрЕі  оафсос;  Еѵаѵті  тсоѵ  ня6А,нясйѵ  няо\|/рфісйѵ.  (Он  с  очевидностью 
проигрывает  перед  другими  кандидатами.) 

Еѵаѵті  ароіРрс;  (за  вознаграждение) 

ката  (в  значении  «Еѵаѵтіоѵ») 


28 


Оі  5гі?^сйогі(;  тоі)  архлуот^  ката  тсоѵ  аѵтітга^^соѵ  лтаѵ  грлрлатікгс;.  (За¬ 
явления  руководителя  против  соперников  были  раздраженными.) 

Но\  О  катлуороиргѵо(;  ката  тру  рартира  (Зршкбтаѵ  ог  ариѵа.  (оир- 
фюѵа  ЦЕ  тоѵ  рартира)  (Обвиняемый,  по  словам  свидетеля,  находился  в 
состоянии  самозащиты.) 

(из-за,  по  причине) 

КаѲиотгрлоа  Ыут  рЕуаА.Л(;  кіѵролі;.  (Я  опоздал  из-за  пробок  на  до¬ 
рогах.) 

ЦЕта  (в  значении  «с,  вместе  с») 

ЦЕта  5С<^ра(;  (с  удовольствием) 

Но:  ЦЕта  Хрштбѵ  (после  Рождества  Христова) 

/аріѵ//аріі  (ради) 

лара5Еіурато(;  /арл  (например) 

/аріѵ  трі;  латрі5о(;  (за  родину) 

3.  Аітіатікр 

В  винительном  падеже  употребляем: 

а)  прямое  дополнение  после  переходных  (ргтаРатіка)  глаголов  (от¬ 
вечает  на  вопрос  ті;  яоіоѵ;  (кого?  что?)): 

В?і8лсй  тоѵ  яіѵака.  (Вижу  доску.) 

'Е^со  трЕЦ  ка>^об(;  фі>^ог)(;.  (У  меня  есть  три  хороших  друга.) 

Н  рртвра  ?^ои^Еі  то  яаібі.  (Мать  моет  ребенка.) 

б)  в  качестве  непрямого  дополнения  в  (тршѲгѵл)  глаголах,  которые 
имеют  два  дополнения,  а  также  в  обороте,  соответствующем  латинскому 
обороту  ассиваЯѵив  ёиріех: 

О  Гіаѵѵлі;  раѲаіѵгі  тоѵ  Петро  /орб.  (Яннис  учит  Петра  танцам.) 

ГгршЕ  то  яроакЕфа^о  яобяов^^а.  (Он  наполнил  капюшон  перьями.) 

Еі5а  тр  Марш  каѲшрЕѵр  отрѵ  ярсотр  огіра.  (Видел  Марию  сидящей 
в  первом  ряду.) 

Каѵсо  тоѵ  ябѵо  рои  трауоибі.  (Делаю  из  моей  боли  песню  (свою 
боль  песней).) 

Ее  каѲіотсо  ияеиѲиѵо  уш  6,ті  оирРег.  (Я  делаю  тебя  ответственным 
за  все,  что  случится.) 

Тоѵ  бюріоаѵ  кавруртл  ое  Еѵа  акрітікб  ѵроі.  (Его  назначили  учите¬ 
лем  на  отдаленном  острове.) 

Тоѵ  Петро  тоѵ  ояоиба^оирЕ  уштрб.  (Мы  учим  Петра  на  врача.) 
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в)  всегда  после  предлогов  це,  ое,  уіа,  аяб: 

'Нропѵ  отоѵ  кіѵіщатоурафо  у^гс,.  (Вчера  я  был  в  кино.) 

урарра  ало  то  а5Е>^ф6  роп.  (У  меня  письмо  от  моего  брата.) 

Меѵсо  ото  і5іо  ояіті  р/  аптііѵ.  (Я  живу  с  нею  в  одном  доме.) 

Гш  ОЕѵа  оп^ртарЕ.  (Мы  р  тебе  говорим.) 

г)  после  глагола- связки  е/еі  (существует,  есть): 

'Еусі  Еѵаѵ  яіѵака  отрѵ  та^р.  (В  классе  есть  доска.) 

д)  имена  в  винительном  падеже  употребляются  без  предлога  в  пред¬ 
ложении  для  выражения  наречных  отношений  (место,  время,  стоимость, 
мера,  цель): 

место 

Ъ^^оирЕ  ^ЕѴ0Ц(;  ояіті  ра(;.  (У  нас  дома  гости.) 

ЙЕКіѵроЕ  (Зшопка  каі  лруЕ  5ог)>^ЕШ  тон.  (Он  быстро  подорвался  и 
пошел  на  работу.) 

КатЕРаіѵарЕ  трѵ  обо  Каѵарр,  бтаѵ  тоѵ  оиѵаѵтроарЕ.  (Мы  спускались 
по  улице  Канари,  когда  встретил  его.) 

время 

Аои^^еиеі  бЕка  сйрЕ(;  тр  ЦЕра.  (Он  работает  десять  часов  в  день.) 

То  л?^оіо  ЕфтаоЕ  ^рцЕрюрата  ото  ѵроі  (Корабль  прибыл  на  остров 

на  рассвете.) 

Тр  АЕИТЕра  Е^оирЕ  оиѵаѵтрор.  (В  понедельник  у  нас  встреча.) 

Трѵ  а>.>.р  рбораба  Ѳа  Еіраі  Ебсо.  (На  следующей  неделе  я  буду  тут.) 

стоимость,  мера 

ПА,ррсйѴЕТЕ  Екатб  5ра/рЕ(;  тд  аеХіда  уш  щ  бактц?^оурафдод.  (Вы  пла¬ 
тите  сто  драхм  за  странииѵ  набора  текста.) 

КбѵтиѵЕ  тр  фоиота  бака  яоѵтогх;.  (Он  укоротил  юбку  на  десять  сан¬ 
тиметров.) 

цель 

ВуркарЕ  ЯЕріяато.  (Мы  вышли  на  прогулку.) 

ПруЕ  киѵруі.  (Он  пошел  на  охоту.) 

е)  поеле  именных  частей  речи  винительный  падеж  еущеетвительных 
(реже  прилагательных)  употребляется  для  выражения  некоторых  опреде¬ 
лительных  отношений: 
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(ататгкг)  тгіс;  аѵасрорбк;  винительный  отношения)  Аубраог  гѵа  ’хаХі 
тріа  ргтра  фардоі;.  (Он  купил  ковер  шириной  три  метра.) 

(аітіатікр  тон  лооон  винителный  количества)  Аубраоа  5гка  пг\хщ 
нфаора.  (Я  купил  ткани  десять  аршин.) 

(аітіатікр  аѵтікгіргѵікр  винительный  объекта)  Прооо^Л  та  /гріа  аа^. 
(Осторожно  ваши  руки.) 

(атаикр  тон  лгрігхоргѵон  винительный  содержимого)  Н  бгі^ареѵі) 
гіѵаі  угратр  ѵгро.  (Цистерна  полна  водой.) 

ж)  винительный  падеж  употребляется  после  слов  (наречия,  суш,ест- 
вительные,  указательные  частицы  и  др.),  которые  произносятся  для  вы¬ 
ражения  приветствия,  проклятия,  клятвы,  переживания  и  т.  д.  (сравни 
лат.  ассиваЯѵив  ехсіатайбпів).  Также  частым  является  употребление  не¬ 
зависимого  винительного  падежа  для  выражения  похвалы,  порицания, 
поругания.  Употребляется  в  основном  в  устной  и  намного  реже  в  пись¬ 
менной  речи: 

КаХщ  та  лаібш!  (Привет,  ребята!) 

КаХщ  тон;;,  каХщ  тог)(;,  лграотг!  (Привет,  привет,  проходите!) 

Nа  тоѵ,  лрѲг  отгіѵ  сора  тон!  (Вот  это  да!  Он  пришел  вовремя.) 

АѵаѲгца  ое!  (Будь  ты  проклят!) 

АѵаѲгца  тоѵ,  лоц  гкаѵг  тетою  лрауца!  (Будь  он  проклят,  раз  сделал 
такое!) 

Кріца  тоѵ  аѵѲрюло,  ѵа  лгѲаѵгі  тбоо  ѵео(;!  (Жалко  человека,  что 
умирает  таким  молодым!) 

Кріца  ота  ѵшта  ооц  каі  оті^ѵ  орорфіа  оои!  (Жаль  твоей  молодости 
и  твоей  красоты.) 

Кріца  та  >^Ефта  лоц  ^65е\|/е!  (Жаль  тех  денег,  что  потрачены!) 

Ма  Т11Ѵ  Паѵауіа,  5еѵ  цдеХа  ѵа  лаѲгі  какб!  (Матерь  божья,  я  не  хо¬ 
тел  ему  зла!) 

Тоѵ  какороірі],  5еѵ  гіѵаі  каі  А.іуо  ашб  лоц  глаѲг!  (Несчастный!  Он 
и  так  немало  вытерпел.) 

4.  Ю,іітікіі 

Звательный  падеж  употребляем  для  выражения  прямого  обраіцения 
или  призыва  к  кому-либо.  Никогда  не  принимает  артикль  (иногда  вместо 
артикля  могут  употребляться  междометия  е  или  Рре): 

Е,  Гшѵѵі],  ёка  гбсо.  (Яннис,  иди  сюда!) 

Мт^тЕра,  бсоог  цоц  тгіѵ  тоаѵта  цоц.  (Мама,  дай  мне  мою  сумку.) 

Ті  сора  гіѵаі  ог  ларака?^®,  Пгтро;  (Пожалуйста,  Петя,  который  час?) 

То  ^ртрца,  РрЕ  фі>^Е  цоц,  5гѵ  гіѵаі  ал?^6.  (Вопрос,  мой  друг,  непрост.) 
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5.  Реликты  дательного  падежа 

В  новогреческом  языке  дательный  падеж  (бопкр)  не  сохранился. 
Функцию  косвенного  дополнения  (адресата),  которую  выполнял  датель¬ 
ный  падеж  в  древнегреческом  языке,  сейчас  в  основном  выполняет  роди¬ 
тельный  падеж  или  винительный  с  предлогом  ое.  Его  реликты  и  по  сей 
день  используются  в  некоторых,  чаще  наречных,  выражениях.  Оконча¬ 
ния-показатели  дательного  падежа  выделены.  В  окончаниях  а,  т]  и  ю 
опускается  уісота  виЬзсгірІтші,  отмененная  в  результате  реформы  ново¬ 
греческого  языка: 


еѵха^Еі  в  порядке 

8Ѵ  атюахрахега  в  отставке 

(риаві  по  природе 

еѵхопхок;  однако 

8Ѵ  анѵхоцга  (еѵ  7і8рг>.р\|/8і) 
вкратце 

08081  по  месту,  по  положе¬ 
нию 

Рааеі  на  основе 

8Ѵ  6\|/8і  ввиду,  перед  лицом 

^6уе>  хгцді;  по  честному 
слову 

8Ѵ  оЧуоіі;  коротко 

8Ѵ  в  употреблении 

цвоо)  через 

ел'  оѵбрахі  во  имя,  именем 

8Ѵ  ацукр(а8і  в  сравнении 

елі  7110X0081  безналично 

8Ѵ  тіааіі  тіерітіхюаві  во  вся¬ 
ком  случае 

аиѵ  хоц  кроме  всего 

прочего 

8Ѵ  хш  цехами  между  тем, 
тем  временем 

8Ѵ  еѵеруеіа  в  действии,  при 
исполнении  обязанностей 

аиѵ  хю  хрбѵю  со  временем 

тіара  т(0  тіршѲитюцруш  ви¬ 
це-премьер 

хоц  8ках6  процент 

8Ѵ  Ц8р8і в  части 

8Ѵ  ^8ЦК(0  карт-бланш 

тоц  цехріхоц  наличными 

ел'  аихбфшро)  с  поличным 

56^а  т(0  Ѳе(0  слава  Богу 

Число  (аріѲц6(;) 

Некоторые  имена  существительные  употребляются  только  в  единст¬ 
венном  числе.  Чаще  всего  это  обусловлено  семантикой  или  особенно¬ 
стями  называемых  предметов  или  явлений: 


Названия  наук 
и  искусств 

Г)  фг>.ооофга  (философия),  г|  у>.шооо>.оу(а  (языкознание),  г|  шхрікр 
(медицина),  ц  цоноікр  (музыка),  ц  хлрвіа  (химия),  ц  когѵшѵю>^оуіа 
(социология).  Г)  архгхвкхоѵікі)  (архитектура),  г|  уХ,Ц7іхгкі)  (скульптура) 
Но:  ха  оікоѵоціка  (экономика),  ха  цаѲгщахіка  (математика) 

Многие  абст¬ 
рактные 

уа?^і)ѵгі,  г|оцхг(^  (тишина),  кцро(;-(авторитет),  ифоі;  (стиль),  бікашоиѵгі 
(справедливость),  аѵѲюца  (расцвет),  акці)  (высшая  точка),  ^вѵіхіа 
(чужбина),  вихих^а  (счастье),  аохрофвууих  (звездное  небо),  ѵоиі;  (ум), 
г|х®  (эхо),  xао^,  итіагѲроі;  (сельская  местность),  бшокебаог)  (развлече¬ 
ние),  ка^^оуврікі)  (монашеская  жизнь) 

Имена  собст¬ 
венные 

А5г|(;  (Аид),  Аіаі;  (Зевс),  Еікоѵоцахіа  (иконоборчество);  В6>.0(;  (город 
Волос),  Т5ра  (остров  Идра),  Ѳракц  (Фракия);  названия  месяцев 
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Некоторые 

еобиратель- 

ные 

71>.оиаг6коарО(;  (нобилитет),  бх^ос;  (чернь),  роихшрбі;  (одежда), 
хрохаіа  (дорожная  полиция),  ѵаихікб  (флот),  ртюир^оиаДа, 
тіро^^ехаргахо,  ер-уахіа  (рабочий  клаее),  аицтіаѵ  (вееленная),  хоисрекгбг 
(переетрелка),  тіроаштнкб  (личный  еоетав,  переонал),  итіокоацоі;  (по¬ 
донки),  когѵб  (об-щеетвеннооть) 

ацуу8ѵо>.6г  (родня),  акц>.о>.6г  (еброд) 

-цаѵі:  уиѵагкоцаѵі  (толпа  женщин),  уифхоцаѵг  (горы  муеора) 

-ѲаХаооа:  оувртпоѲаХааоа  (море  людей),  ХаоѲаХаооа  (море  народу) 

Наименования 

материалов 

коккіѵбхсоца  (краенозем),  агбрроі;  (железо),  ц6Х,цр5о(;  (евинец),  ибрар- 
уцроі;  (ртуть),  ахаххг|  (пепел),  (мед),  уаХа  (молоко) 

Единичные 

объекты 

г|  а8>.і)ѵгі  (луна),  г|  огконцеѵгі  (заееленные  земли),  ц  аѵѲрш7і6хг|ха  (че- 
ло-вечеетво),  г)  уд  (земля),  г)  кб^^аар  (ад),  р  аРнааоі;  (бездна),  о 
цвааішѵаі;  (ередневековье),  р  тіаѵае^рѵоі;  (полнолуние),  о  тіарабагаоі; 
(рай) 

в  некоторых  случаях  такие  слова  могут  употребляться  во  множест¬ 
венном  числе,  но  в  несколько  измененном  значении  или  в  устойчивых 
выражениях: 

Елта  Ѳа>^аооЕ(;.  (Семь  морей  =  океан.) 

'Е^^со  поХка  фЕууаріа  ѵа  тоѵ  бсо.  (Я  его  не  видел  много  ночей.) 
'Е^^онрг  5но  /іщеіеі;:  рш  оруаѵікр  каі  рш  аѵбруаѵр.  (Имеем  две  хи¬ 
мии:  органическую  и  неорганическую.) 

Это  также  свойственно  счетным  именам  существительным,  назы¬ 
вающим  материалы,  вещества,  субстанции: 

био  кафЕ5Е(;  (био  ф?^іт^аѵш  кифЕ)  -  два  кофе  (две  чашки  кофе) 
бека  ряірЕі;  (бека  рлоцкаА,іа  ряіра)  -  десять  (бутылок)  пива 
Еѵа  а>^аті  (сѵа  конті  а>^аті)  -  одна  пачка  соли 
ГсршЕ  о  бр6ро(;  аірата.  (Улица  наполнилась  кровью.) 

Н  Л8рю5(і)  85(81  ло^^а  ѴЕра.  (Область  имеет  много  (источников) 
воды.) 

Шта  р8  лоА,>.а  торш.  (Пита  со  многими  видами  сыра.) 

В  некоторых  случаях  число  может  выражаться  определением: 
р8уа?ігі  ауапц  -  рікрц  ауапц  (большая  -  маленькая  любовь) 
арк8ті)  тртц/іа  -  А.ругі  тртн/ш  (достаточно  -  мало  тишины) 
ло>.>а)  ярооо/і)  -  >а)угі  ярооо/іі  (много  -  мало  внимания) 

Достаточное  число  невещественных  существительных  употребля¬ 
ются  только  во  множественном  числе.  Большинство  слов,  которые  ис¬ 
пользуются  во  множественном  числе,  суть  среднего  рода.  Чаще  они  не 
принимают  артикль: 
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Составные  объ¬ 
екты 

кга?^ш  (бинокль),  рѵіа  (вожжи),  тірбѲнра  (преддверие),  7іро7ін>.аш 
(пропилеи) 

Сложные  пере- 
чиелительные 

уіботірбраха  (козы  и  овцы),  аукіѵарокоиккга  (бобовые),  тіорхо- 
тіараѲира  (окна  и  двери),  цахагротігроиѵа  (етоловые  приборы) 

Периоды  вре¬ 
мени  или  цере¬ 
монии 

Расрхіаіа  (креетины),  у8Ѵ8Ѳ>.га  (день  рождения),  архаір8аІ8(;  (выбо¬ 
ры),  цауш  (чары),  8ках6хроѵа  (столетие),  Ц808брхш  (продолжение 
праздника),  8ѵѵіац8ра  (девять  дней),  цаааѵцхтоі  (полночь),  уррахаш 
(етароеть),  ѵіаха  (молодоеть)  ха  Хргахоиувѵѵа  (Рождеетво) 

Некоторые  аб- 
етрактные 

ац>.Х,Ц7ігіхі)рга  (еоболезнования),  аиухаррхррш  (поздравления),  хаі- 
р8х(ацаха  (привететвие),  храхацаха  (хлопоты),  уёкт  (емех),  кХа- 
цаха  (елезы) 

Некоторые  со¬ 
бирательные 

атіаѵха  (еобрание  еочинений),  тівѲаріка  (тесть  и  теща),  ц8хафо-ргка 
(транепортные  раеходы),  тю^вцофббіа  (боеприпаеы),  еукаха  (не¬ 
дра),  7і8р(хюра  (окреетности),  паХа^іакт  (аплодисменты),  хархара 
(преиеподняя),  тюи^вріка  (птица),  ацфш  (церковное  облачение), 
аюѲіка  (внутренноети),  нтіархоѵха  (соетояние),  8^о6а  (раеходы) 

Субстантивиро¬ 
ванные  назва¬ 
ния  языков 

Е>.>.гіѵгка,  ГаШка,  Гврцаѵіка,  Ауу>.гка,  Іатіаѵіка,  Кіѵефка,  Ршаіка 
Тонркгка,  Лахіѵіка,  Еаѵакріхіка,  Еоцг|5гка,  Гштісоѵефка,  Ланко- 
ршаіка 

Обозначения 

денег 

Хррцаха  (деньги),  ^8фха  (деньги),  кбцюхра  (расходы  на  доставку), 
аафа?^шхра  (страховые  взноеы),  фц^^а^хра  (плата  за  хранение), 
71>.цах1ка  (плата  за  етирку),  хоѵхра  (оптом),  \\пХа  (мелочь),  >.8гаѵа  (в 
розницу),  реаха  (едача),  Х,цхра  (выкуп),  цахррха  (наличные), 
5(5акхра  (раеходы  на  обучение) 

Во  множественном  числе  употребляются  слова  в  значениях: 

5іаколг(;  (каникулы)  -  бшколі)  (перерыв) 

ѵгнра  (нервы  (гіѵаі  ота  ѴЕнра  оррера  -  он  сегодня  не  в  духе)  -  ѵгнро 
(сухожилие) 

лгріотрофг(;  (обиняки  (Мі?^асй  ЯЕрштрофЕ(;  -  говорю  прямо)  - 

лгрштрофі)  (вращение) 

онѵѲркгс;  (условия  ((П)ѵѲііке(;  груаоіа(;  -  условия  работы)  -  онѵѲркгі 
(соглашение) 

Небольшое  количество  слов  меняет  свой  род  при  образовании  форм 
множественного  числа.  Большинство  слов  имеет  альтернативные  вари¬ 
анты  мужского  и  среднего  рода  во  множественном  числе.  В  некоторых 
случаях  значение  такой  формы  изменяется,  в  некоторых  -  нет: 
о  л>.онто(;  (богатство)  -  та  л^-онтг] 
о  (Затос;  (ежевика)  -  оі  (Затоі  -  та  (Зата 
о  (Зра^ос;  (скала)  -  оі  (Зра^оі  -  та  (Зра^ш 
о  (ракеХо^  (конверт)  -  оі  факг?^оі  -  та  факг?^а 
о  онраѵ6(;  (небо)  -  оі  онраѵоі  -  та  онраѵіа  (небеса) 
о  5СРбѵо(;  (время,  год)  -  оі  хрбѵоі  -  та  хрбѵш 
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о  каяѵ6(;  (дым)  -  оі  калѵоі  -  та  калѵа  (табак) 
о  5га)і6(;  (узел)  -  оі  5го|іоі  -  та  5го|іа  (оковы) 
о  >.аі|і6(;  (горло)  -  оі  >.аі|іоі  -  та  >.аіра 
о  Хоуод  (слово)  -  оі  >.6уоі  -  та  >.6уіа  (изречение,  слухи) 
о  олброс;  (семя)  -  оі  олброі  -  та  олбріа  (зерна,  семечки) 
о  отаѲрб(;  (станция,  вокзал)  -  оі  отаѲцоі  -  та  отаѲца  (гирьки,  грузило) 


Род  (то  угѵо(;) 

Все  имена  новогреческого  языка  относятся  к  какому-либо  роду.  Для 
имен  одушевленных  грамматический  род  чаіце  всего  совпадает  с  физио¬ 
логическим  родом.  В  некоторых  парах  различие  по  роду  определяется  на 
уровне  лексем: 

о  аѵтра(;  -  г\  уиѵаіка  (мужчина  -  женіцина) 
о  уіО(;  -  Г]  кбрр  (сын  -  дочь) 
о  патград  -  р  рртгра  (отец  -  мать) 
о  кбкора(;  -  р  кбта  (петух  -  курица) 
о  тацро(;  -  р  ауеХада  (бык  -  корова) 

Но:  то  аубрі  -  то  корітоі  (мальчик  -  девочка) 

В  некоторых  парах  родовое  различие  обусловлено  морфологически 
(суффикс  или  окончания): 

о  ррсйа(;  -  р  ррсоіба  (герой  -  героиня) 
о  Іта^бс;  -  р  Іта^іба  (итальянец  -  итальянка) 
о  АіуцлтіО(;  -  р  Аіублтш  (египтянин  -  египтянка) 
о  цлѵара(;  -  р  илѵароб  (соня  он  -  соня  она) 
о  лгѲгрб(;  -  р  леѲгра  (тесть,  свекор  -  теіца,  свекровь) 
то  лрбрато  -  р  лроРатіѵа  (баран  -  овца) 
о  >.цко(;  -  р  А.цкаіѵа  (волк  -  волчица) 
о  раѲртр(;  -  р  раѲртрш  (ученик  -  ученица) 

В  некоторых  парах  для  такого  различия  необходимо  определение 
(слово,  которое  непосредственно  называет  род,  а  также  артикль,  прила¬ 
гательное,  местоимение): 

о  рѲолоібс;  -  р  рѲолоібс;  (актер  -  актриса) 
о  цла^Х,р>.0(;  -  р  цлаА.>.р>.0(;  (служаіций  -  служаіцая) 

Еѵа(;  ка>^6(;  уіатрб(;  -  ціа  ка>^р  уіатрб(;  (хороший  -  хорошая  врач) 
ЕЦЛЕіроі;  -  ЕЦЛЕірр  5ікрубро(;  (опытный  -  опытная  юрист) 

ЕКЕІѵо(;  о  5ррооіоурафО(;  -  гкгіѵр  р  5рротоурафО(;  (тот  журналист  - 
та  журналистка) 

бік6(;  ра(;  лрбгброі;  -  бікр  раі;  лрбг5ро(;  (наш  -  наша  президент) 
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0  ароЕѵік6(;  еХёс^аѵш^ 

-  0  Ѳіі>^г)к6(;  (слон  -  слониха) 

то  ароЕѵікб  -  то  Ѳіі>^г)к6  яаібі  (ребенок  мужского  -  женского  рода) 

Г[  кнріа  -  О  к6ріО(;  яр6г5ро(;  (госпожа  -  господин  президент) 
р  унѵаіка  лЛ6то(;  (женщина-пилот) 

01  аѵ5рЕ(;  лоМтес;  (мужчины-граждане) 

01  унѵаікЕі;  отратісотікоі  (женщины-военные) 

01  аѵ5рЕ(;  фЛо^оуоі  (мужчины-филологи) 

Для  некоторых  профессий  различие  возможно  только  по  артиклю: 

0  ронтк6(; 

р  роноік6(; 

0  ррх<^ѵік6(; 

р  ррхаѵік6(; 

0  уіатр6(; 

р  уіатр6(; 

0  рѲолоі6(; 

р  рѲолоі6(; 

0  5ікру6ро(; 

р  5ікру6ро(; 

0  фСйтоурафО(; 

р  фСйтоурафО(; 

0  н5ран?^ік6(; 

р  н5ранА,ік6(; 

0  р?^Ектро?^6уо(; 

р  р?^Ектро?^6уо(; 

0  трохоѵ6ро(; 

р  тро^оѵорос; 

0  урарратЕа(; 

р  урарратЕа(; 

0  ^Сйураф0(; 

р  ^Сйураф0(; 

0  нла?^А,р?^0(; 

р  нлаА.А,р?^0(; 

0  5ррооіоурафО(; 

р  5ррооюурафО(; 

0  фі?^6?^оуо(; 

р  фі?^6?^оуо(; 

Для  некоторых  профессий  используются  разные  суффиксы  или 

окончания: 

0  рафтр(; 

р  робіотра 

0  даакаХо^ 

р  5аока?^а 

0  коррсйтр(;/коирЕа(; 

р  коррсотрш 

0  каѲруртрс; 

р  каѲруртрш 

0  олои5аотр(; 

р  олонбаотрш 

0  сруатрс; 

р  сруатрш 

0  лсй?^ртр(; 

р  лсйА,ртріа 

0  фоітртрс; 

р  фоітртрш 

0  аур6тр(; 

р  аурбтшоа 

0  раѵаРр(; 

р  раѵаРшоа 

0  архітЕктоѵа(; 

0  лалск; 

0  фарбк; 

р  архітЕктоѵюоа 
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Для  некоторых  названий  профессий  существует  возможность  обра¬ 
зования  женского  рода  и  заменой  артикля,  и  при  аффиксации: 
о  5ікгіу6ро(;:  р  5ікру6ро(;  -  бікруоріѵа 
о  гк56тр(;:  р  8к56тр(;  -  екботрш 
о  лр6г5ро(;:  р  лрб85ро(;  -  лро85ріѵа 
о  архітектсоѵ:  р  архіхектсоѵ  -  архіхектбѵюоа 
о  Роц?^8цхр(;:  р  Роц?^8цхр(;  -  Роц?^8цхіѵа 


Мужской  род 

Женский  род 

Мужской  род 

Женский  род 

Различные 

тіахрібі; 

ррхріа 

уюд 

кбрр 

слова 

тіатітіоні; 

ушунх 

уардрбі; 

ѴНфр 

Замена 

аѵ^^\п6^ 

аѵщпа 

конѵіабоі; 

конѵіаба 

окончания 

ѵоѵ6^ 

ѵоѵа 

Д808р6(; 

Д808ра 

^аберфоі; 

^аберфр 

Рафхіагрібі; 

Рафхіагріа 

Образование 

РааШааа 

дріукідаі; 

дріукідіааа 

женского 

тюгргрі; 

доірхрш 

бікгіуброі; 

бікруоріѵа 

рода  от  муж- 

кХесрхрі; 

к>^8фхра 

8к56хг|(; 

8к66хрш 

СКОРО 

рршаі; 

рршгба 

бракоі; 

бракаіѵа 

Замена 

Ѳебі; 

08а 

фі^оі; 

ф(>.р 

окончания 

5аака?іО(; 

баака^а 

архіахаі; 

архіаха 

караріеррі; 

караріера 

каф8х^г|(; 

каф8х^он 

Указание  на 

О  угахрбі; 

Г)  уіахрбі; 

О  ураррахеаі; 

р  ураррахеаі; 

род  только 

О  ронаікбі; 

Г)  ронаікбі; 

О  5гкаахг|(; 

ц  5гкаахг|(; 

артиклем 

О  бгкруброі; 

Г)  бікгіуброі; 

О  ндонрубі; 

ц  ндонрубі; 

О  ^соурафоі; 

Г)  ^шурафоі; 

О  кнѵгіубі; 

р  кнѵрубі; 

Образование 

Аѵахо>.гхр(; 

АѵатоМтюаа 

Нд8фшхг|(; 

Ндніршхшаа 

женского 

ЕкгаѲгхрі; 

ЕкіаѲіхіааа 

Ауукод 

АууШа 

рода  от  муж- 

Іадаѵбі; 

Іадаѵ(5а 

Ар8ргкаѵо(; 

Ар8ргкаѵ(5а 

СКОРО 

'Е^>.рѵа(; 

Е^^г|ѵг5а 

Г8рраѵ6(; 

Гнрраѵіба 

Замена 

АѲрѵаіоі; 

АѲгіѵага 

Таехоі; 

Таеха 

окончания 

Кіѵе^оі; 

Кгѵ8^а 

Аіундхюі; 

Аіундхіа 

Еуу>.8^0(; 

Еуу>.8^а 

Ефакіаѵбі; 

Ефакшѵр 

Выбор  подходящего  варианта  зависит  от  смысла  предложения,  надо 
ли  эмфатически  подчеркивать  половую  принадлежность  специалиста: 

Ѳа  цлороиоа  ѵа  бсо  хр  уштро,  сад  паракаказ;  (Пожалуйста,  я  могу 
увидеть  врачиху?) 

Н  абарфр  ЦОИ  8іѵаі  уштріѵа.  (Моя  сестра  -  врач.) 

Ѳа  уіѵ8і  ло?^ц  какц  архітгктюѵ!  (Она  станет  хорошим  архитек¬ 
тором.) 

Ѳа  уіѵ8і  р  ярюхр  архітЕ/тбѵшоа!  (Она  станет  первой  архитек¬ 
торшей.) 
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Для  одушевленных  имен  суш,ествительных  различие  значения  на¬ 
блюдается  у  слов,  которые  указывают  на  степень  родства,  служебную, 
профессиональную  или  иную  суш,ность,  принадлежность  к  определенной 
стране  или  местности. 

В  отношении  животных  надо  учитывать,  что  во  многих  случаях  тот 
или  иной  грамматический  род  не  указывает  на  половую  принадлежность 
животного: 

то  акоуо  (лошадь),  р  уат  (кот-кошка),  то  арѵі  (овца-баран),  то 
цоохарі  (теленок),  то  лоц>.арі  (жеребенок,  осленок),  то  контарі  (ш,енок), 
то  кот6лоц>.о  (курица),  то  лалакі  (утенок),  р  цаіцоц  (обезьяна),  то  5г>.фіѵі 
(дельфин),  р  офрка  (оса),  то  конѵоцлі  (комар),  то  ццрцрукі  (муравей). 

Однако  для  животных,  которые  часто  находятся  вокруг  человека, 
находятся  способы  указать  на  род,  когда  это  важно: 


Нет  указания  на  пол 

Мужской  пол 

Женский  пол 

Разные  слова 

тірбрахо  (овца,  баран) 

аХоуо  (лошадь) 

кбкораі;  (петух) 
ханроі;  (бык) 
кріарі  (баран) 
храуоі;  (козел) 

кбха  (курица) 
ауеТм^а  (корова) 

каха(ка-у(5а  (коза) 
фораба  (кобыла) 

Образование 
женского  рода 
от  родового 

эпитета 

Х,нко(;  (волк) 

>.юѵхарг  (лев) 
еМфі  (олень) 

8>.8фаѵха(;  (слон) 

^нкаіѵа  (волчица) 
^юѵхаріѵа  (львица) 
8>іаф(ѵа  (олениха) 
8>.8фаѵхгѵа  (слониха) 

Замена  окон¬ 
чания 

акн>.0(;  (собака) 
конѵ8>.г  (заяц) 
уаха  (кошка) 
уонронѵі  (свинья) 

коцѵ8>.0(;  (заяц) 
уахоі;  (кот) 

акн^.а  (сука) 
конѵе^а  (зайчиха) 

уонронѵа  (свинья) 

Несовпадение  пола  и  грамматического  рода  может  возникать  при 
употреблении  увеличительных  или  уменьшительных  суффиксов: 
о  корітоарос;  (девчина)  -  мужской  род,  но  женский  пол 
то  кокоракі  (петушок)  -  средний  род,  но  мужской  пол. 

Род  неодушевленных  имен  существительных 

Несмотря  на  то  что  отношение  неодушевленных  имен  суш,естви- 
тельных  к  определенному  роду  не  подчиняется  определенным  правилам, 
можем  привести  следуюш,ие  обш,ие  замечания: 

а)  многие  названия  деревьев  и  растений  женского  рода,  если  их  на¬ 
звание  производно  от  названия  их  плода,  цветка  или  луковицы: 
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Г]  )ігіА,іа,  Г[  лортокаА-ш,  г]  рокрш,  г]  ?^гроѵіа,  Г[  кграош,  г\  ^(окррабш, 
Г]  ѵграт^ш,  г]  фіатікіа,  г]  еХш,  г]  каатаѵіа,  ц  ѵторатіа,  ц  латана,  ц  щаоХт, 
Г]  коХокидш,  Г]  тріаѵтафг)А.А,іа,  ц  уарог)фаА,іа. 

При  этом  названия  плодов  чаще  являются  именами  среднего  рода: 

то  рр>.о,  то  лортока>.1,  то  раѵтаріѵі,  то  роиро,  то  >.гр6ѵі,  то  кграоі, 
то  ѵграт^і,  то  фютікі,  то  каотаѵо,  то  фао6?^і,  то  ко?^окиѲі,  то  отафи?^і; 

б)  названия  химических  элементов  и  материалов  чаще  среднего  ро¬ 
да:  то  ка>.ю,  то  фѲорю,  то  (Зрорю,  то  ісобю,  то  ѵатрю,  то  рауѵрою,  то  рау- 
уаѵю,  то  аоРеотю,  то  Ѳгіо,  то  а^сото,  то  хрюрю,  то  иброубѵо,  то  о^иубѵо. 

При  этом  названия  металлов  чаще  мужского  рода: 

о  хаХкб^,  о  оі5рро(;,  о  хр^<7б(;,  о  аруг)ро(;,  о  р6?^г)Р5о(;,  о  каооіт8ро(;; 

в)  род  абстрактных  имен  существительных  очень  разнообразен,  од¬ 
нако  имена,  называющие  процессы,  значения,  свойства  и  состояния  ча¬ 
ще  женского  рода: 

р  г?^гцѲгріа,  р  гіррѵр,  р  уа?^рѵр,  р  ронхіоі,  р  ?^цтрсйор,  р  бікаюонѵр, 
р  аѲсобтрта,  р  гѵо^р,  р  аѵаланор,  р  браор,  р  рг?^аухоА,іа,  р  бре^р,  р  лштр, 
р  ацѲаіргоіа,  р  конраор,  р  гліѲцціа,  р  цѵрцр. 

Имена  собственные 

Имена  собственные  принимают  тот  род,  к  которому  относится  мате¬ 
риальный  объект,  который  они  называют: 

Н  Кгркнра  (р  ѵроо(;)  гіѵаі  ото  Іоѵш  (то  пёХауо^).  (Остров  Керкира 
находится  в  Ионийском  море.) 

Аубраог  Еѵа  'Еокорт  (гѵа  антокіѵрто).  (Он  купил  Форд-Эскорт). 

От  подобной  тенденции  отступают: 

а)  имена,  которые  происходят  от  других  имен  собственных  или  нет, 
и  сохраняют  свой  род: 

О  Пороі;  (л6ро(;)  гіѵаі  роц^о  ѵроі.  (Порос  (проход)  -  тихий  остров.) 

О  Ауюс;  Маріѵо(;  (р  АуіО(;  Маріѵо(;)  гіѵаі  гѵа  цікрб  кратібю.  (Сан- 
Марино  (святой  Марино)  -  маленькое  княжество.) 

б)  заимствованные  имена: 

То  2аРРато  гіѵаі  аруіа.  (Суббота  -  выходной  день.) 

То  Аоѵбіѵо  гіѵаі  гѵбшфгроноа  л6А.р.  (Лондон  -  интересный  город.) 
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По  общему  правилу  род  имени  собственного,  образованного  от  не¬ 
одушевленного  имени  существительного,  зависит  от  родового  эпитета: 

Та^ібгнсо  рг  то  Патцо(;  (то  кара|3і).  (Путешествую  на  Патмосе  (ко¬ 
рабль).) 

Еі5а  рш  сораіа  лараотаогі  ото  1>.шш  (то  Ѳгатро).  (Видел  хороший 
спектакль  в  театре  Илисия.) 

АшРаоа  то  «П6>^Еро(;  каі  Еірііѵі]»  (то  РфМо).  (Я  прочитал  книгу 

«Война  и  мир».) 

Н  Рен)^  (д  ораба)  кербюс  тд  Аиѵаро  (тду  ораба).  (Команда  Реал  по¬ 
бедила  команду  Динамо.) 

Торговая  марка  следует  роду  того  объекта,  который  называет: 

Мш  IОN  (ща  ооко)^ата)  арнуба)^он!  (Шоколадка  ИОН  с  миндалем.) 
АокіраоЕ  то  Таіѵт  (то  алоррнлаѵтікб).  (Попробуй  Тайд.) 

Фороноа  та  Аутіутні;  (та  лалонтоіа).  (Я  носил  кроссовки  Адидас.) 
Аубраоа  Еѵа  каіѵонрую  Фіат  (суа  антокіѵдто).  (Я  купил  новый  Фи¬ 
ат  (автомобиль).) 

В  общем  виде  это  представлено  в  следующей  таблице: 


Родовое  понятие 

Конкретное  имя  собственное 

11  Мрѵг|  озеро 

ц  АрРракіа,  г\  УМкг),  ц  Тргхшѵ(5а,  рАра^д!,  ц  Преатіа 

О  кб^тіоі;  залив 

О  Уаршѵікбі;,  о  АрРракгкбі;,  о  Пераікбі;,  о  КоріѵѲшкбі; 

О  шкеаѵбі;  океан 

О  Ах>^аѵхгкб(;,  о  Еіррѵгкбі;,  о  Іѵбікбі; 

11  ртіегроі; 

континент 

р  Арергкр,  р  АнахраМа,  р  Аѵхаркхікр,  р  Енрютір,  р  Аага,  р  Асрргкр 

О  тіохарбі;  река 

О  Прѵегбі;,  о  А^ііакцоѵаі;,  о  А^ібі;,  о  Ахв>.шо(;,  о  Енршхаі;,  о  Ррѵоі;, 

О  АобѵаЗлс,  О  АцаСбѵгос,  о  ’ЕЗрос  Но:  г\  АХацаѵа 

11  ваТмооа  море 

р  ЕрнѲра,  р  Каатііа,  р  Меабуеюі;,  р  Абргахікр,  р  Мабрр 

то  тіе^ауоі;  море 

хо  Аіуаю,  хо  Ікарю,  хоАгРнкб,  хо  Ібѵю 

11  ѵраоі;  остров 

р  Керкнра,  р  ІѲакр,  р  Ѳааоі;,  р  Кррхр,  р  Аенкаба,  р  ЕкгаѲоі;, 
р  Еацоі;,  р  Аѵброі;,  р  Рббоі; 

Но:  хо  Аукіахрі,  хо  Тагріуо,  о  Пброі;,  о  Екордгбі; 

11  страна 

р  Е>.>.а5а,  р  ГаШа,  р  Гонахеца^^а,  р  Іха?^га,  р  Іатіаѵіа,  р  Герцаѵіа, 
р  АууМа,  р  Ааѵ(а,  р  КорРруіа,  р  Ір>.аѵ6(а,  р  Вра^іМа,  р  Аг^бр, 
р  Аенкоршаіа,  р  Веѵе^оне^^а,  р  К(ѵа,  р  Рша(а 

Но:  хо  Кацеробѵ,  хо  Еонбаѵ,  хо  Пакшхаѵ,  хо  Іраѵ,  хо  Ве^ую, 
хо  Ме^ікб,  хо  Аон^ецРобруо,  хо  Пероб,  хо  Вахікаѵб,  о  Іарцергѵбі;, 

О  Каѵабаі;,  о  Ауюі;  Маріѵоі; 

О  ррѵаі;  месяц 

О  Іаѵонаргоі;  (Геѵѵаррі;),  о  ФеРронарюі;,  (Ф^-еРаррі;)  о  Мархюі; 
(Мархрі;),  О  АтірШод,  о  Маюд  и  т.  д. 
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р  Р|Г8ра  день 

р  Аенхера,  р  Тр(хр,  р  Техархр,  р  Перлхр,  р  Параакенр,  р  Кнршкр 
Но:  хо  ЕаРРахо 

р  л6>.р  город 

р  АѲрѵа,  р  Лар(а,  р  Пахра,  р  Ларша,  р  2нр(хр,  р  Ф^шреѵхіа, 
р  Мбаха,  р  Фраукфобрхр,  р  Веѵехіа,  р  Кеа  Ѵбркр,  р  Віеѵѵр, 
р  Колеухаур,  р  Прауа 

Но:  ха  Тр(ка>.а,  о  В6>.0(;,  о  Шруоі;,  хо  Канл>.ю,  хо  Ауріѵю, 
хо  Ве^гурабі,  хо  Каіро,  хо  Вогжонреахі,  хо  МіМѵо,  хо  ВероЧѵо, 
хо  Паргаі,  хо  Аоѵбгѵо,  хо  Міѵак,  хо  КгеРо 

Чаще  всего  среди  неодушевленных  имен  существительных  имеются 
случаи  существования  лексем  разного  рода  с  одним  и  тем  же  значением: 

о  аоХцѵщ  р  аоХцѵа  (труба),  о  ѵотібк;  р  ѵотіа,  (южный  ветер),  о  ёкисщ 
р  ёХіка  (пропеллер),  о  т^іт^ікаі;  то  т^іт^ікі  (сверчок),  о  лотар6(;  то  лотарі 
(река),  о  уаі5аро(;  то  уаібонрі  (осел),  о  ?^арг)ууа(;  то  ?^арнууі  (горло), 
р  рг?іаѵр  то  р8?^аѵі  (чернила),  р  угсрнра  то  угсрнрі  (мост). 


Род  заимствованных  существительных 

Некоторые  заимствования  принимают  род  в  соответствии  с  особен¬ 
ностями  словоизменения  некоторых  слов  новогреческого  языка,  с  кото¬ 
рыми  такие  заимствования  соотносятся: 

о  кгфтгс;,  о  роиоакбк;,  о  кірск;,  о  корог(;,  о  о  касргс;,  о  ѵаруЛгс;; 
р  ѵтара,  р  хоиѵта,  р  фоиука,  р  укарѵтарбрла,  р  рафіа,  р  фра^ш; 
то  отг)?^6,  то  ѵтглб^іто,  то  рлоикгто,  то  ка^іѵо,  то  (Згто,  то  какао, 
то  тоаі,  то  окі. 

Другие  принимают  род  тех  греческих  названий,  с  которыми  соот¬ 
носятся: 

р  арукб:  р  уХ(Ьааа  (арго  -  язык) 
р  т^а^,  р  рок:  р  роиоікр  (джаз,  рок  -  музыка) 
то  укаробѵі:  то  лаібі  (гарсон  -  молодой  человек) 

Некоторые  заимствования  сохраняют  род  языка-оригинала: 
р  <  фр.  Іа  р1а§е 
р  рлоитік  <  фр.  Іа  Ьоийрие 

Если  заимствования  нельзя  приспособить  к  системе  новогреческого 
словоизменения,  такие  слова  принимают  средний  род  и  не  склоняются: 

то  кгік,  то  раѵгкгѵ,  то  оаѵтог)іт(;,  то  |Зог)?^каѵі^атгр,  то  аоаѵогр, 
то  рлар,  то  к>.арл,  то  ргѵои,  то  рлаокгт,  то  ^арлоирукер,  то  ^от  ѵтоук. 
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ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ  -  то  сяіѲгто 

прилагательные  в  греческом  языке,  как  и  во  всех  языках,  употреб¬ 
ляются  в  основном  в  качестве  определения.  Прилагательные  согласуются 
с  существительными  в  роде,  числе,  падеже.  Прилагательные  склоняются 
так  же,  как  и  соответствующие  существительные.  Для  субстантивации 
прилагательных  достаточно  использования  перед  ними  артикля.  При 
склонении  прилагательные  сохраняют  ударение  на  том  же  слоге,  что  и 
именительный  падеж  единственного  числа  для  мужского  рода. 


на  -0(;  -1]  -о: 


Еѵ. 

Ар^. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ка>.6(; 

ка^б 

Геѵ. 

ка>.оіЗ 

ка>.об 

Аіх. 

ка^б 

ка^б 

Ю,г|х. 

ка>^8 

ка^р 

ка?^б 

ПХтіѲ. 

Арс;. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ка>.оі 

ка^еі; 

каЫ 

Геѵ. 

ка>.шѵ 

ка)і(Ьѵ 

ка)і(Ьѵ 

Аіх. 

ка>.об(; 

ка^еі; 

каЫ 

КХг|х. 

ка?^ог 

ка?^8(; 

каЫ 

По  этому  типу  склоняется  большинство  прилагательных  на  -оі;,  ко¬ 
торые  имеют  согласный  перед  окончанием:  5цѵат6(;,  бцѵатгі,  бнѵатб; 
аолро(;,  аолрг],  аолро;  гтоіцо(;,  гтогцг],  гтоіцо.  Также  Оі^тЗтоѵа  и  лролар- 
Оі^цтоѵа,  которые  имеют  гласный  перед  окончанием,  кроме  гласных:  і,  и. 


Еі.  оі:  рЕраю(;,  рЕрагг],  рграю;  отЕрЕО(;, 
трофр),  отгргб. 


на  -0(;  -а  -о: 


Еѵ. 

Арс;. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ѵеоі; 

ѵеа 

ѵео 

Геѵ. 

ѵеоі) 

ѵеаі; 

ѵеоі) 

Аіх. 

Ѵ80 

ѵеа 

ѵео 

КАг|х. 

Ѵ88 

ѵеа 

ѵео 

отгрер  (но:  Етгрга  Еллаоа,  отгрга 


П^^тіѲ. 

Арс;. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ѵеоі 

ѵееі; 

ѵеа 

Геѵ. 

ѵешѵ 

ѵешѵ 

ѵешѵ 

Аіх. 

ѵеооі; 

ѵееі; 

ѵеа 

КХг|х. 

ѵеоі 

ѵееі; 

ѵеа 

По  этому  типу  склоняются  все  прилагательные  с  ударным  гласным 
перед  окончанием,  все  прилагательные,  имеющие  перед  окончанием 
гласные  і,  и,  еі.  оі,  некоторые  лароі^нтоѵа,  которые  имеют  согласный  пе¬ 
ред  окончанием:  укрі^О(;,  окоцро(;  к.а. 


на  -6(;  -ш  -6: 


Еѵ, 

Ар^. 

Ѳг|А. 

Оьб. 

Оѵ. 

уА.ькб(; 

уА,ькіа 

уА,ькб 

Геѵ. 

уА.ькоь 

уА,ькіа(; 

уА,ькоь 

Аіх. 

уА.ькб 

уА,ькіа 

уА,ькб 

Ю,г|х. 

уА.ЬК8 

уА.ькіа 

уА.ькб 

ПХтіѲ. 

Ар^. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

уА,ькоі 

уАькеі; 

уАька 

Геѵ. 

уА,ькюѵ 

уАькшѵ 

уАькюѵ 

Аіх. 

уА,ькоь(; 

уАькеі; 

уАька 

КАрх. 

уА.ькоі 

уАькеі; 

уАька 
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По  этому  типу  склоняются  прилагательные  на  -к6(;,  -х6с„  -ѵ6(;  (неко¬ 
торые):  Ѳгі>.г)к6(;,  фтсох6<;,  ^аіа)ѵѲіѵ6(;.  Женский  род  таких  прилагательных 
всегда  имеет  варианты:  какш  -  какр,  і^аѵѲш  -  ^аѵѲр.  Во  множественном 
числе  у  женского  рода  гласного  і  нет. 


на  -і6(;  -ш  -и: 


Еѵ, 

Ар?. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

дакртЗ? 

ракркх 

ракріЗ 

Геѵ. 

дакріотЗ 

ракркх? 

ракріоіЗ 

Аіх. 

ракріЗ 

ракркх 

ракріЗ 

Ю,г|х. 

ракріЗ 

ракркх 

ракріЗ 

ПХііѲ. 

Ар?. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ракрюг 

ракрге? 

ракркх 

Геѵ. 

ракрішѵ 

ракргюѵ 

ракрішѵ 

Аіх. 

ракрюіЗ? 

ракрге? 

ракркх 

ІСХг|х. 

ракрюі 

ракрге? 

ракркх 

В  мужском  и  среднем  роде  некоторые  прилагательные  имеют  вари¬ 
анты:  г^афрн(;  -  г^афр6(;,  г^афрн  -  г^афро.  Во  множественном  числе  и  в 
женском  роде  гласный  всегда  і. 


на  -ш  -1: 


Еѵ. 

Ар?. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ахаххд? 

ахаххіа 

ахаххі 

Геѵ. 

ахаххіоіЗ 

(ахаххд) 

ахаххіа? 

ахаххюіЗ 

Аіх. 

ахаххд 

ахаххіа 

ахаххі 

КАг|х. 

ахаххд 

ахаххіа 

ахаххі 

ПХііѲ. 

Ар?. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

ахаххюі 

ахаххіе? 

ахаххш 

Геѵ. 

ахаххішѵ 

ахаххішѵ 

ахаххішѵ 

Аіх. 

ахаххюіЗ? 

ахаххіе? 

ахаххш 

КХдх. 

ахаххюі 

ахаххіё? 

ахаххш 

Прилагательные  этого  типа  означают  цвет.  Во  множественном  чис¬ 
ле,  в  среднем  и  женском  роде  гласный  всегда  і. 


на  -тІі;  -тІ(;  -еі;: 


Еѵ. 

Ар?. 

Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

біеѲѵд? 

біеѲѵд? 

біеѲѵё? 

Геѵ. 

біеѲѵоь? 

(5іеѲѵг|) 

біеѲѵоь? 

біеѲѵоь? 

Аіх. 

біеѲѵд 

біеѲѵд 

5іеѲѵё? 

Ю,дх. 

біеѲѵд 

біеѲѵд 

біеѲѵё? 

ПХтіѲ. 

Ар?. 

ѲдА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

біеѲѵеі? 

біеѲѵеі? 

5іеѲѵг| 

Геѵ. 

біеѲѵшѵ 

біеѲѵшѵ 

біеѲѵшѵ 

Аіх. 

біеѲѵеі? 

біеѲѵеі? 

5іеѲѵг| 

КАдх. 

біеѲѵеі? 

біеѲѵеі? 

5іеѲѵг| 

Паро^нтоѵа  этого  типа  имеют  в  родительном  падеже  множественно¬ 
го  числа  ударение  на  последнем  слоге:  Е>.сй5гі(;  -  Е>.сй5сйѵ. 
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на  -іі(;  -а  -іко: 


Еѵ. 

Ар?. 

ѲрА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

Х8|ГЛ8^р? 

Х8|ГЛ8>^а 

х8|гл8А.гко 

Геѵ. 

Х8|ГЛ8^р 

Х8|ГЛ8>^а? 

х8|гл8?^гког) 

Аіх. 

Х8|ГЛ8^р 

Х8|ГЛ8>^а 

х8|гл8А.гко 

КАрх. 

Х8|ГЛ8^р 

х8|гл8А.а 

Х8|ГЛ8?^гКО 

ПА,рѲ. 

Ар?. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

Х8|ГЛ8А.р58? 

Х8|ГЛ8А8? 

х8|гл8Агка 

Г8Ѵ. 

Х8|ГЛ8А.р5шѴ 

- 

х8|гл8Агкшѵ 

Аіх. 

Х8|ГЛ8А.р58? 

Х8|ГЛ8А8? 

х8|гл8Агка 

КХрх. 

Х8|ГЛ8А.рб8? 

Х8|ГЛ8А8? 

х8|гл8Агка 

У  прилагательных  этого  типа  формы  угѵ.  тг^рѲ.  для  женского  рода 
нет.  Уменьшительные  формы  имеют  средний  род  на  -он>^і:  рікронХ,р(;  - 
рікронА.1.  Отдельные  прилагательные  образуют  формы  на  -а(;,  -он,  -абіко: 
нлѵарск;,  нлѵарон,  нлѵарабіко. 

на  -юѵ  -оноа  -оѵ: 


Еѵ, 

Ар?. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

8Ѵбіаф8рО)Ѵ 

8ѵ5іаф8роі)а-а 

8ѵ5іаф8роѵ 

Г8Ѵ. 

8ѵ5іаф8роѵх-о? 

8ѵ5іаф8роі)а-а? 

8ѵ5іаф8роѵх-о? 

Аіх. 

8ѵ6іаф8роѵх-а 

8ѵ5іаф8роі)а-а 

8ѵ5іаф8роѵ 

КАрх. 

8ѵ5іаф8рюѵ 

8ѵ5іаф8роі)а-а 

8ѵ5іаф8роѵ 

ПАрѲ. 

Ар?. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

8ѵ5іаф8рОѴХ-8? 

8ѵ5іаф8роі)а-8? 

8ѵ5іаф8роѵх-а 

Г8Ѵ. 

8ѵ5іаф8р6ѵх-шѵ 

8ѵ5іаф8роі)а-юѵ 

8ѵ5іаф8р6ѵх-шѵ 

Аіх. 

8ѵ5іаф8рОѴХ-8? 

8ѵ5іаф8роі)а-8? 

8ѵ5іаф8роѵх-а 

КАрх. 

8ѵ5іаф8рОѴХ-8? 

8ѵ5іаф8роі)а-8? 

8ѵ5іаф8роѵх-а 

Прилагательные  этого  типа  происходят  из  причастий  настояш,его 
времени  в  древнегреческом  языке  и  тиіайв  тиіаиёів  сохраняют  все  при- 
суш,ие  им  особенности:  ларсоѵ,  лароноа,  ларбѵ. 


прилагательное  ло>^Н(;: 


Еѵ. 

Ар?. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

лоАь? 

тіоААр 

лоАь 

Г8Ѵ. 

лоАь 

тіоААрі? 

лоАь 

Аіх. 

лоАь 

тюААр 

лоАь 

КАрх. 

- 

- 

- 

ПАрѲ, 

Ар?. 

ѲрА. 

Оьб. 

Оѵ. 

тюААоі 

тіоААе? 

тіоААа 

Г8Ѵ. 

тюААшѵ 

тіоААшѵ 

тіоААюѵ 

Аіх. 

тюААоь? 

тіоААе? 

ТіоААа 

КАрх. 

тіоААоі 

тіоААе? 

тюААа 

Неправильное  прилагательное  лоА,Н(;  сохранило  особенности,  прису- 
ш,ие  ему  в  древнегреческом  языке.  Во  множественном  числе  и  женском 
роде  всегда  сохраняются 
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Степени  сравнения  прилагательных  (яараѲгтіка) 

Существуют  следующие  степени  сравнения:  положительная 
(Ѳгтікб),  сравнительная  (онукрітікб),  превосходная  (нлгрѲгтікб).  Превос¬ 
ходная  делится,  в  свою  очередь,  на  относительную  (о^^гтікб)  и  абсолют¬ 
ную  (ал6А,г)то)  превосходную  степень.  В  новогреческом  языке  для  каж¬ 
дого  из  указанных  выше  (кроме  положительной)  видов  существует  воз¬ 
можность  строить  степени  сравнения  синтетически  (роѵо^гктіка)  и  ана¬ 
литически  (лгріфраотіка),  которые  выражают  одинаковый  смысл. 

Ѳетікос;  РаѲц6(;: 

Это  прилагательные  в  словарной  форме,  которые  не  выражают  ка¬ 
кого-либо  сравнения. 

Инукрітікоі;  РаѲц6(;: 

Моѵо>^ЕКтіка  прилагательные  образуют  сравнительную  степень  с 
помощью  суффикса  -тгр-  и  окончаний  прилагательных  на  -0(;  -і]  -о: 

Па>.Ю(;,  паЪ.а,  паХіо  -  ла>.і6тгро(;,  ла>.ютгргі,  ла>.ютгро. 

Вадщ,  РаѲш  РаѲн  -  РаѲнтгро(;,  РаѲитгрг],  РаѲнтгро. 

Прилагательные  на  -іі(;  -іі(;  -Е(;  образуют  сравнительную  степень  с 
помощью  суффикса  -Еотгр-  и  тех  же  окончаний: 

Елірг>а)(;,  гліргХ,р(;,  глірг>.г(;  -  глірг>.готгро(;,  глірг>.готгргі,  глірг>.го- 

теро. 


Следующие  прилагательные  меняют  гласный  перед  суффиксом: 

КаХо^  -  каХтеро^,  реуаХо^  -  ргуаА.нтгро(;,  лрсйто(;  -  лрсотнтгрос;. 

Варианты  имеются  у  следующих  прилагательных: 

Е?іафрн(;  -  г?^афрнтгро(;  и  г^^афрбтгроі;. 

Коѵт6(;  -  коѵтнтгро(;  и  коѵт6тгро(;. 

Хоѵтр6(;  -  хоѵтрнтгро(;  и  ^(оѵтрбтгроі;. 

Пгріфраотіка  прилагательные  образуют  сравнительную  степень  с 
помощью  частиц  то  (более),  >^іу6тЕро  (менее)  и  положительной  степени 
прилагательных : 

Па>.Ю(;,  паХт,  паХіо  -  лю  ла>.і6(;,  лю  ла>.іа,  лю  ла>.і6. 

Па>.Ю(;,  ла>.іа,  ла>.і6  -  >.іу6тгро  ла>.і6(;,  >.іу6тгро  ла>.іа,  >.іу6тгро  ла>.ю. 

Только  лгріфраотіка  образуют  степень  сравнения:  1)  прилагатель¬ 
ные  каіѵоцріО(;,  крцо(;,  а5цѵато(;,  лгрігруо(;,  лара^гѵоі;;  2)  прилагатель¬ 
ные,  которые  означают  цвет;  3)  многие  прилагательные  в  пять  слогов  и 
длиннее. 


45 


Все  прилагательные  в  сравнительной  степени  склоняются  по  типу 
на  -0(;  -1]  -о  и  согласуются  со  сравниваемым  существительным  в  роде, 
числе  и  падеже. 

ѴягрѲгтікоі;  РаѲцб(;; 

И/ЕТіко  няЕрѲгтіко  образуется  от  соответствующей  формы  сравни¬ 
тельной  степени  путем  поставления  перед  формой  сравнительной  степе¬ 
ни  определенного  артикля.  Артикль  согласуется  с  прилагательным  в  ро¬ 
де,  числе  и  падеже: 

О  лю  ла>.Ю(;  и  о  ла>.і6тгро(;  (самый  старый). 

Н  ЛЮ  ла>.іа  и  р  ла>.і6тгрр. 

То  ЛЮ  ла>.і6  и  то  ла>.і6тгро. 

Ал6>^г)то  нлЕрѲгтікб  образуется  с  помощью  суффикса  -тат-  и  окон¬ 
чаний  прилагательных  на  -0(;  -р  -о: 

Па>.Ю(;,  паЪ.а,  паХіо  -  ла>.і6тато(;,  ла>.і6татр,  ла>.ютато. 

Вадщ,  РаѲш  РаѲн  -  РаѲнтато(;,  РаѲнтатр,  РаѲнтато  (очень  глубокий). 

Елірг>а)(;,  гліргХ,р(;,  глір8>.г(;  -  глір8>.готато(;,  8лір8>.8отатр,  8лір8>.8о- 

тато. 

Пгріфраотіка  образуется  с  помощью  наречий  поХѵ)  (очень),  яара 
(очень)  и  положительной  степени  прилагательных: 

Па>.Ю(;,  ла>.іа,  ла>.і6  -  лоА.н  ла>.Ю(;,  лоА,н  ла>.іа,  ло>.н  ла>.і6. 

Па>.Ю(;,  ла>.іа,  ла>.ю  -  лара  ло>.н  ла>.і6(;,  лара  лоА,н  ла>.іа,  лара  лоА,н 
ла>.і6. 

Аѵюра>^а  яараѲгтіка  (неправильные  степени  сравнения  прилага¬ 
тельных). 

Некоторые  прилагательные  образуют  синтетические  степени  срав¬ 
нения  от  других  корней  или  от  других  прилагательных  (супплетивизм). 
Это  следующие  прилагательные: 


Ѳвхѵкб 

сшукртко 

ьлерѲехѵкб 

ал^обахероі; 

а^^'коx)отато^ 

уероі; 

уероѵхбхероі; 

- 

какбі; 

Хвгрбхероі; 

- 

ка>.6(; 

ка>.бх8ро(; 

аршхоі; 

>.гуо(; 

Аубхероі; 

е^ахшхоі; 

реуа^од 

рвуа^-бхероі; 

реуіахоі; 

щкрбі; 

рікрбхероі; 

е^ахшхоі; 

лершабхероі; 

- 
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Е}^}^Е1ят1ка  яараѲгтіка  (недостаточные  степени  сравнения  прилага¬ 
тельных). 

Некоторые  прилагательные  не  имеют  всех  степеней  сравнения  или 
образуют  их  от  других  частей  речи: 

Катсйтгро(;  -  катсйтато(;  (катсо). 

Аѵсйтгро(;  -  аѵсйтато(;  (аѵсо). 

Улгртгрос;  -  нлгртато(;  (нлгр). 

Алсотгрос;  (ало). 

Проугѵготгро(;. 

М8таугѵготгро(;. 

При  сравнении  существительных,  прилагательных  и  наречий  ис¬ 
пользуется  предлог  ало: 

Прсотірсо  то  тоаі  ало  тоѵ  касрг.  (Предпочитаю  чай,  а  не  кофе.) 

Н  Е?і8Ѵгі  8іѵаі  ЛІО  бцорфіі/оцорфбтЕріі  алб  тгіѵ  АМкр.  (Елена 
красивее  Алисы.) 

Н  Е?і8ѵр  8іѵаі  >^іубт8ро  брорфр  алб  трѵ  АА.ікр.  (Елена  менее  красива, 
чем  Алиса.) 

Аитр  трѵ  фора  л8раоар8  ліо  ка>^а/ка>^бтЕра  алб  трѵ  лроруоирвѵр.  (В 
этот  раз  мы  провели  время  лучше,  чем  в  прошлый.) 

При  сравнении  глаголов  употребляется  предлог  лара: 

Прсотірсо  ѵа  р8  хР®<^т^6ѵ8  лара  ѵа  (Предпочитаю, 

чтобы  мне  были  должны,  а  не  я  должен.) 

Еіѵаі  урруорбтаро  ѵа  ласо  8К8І  р8  то  аитокіѵрто  лара  р8  то  треѵо. 
(Быстрее  поехать  туда  на  машине,  чем  на  поезде.) 


НАРЕЧИЕ  -  то  сяіррі]ца 

Наречия  в  новогреческом  языке  являются  определением  ко  всем  из¬ 
меняемым  частям  речи.  По  происхождению  они  бывают  корневые  и  про¬ 
изводные.  Этимологию  корневых  наречий  чаще  не  удается  проследить 
(6^1,  ЛОИ,  ѵаі,  лаА.1  к. а.). 

Способы  образования  производных  наречий  разнообразны,  однако 
чаще  всего  они  образуются  от  прилагательных. 

Для  прилагательных  на  -оі;  -т]  -о,  -оі;  -а  -о,  -И(;  -ш  -и  наречием  слу¬ 
жат  формы  винительного  падежа  множественного  числа  среднего  рода. 
Для  прилагательных  на  -іі(;  -тІі;  -еі;  используется  суффикс  -юі;: 

КаХо^  -  каХа. 

^раю(;  -  сораіа. 
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Фар5іЗ(;  -  фарбш. 

Акрі|3гі(;  -  акрі|Зсо(;. 

Некоторые  прилагательные  на  -ос;  образуют  наречия  обоих  типов. 
По  значению  оба  данные  типа  равноправны: 

ВеРаюс;  -  РгРаш  и  РеРаісос;. 

Ка>.6(;  -  каХа  и  ка^-сос;. 

Елаѵюс;  -  олаѵш  и  олаѵісос;. 

Оікоугѵгіакбс;  -  оікоугѵгіака  и  оікоугѵгіаксос;. 

Тн^аюс;  -  тн^аіа  и  тн^^аісос;. 

Е^^гтікос;  -  оценка  и  о^епксос;. 

Мбѵірос;  -  рбѵіра  и  роѵірох;. 

Екбліроі;  -  окбліра  и  околірсос;. 

'Ерргоос;  -  грреоа  и  грргосос;. 

Некоторые  прилагательные  на  -ос;  образуют  наречия  только  с  суф¬ 
фиксом  -Юс;: 

Какб;  -  каксо;. 

Та^вброргкб;  -  тахвброріксо;. 

Агролорікб;  -  агролоріксо;. 

Тр?ігфСйѵік6;  -  тр^^гфсоѵіксо;. 

ПіѲаѵб;  -  ліѲаѵсо;. 

Проруонргѵо;  -  лроруонргѵсо;. 

Елбргѵо;  -  глоргѵсо;. 

Некоторые  прилагательные  образуют  наречия  обоих  типов,  но  их 
значение  различается: 

Ареоос;  -  ареоа  (напрямую,  без  посредников)  и  ареосос;  (немедленно). 
АпХод  -  апХа  (просто)  и  ал>.сй;  (только). 

Тг^гю;  -  тг^гш  (безошибочно,  идеально)  и  тг^гісо;  (полностью). 
Ен^брюто;  -  гн^брюта  (хорошо,  с  наслаждением)  и  гнхарштсо; 
(охотно). 

Ібшітгро;  -  ібшітера  (особенно)  и  ібшітгрсо;  (лично). 

Абшкріто;  -  абшкріта  (бестактно)  и  абшкрітсо;  (без  исключения). 
Акрірб;  -  акріРа  (дорого)  и  акріРр;  -  акріРсо;  (точно). 


Степени  сравнения  наречий 
(яараѲгтіка  тшѵ  гяіррііратшѵ) 

в  абсолютном  большинстве  случаев  степенью  сравнения  наречия 
служат  формы  соответствуюш,их  степеней  сравнения  прилагательных  в 
форме  винительного  падежа  множественного  числа  среднего  рода: 
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^раіа  -  сораютгра,  лю  сораіа;  сораютата,  лоА,іЗ  сорта. 

Ка>.а  -  каА,іЗтгра,  лю  ка>.а;  аріота,  ло>.іЗ  ка>.а. 

Елі8іксо(;  -  глігікгатгра,  глігікготата. 

Свои  особенности  имеются  у  следующих  наречий: 

ПоА.и  -  лгршобтгро,  лара  коХѵ. 

Ліуо  -  >.іу6тгро,  лоА.и  >.іуо  (г>.ахюта). 

Ксорц  -  ѵсорітгра. 

Ерлр6(;  -  рлроотитгра. 

Прсота  -  лрсотитгра. 

Грруора  -  то  урруоротгро. 

Катсо  -  лю  катсо,  лоА,и  катсо. 

Указать  на  высокую  степень  чего-либо  можно  путем  повторения  на¬ 
речий:  лрюі  лрюі  (рано  утром),  оіуа  оіуа  (понемногу). 


МЕСТОИМЕНИЕ  -  оі  аѵтшѵѵціг^; 

Выделяются  8  разрядов  местоимений:  личные,  указательные,  воз¬ 
вратные,  притяжательные,  определительные,  относительные,  вопроси¬ 
тельные,  неопределенные. 


Личные  местоимения  (ярооюяікг^  аѵтюѵиціг^) 


Личные 

Притяжательные 

Оѵ.  (подлежащее) 

Геѵ.  (косв.  дополнение) 

Аѵх.  (прямое  дополнение) 

Геѵѵкр 

8УШ 

цох)  8а8ѵа 

о'  8а8ѵа 

8а8ѵа 

1X8 

роо 

800 

ООО  808Ѵа 

о'  808Ѵа 

808Ѵа 

08 

ООО 

аохбі; 

хо; 

хоо 

о'  аохбѵ 

аохбѵ 

хоѵ 

хоо 

аохд 

ХГ) 

хд; 

о'  аохі) 

аохг) 

хл(ѵ) 

хр; 

аохб 

хо 

хоо 

о'  аохб 

аохб 

хо 

хоо 

8|Д8г(; 

[да;  81x6; 

о'  8|да; 

8ра; 

ра; 

ра; 

80811; 

оа;  806; 

о'  8оа; 

8оа; 

оа; 

оа; 

аохоі 

хоі 

хоо; 

о'  аохоб; 

аохоб; 

хоо; 

хоо; 

аохе; 

Х8(; 

хоо; 

о'  аохб; 

аохб; 

хг;  Х8; 

хоо; 

аоха 

ха 

хоо; 

о'  аоха 

аоха 

ха 

хоо; 

Сильный  (полный)  тип  (5г)ѵат6(;  тнло(;)  личных  местоимений  упо¬ 
требляется  в  следующих  случаях:  1)  для  эмфатического  усиления  (имен¬ 
но  я)  вместе  со  слабым  типом  (а5нѵато(;  тнло(;);  2)  когда  личное  мес¬ 
тоимение  находится  одно  в  предложении;  3)  после  предлогов: 
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ЕцЕѴа  ЦЕ  ?^ЕѴЕ  Агі|11]тргі. 

Поюѵ  Ѳе?^еі(;;  ЕцЕѵа; 

'0?іо  уі’аѵтбѵ  рсотбк;. 

Краткие  формы  именительного  падежа  употребляются  с  указатель¬ 
ной  частицей  ѵа: 

N0  то(;.  (Вот  он.) 

Сильный  тип  для  местоимений  первого  и  второго  лица  после  пред¬ 
логов  ЦЕ,  (ТЕ,  уш,  аяб  теряет  первый  гласный  и  становится  соответствен¬ 
но  ЦЕѵа,  (ТЕѵа,  цаі;  (с  ударением),  (та(;. 

Для  новогреческого  языка  характерно  повторительное  (стгаѵа^гіл- 
тікц)  и  предварительное  (лроХ,гілтікр)  употребление  личных  местоиме¬ 
ний,  что  очень  редко  встречается  в  русском  языке.  Переводить  такое  ме¬ 
стоимение  не  требуется. 

То  Аіщіітріі,  тоѵ  ^срсо  каХа. 

Тоѵ  ^срсо  каХа  то  Аіщтітріі.  (Я  хорошо  знаю  Дмитрия). 

После  слова  рярбро  употребляется  слабый  тип  личного  местоиме¬ 
ния  в  родительном  падеже: 

Млрбро  стон!  (Ура  тебе!) 

При  употреблении  цлотактікц  личные  местоимения  всегда  употреб¬ 
ляются  между  частицей  ѵа  и  глаголом:  сначала  форма  косвенного  до¬ 
полнения  в  родительном  падеже,  потом  форма  прямого  дополнения  в  ви¬ 
нительном  падеже.  При  употреблении  лроотактікц  местоимения  всегда 
употребляются  после  глагола:  сначала  форма  косвенного  дополнения  в 
родительном  падеже,  затем  форма  прямого  дополнения  в  винительном 
падеже: 

Ка  рои  то  лек;.  (Ты  бы  мне  это  сказал/Скажи  мне  это.) 

Пе(;  рои  то.  (Скажи  мне  это.) 

Притяжательные  местоимения  (кттітікеі;  аѵтюѵиріЕі;) 

В  качестве  притяжательных  употребляются  слабые  неударные  фор¬ 
мы  личных  местоимений.  Они  всегда  употребляются  после  определяемо¬ 
го  слова.  Их  следует  отличать  от  форм  личных  местоимений: 

Та  цатіа  тіі(;. 

О  патера^  тон. 

О  латЕра(;  рои  цои  еіле.  (Мой  отец  сказал  мне.) 

Если  необходимо  сообш,ить,  кому  принадлежит  веш,ь,  подчеркнуть 
принадлежность  данной  веш,и  кому-то  или  как-то  выделить  ее  обладате- 
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ля,  а  также  когда  притяжательное  местоимение  находится  одно  в  пред¬ 
ложении,  употребляется  местоимение  5ік6(;,  ті,  6  цои/оои/тои...  Форма 
5ік6(;  согласуется  с  существительным  в  роде,  числе  и  падеже,  форма  цои/ 
«той/  той...  указывает  на  лицо,  род  и  число  субъекта: 

Тіѵо(;  гіѵаі  та  (ЗфА^іа,  тон  'О^і,  еіѵаі  5іка  цои.  (Чьи  книги, 

Алексиса?  Нет,  мои.) 

Возвратное  местоимение  (автояаѲч^  аѵтюѵнріа) 

Возвратное  местоимение  (тоѵ  гаито  цои/оои...)  употребляется  в  ви¬ 
нительном,  намного  реже  в  именительном  и  родительном  падежах.  Чаще 
употребляется  в  единственном  числе.  Форма  тоѵ  гаито  чаще  всего  оста¬ 
ется  неизменной  и  не  согласуется  с  субъектом  в  роде,  числе  и  падеже, 
однако  такое  согласование  артикля  и  местоимения  Еаг)т6(;  возможна  по 
желанию  говорящего  и  не  влечет  изменение  значения.  Форма  тоѵ  шѵтб 
всегда  находится  в  мужском  роде  и  никогда  в  женском.  Форма  цон/  оон/ 
тон...  указывает  на  лицо,  род  и  число  субъекта  и  всегда  согласована  с  ли¬ 
цом  и  числом  глагола: 

Ацт6(;  окгфтгтаі  цбѵо  тоѵ  гаито  тон.  (Он  думает  только  о  себе.) 

'НрѲг  отоѵ  гаито  тіі(;.  (Она  пришла  в  себя.) 

Мі?іатг  уш  тоѵ  ганто  оаі;  (тог)(;  Еаг)тоц(;  оаф.  (Вы  говорите  о  себе 
самих.) 

Определительные  местоимения  (орштікг^  аѵтюѵвріг^) 

Местоимение  ц6ѵо(;,  р,  о  цои/оои...  (сам,  один)  употребляется  толь¬ 
ко  в  именительном  и  винительном  падежах  обоих  чисел.  Форма  ц6ѵо(; 
согласуется  с  существительным  в  роде,  числе  и  падеже,  форма  рои/  «той/ 
тон...  указывает  на  лицо,  род  и  число  субъекта: 

О  Арцртррс;  ррѲе  р6ѵо(;  тон.  (Дмитрий  пришел  один.) 

ПоіО(;  08  (ЗорѲрог;  То’каѵа  рбѵіі  рои.  (Кто  тебе  помог?  Я  сама  это 
сделала.) 

Местоимение  о  І5і0(;,  т]  І5ш,  то  і5іо  (сам)  всегда  употребляется  с  ар¬ 
тиклем.  С  существительным  согласуются  обе  части: 

Мае;  цг^-рог  о  і5іО(;  о  ОА,ццлюѵркр(;.  (С  нами  говорил  сам  олимпий¬ 
ский  чемпион.) 

Трѵ  кцріа  Паѵолоц?^оц,  ларака?^®.  Н  і5ш.  (Госпожу  Панопулу,  по¬ 
жалуйста.  Это  я.) 
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Указательные  местоимения  (5еіктіке(;  аѵтюѵнцІЕі;) 

Местоимения  аг)т6(;,  ті,  6;  тоито;;,  і},  о;  екеіѵоі;  і},  о  если  употребля¬ 
ются  не  в  роли  личных  местоимений,  требуют  после  себя  определенный 
артикль.  Местоимения  тетоіоі;  а,  о;  тоооі;  і],  о  не  требуют  после  себя  ар¬ 
тикля.  Они  согласуются  с  существительным  в  роде,  числе  и  падеже, 
склоняются  как  соответствующие  типы  прилагательных.  Местоимение 
т6оо(;  1],  о  согласуется  с  уточняемым  существительным  в  роде,  числе  и 
падеже.  В  русском  языке  на  месте  данного  местоимения  чаще  употреб¬ 
ляется  наречие  столько: 

Аитоі;  о  аѵѲр(і)Л0(;  еіѵаі  каХо^  ото  лоббофаіро.  (Этот  человек  хорош 
в  футболе.) 

Аитоі;  (личное  местоимение)  сіѵаі  ка^^бі;  ото  лоббофаіро.  (Он  хорош 
в  футболе.) 

Тоиті]  Еіѵаі  т]  л>.атЕіа  Еі)ѵтаурато(;.  (Это  (именно  это)  площадь  Син¬ 
тагма.) 

Екеіѵі]  ті]  Ррабіа  лруарс  рб>.та.  (Тем  вечером  мы  пошли  гулять.) 

Аеѵ  Еіраі  ТЕТоіО(;  лов  ѵорі^ск;.  (Я  не  такой,  как  ты  обо  мне  думаешь.) 

Псраоаѵ  тбоа  урбѵіа  ало  тоте.  (Прошло  столько  лет  с  того  вре¬ 
мени.) 

Относительные  местоимения  (аѵасрорікв^  аѵтюѵнціЕ^) 

Местоимение  лов  (который,  что)  не  изменяется  по  числам  и  паде¬ 
жам  (не  склоняется)  и  не  различается  по  родам.  Однако  оно  может  отно¬ 
ситься  к  любому  изменяемому  или  неизменяемому  слову: 

Ъфауа  бХа  та  уХика  лов  ЕфЕрЕ  р  уіауіа  ров.  (Я  съел  все  сладости,  что 
принесла  бабушка.) 

Мрѵ  урафЕЦ  тов(;  тоі^овс;  лов  р6А,і(;  Ел?^вѵа!  (Не  пиши  на  стенах,  ко¬ 
торые  я  только  что  помыл.) 

Местоимение  о  олоіо(;,  р  олоіа,  то  олоіо  (который,  что)  всегда 
употребляется  с  артиклем.  Вместе  с  артиклем  согласуется  со  словом,  к 
которому  относится,  в  роде,  числе  и  падеже. 

Пвраоа  ало  то  5аоо(;,  то  олоіо  катЕотрЕфЕ  р  фсотіа. 

Пбраоа  ало  то  5аоо(;  лов  катЕотрЕфЕ  р  фсотіа.  (Я  прошел  лесом,  ко¬ 
торый  уничтожен  пожаром.) 

Н  уатов?^а,  р  олоіа  рауа^^соѵЕ  отрѵ  авА,р  ра(;,  то’окаоЕ  оррара  то  лрсоі. 

Н  уатов?^а  лов  рсуа^^соѵЕ  отрѵ  авА.р  ра(;,  то’окаоЕ  оррсра  то  лрсоі. 
(Кошка,  что  выросла  в  нашем  дворе,  убежала  сегодня  утром.) 
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в  данных  примерах  употребление  местоимений  о  ояоіо(;,  і}  ояоіа,  то 
ояоіо  или  поѵ  не  меняет  смысл  предложений.  Относительные  местоиме¬ 
ния  в  данном  случае  употреблены  в  роли  подлежащего  или  прямого  до¬ 
полнения.  Однако  при  употреблении  относительного  местоимения  в  ро¬ 
дительном  падеже  или  с  предлогами  обязательно  употребление  место¬ 
имения  о  ояоіо(;,  1]  ояоіа,  то  ояоіо  либо  соостветствующего  притяжа¬ 
тельного  местоимения  после  поѵ: 

О  фі?^0(;,  тон  ояоіои  о  л:атгра(;  отгіѵ  Аругѵтіѵгі,  хдщ  уиршг  алб  тгіѵ 
Пахра. 

О  фі?^0(;,  яои  о  латгра(;  тон  отт^ѵ  Аругѵтіѵгі,  уиршг  ало  ті^ѵ 
Пахра.  (Друг,  чей  отец  живет  в  Аргентине,  вчера  вернулся  из  Патр.) 

В  некоторых  случаях  замена  о  олоіоі;,  і}  олоіа,  то  ояоіо  на  поѵ  ли¬ 
шает  предложение  смысла.  В  таких  случаях  следует  употреблять  только 
местоимение  олоіо(;,  і]  олош,  то  олоіо: 

Н  фіА.гі  ЦОИ,  цг  ті^ѵ  ояош  гфауа,  цгѵгі  охр  угіхоѵіа  оои.  (Моя  подруга, 
с  которой  я  обедал,  живет  по  соседству  с  тобой.) 

Н  фіХ,р  ЦОИ  ЛОИ  гфауа  цгѵгі  охрѵ  угіхоѵіа  оои.  {Неправильное  упо¬ 
требление) 

О  аѵѲрсйло(;,  той  олоіои  хоѵ  ую  уѵсоршгс;,  гіѵаі  Ъа<зш)Хос,  цои.  (Чело¬ 
век,  чьего  сына  ты  узнал,  мой  учитель.) 

О  аѵѲрсйло(;  лои  хоѵ  ую  уѵсйршг(;  гіѵаі  Ъа<зш)Хос,  цои.  {Неправильное 
употребление) 

Местоимение  олоші;,  блош,  блош  (кто  бы  ни)  употребляется  без  ар¬ 
тикля.  Изменяется  как  соответствующие  прилагательные: 

Млоргі  ѵа  грѲгі  цаД  ца(;  блоіО(;  Ѳг?^гі.  (С  нами  может  пойти,  кто  за¬ 
хочет.) 

Местоимение  б,ті  (что  бы  ни,  все  что)  является  несклоняемым.  Оно 
ударно  и  пишется  через  запятую.  Без  запятой  бті  является  союзом: 

Аог  хрѵ  Маріа  ѵа  Хггі  б,ті  ѲгХгі.  (Пусть  Мария  говорит  все,  что  хочет.) 

Мои  гілг  бті  Ѳа  грѲгі  ал6\|/г.  (Он  мне  сказал,  что  придет  вечером.) 

Местоимение  боо;;,  бор,  боо  (сколько  бы  ни,  кто  бы  ни,  все  что)  из¬ 
меняется  как  соответствующие  прилагательные: 

Мои  гілг  боа  цдеХа  ѵа  ^грсо.  (Он  мне  сказал  столько,  сколько  я  хо¬ 
тел  знать.) 
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Вопросительные  местоимения 
(грюттіратікЕ^  аѵтюѵиріг^) 

Местоимение  ті  (что?)  не  изменяется.  Местоимение  поюс^,  пош, 
пою  (кто?  какой?)  изменяется  как  соответствующие  прилагательные.  Ро¬ 
дительный  падеж  этих  местоимений  (тіѵо(;,  яошѵои,  яоіаѵіі(;,  яошѵюѵ) 
отвечает  на  вопрос  чей?  Форма  тіѵо(;  употребляется  со  всеми  родами  и 
числами  и  не  изменяется.  Остальные  формы  зависят  от  рода  и  числа  под¬ 
лежащего: 

Ті  гіѵаі  авто; 

Поші;  еіѵаі  аг)т6(;; 

Гш  яош  лраура  (О  чем  (о  какой  вещи)  говоришь?) 

Тіѵоі;  гіѵаі  то  лаібі;  (Чей  ребенок?) 

Пошѵов  гіѵаі  ато^  о  г|Хгктроѵік6с  влоХоуіаттіс;  (Чей  это  компьютер?) 

Пошѵііі;  гіѵаі  л  каргк^^а;  (Чей  стул?) 

Пошѵов  гіѵаі  то  З1ЗА.10:  (Чья  книга?) 

Пошѵюѵ  гіѵаі  та  тграуцата;  (Чьи  вещи?) 

Местоимение  ябооі;,  ябоі],  пбао  (сколький?)  изменяется  как  со¬ 
ответствующие  прилагательные.  При  этом  оно  согласуется  с  уточняемым 
существительным  в  роде,  числе  и  падеже.  В  русском  языке  на  месте  дан¬ 
ного  местоимения  чаще  употребляется  наречие  сколько? 

ПбоЕі;  цгргс  г^гтг  отгіѵ  ЕА.?^а5а;  (Сколько  дней  (сколькие  дни)  вы  в 
Греции?) 

Неопределенные  местоимения  (абрштЕ^  аѵтюѵнріг^) 

Многие  неопределенные  местоимения  состоят  из  префикса  ка  (каѵ) 
и  форм  соответствующих  местоимений  или  неопределенного  артикля 
Еѵа(;,  ціа,  Еѵа  (имеет  только  единственное  число).  Склоняются  такие  ме¬ 
стоимения  так  же,  как  и  их  форманты,  или  не  изменяются  вообще. 

Местоимение  каѵгѵа;;,  каціа  (кацш),  каѵгѵа  (кто-либо,  какой-либо, 
никто)  склоняется  как  неопределенный  артикль  Еѵаі;,  ціа,  гѵа.  Форма 
каѵЕЦ  является  неизменяемой  формой  именительного  падежа  единст¬ 
венного  числа  для  мужского  рода: 

Гвргі  каѵЕЦ  щ  осоотгі  алаѵтгіогі;  (Знает  кто-нибудь  (Никто  не  зна¬ 
ет)  правильный  ответ?) 

КаѵЕЦ  5гѵ  то  ^гргі.  (Никто  этого  не  знает.) 

Ѳа  (Зроццг  кацш  алаѵтгіогі.  (Мы  найдем  какой-либо  ответ.) 
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Местоимение  каяоіО(;,  каяош,  каяош  (кто-то,  какой-то)  склоняется 
как  местоимение  яоіоі;: 

'Ер^етаі  каяоіО(;.  (Кто-то  идет.) 

Местоимение  кацяооо(;,  кацяооі],  кацяооо  (несколький,  некото¬ 
рый)  склоняется  как  местоимение  я6оо(;.  Оно  согласуется  с  уточняемым 
существительным  в  роде,  числе  и  падеже: 

Пграог  кацяооі]  сора.  (Прошло  некоторое  время.) 

Местоимения  каті,  катіті  (что-то,  какой-то),  тіяоте  (тіяота)  (что-то, 
ничего)  не  изменяются: 

Пес;  рои  каті.  (Скажи  мне  что-нибудь.) 

АшРаоа  ае  каті  РфМа.  (Я  прочитал  в  каких-то  книгах.) 

Егрсо  кі  гусо  катіті  (Знаю  и  я  кое-что.) 

Ѳг^^гк;  тіяоте;  (Ты  хочешь  что-нибудь?  =  Ты  ничего  не  хочешь?) 

-  Ті  Ѳг^иЕк;;  -  Тіяоте.  (-  Что  ты  хочешь?  -  Ничего.) 

Местоимение  каѲЕѵаі;,  каѲЕЦіа  (каѲЕЦіа),  каѲЕѵа  (каждый)  склоня¬ 
ется  как  неопределенный  артикль.  Местоимения  ка0Е,  киѲеті  (каждый) 
не  изменяются  и  употребляются  с  определенным  артиклем  или  без  него: 

КаѲЕ  рбораба.  (Каждую  неделю.) 

КаѲЕ  аѵѲрсйло(;.  (Каждый  человек.) 

Н  лаібгіа  той  киѲе  лаібюи.  (Воспитание  каждого  ребенка.) 

О  каѲЕѵаі;  отгіѵ  ораба  ра(;.  (Каждый  в  нашей  команде.) 

Ѳ’акоиосо  (то)  киѲеті  лои  Ѳа  лец.  (Я  услышу  все,  что  ты  мне  ска¬ 
жешь.) 

Местоимение  ЦЕрікоі,  рЕрікЕ(;,  ЦЕріка  (некоторые)  чаще  употреб¬ 
ляется  во  множественном  числе  и  склоняется  как  соответствующее  при¬ 
лагательное: 

Ае  р’ареаоиѵ  реріка  лраурата.  (Мне  не  нравятся  некоторые  вещи.) 

Местоимения  (о,  і],  то)  бЕІѵа,  (о,  і],  то)  табЕ  (такой-то)  не  изменяет¬ 
ся,  всегда  употребляется  с  определенным  артиклем  в  случаях,  когда  мы 
не  хотим  называть  конкретное  лицо  или  вещь: 

Ѳа’рѲеі  о  бЕІѵа  ѵа  лаеі  ото  табЕ  рёро(;.  (Придет  такой-то,  пойдет  в 
такое-то  место.) 

На  каждый  вопрос,  который  вводится  вопросительным  место¬ 
имением,  может  быть  дан  ответ  с  помощью  соответствующих  неопреде- 
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ленных,  относительных  или  указательных  местоимений.  Это  соответст¬ 
вие  приведено  в  следующей  таблице: 


Вопросительные 

Неопределенные 

Указательные 

Относительные 

тіоюі;;  (кто?) 

ёуа^  (один,  кто-то) 
катіоюі;  (кто-то) 
каѵеѵаі;  (кто-то,  некто) 
рергкоі  (некоторые) 

6Xко^ (другой) 

О  Зегѵа,  о  хабе  (такой-то) 
каѲеѵаі;  (каѲе)  (каждый) 

анхоі;  (этот,  он) 

(8)хонхо(;  (этот) 

екегѵоі;  (тот) 

(екеіѵоі;)  тюн  (тот,  кто) 

отюіоі;  (кто  бы  ни) 

ті;  (что?) 

кахг,  кахи(  (нечто,  что-то) 
каѲе,  каѲехі  (все,  каждый) 
хітіохе  (что-то,  ничего) 

анхо  хонхо  (это) 
екегѵо  (то) 

хехоюі;  (такой) 

6,хг  (все,  что,  что  бы  ни) 
охібртюхе  (вое,  что) 

отююабртюхе  (кто  бы  ни) 

пооо^;  (сколько) 

картіоаоі;  (несколько) 

хоаоі;  (такой) 

баоі;  (такой,  что) 

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ  -  та  аріѲці]тіка 

Все  числительные  употребляются  в  качестве  существительных  или  в 
качестве  прилагательных.  Количественные,  порядковые,  кратные  числи¬ 
тельные  употребляются  как  прилагательные.  Все  виды  числительных  от¬ 
ражены  в  следующей  таблице: 


Количеств. 

Порядковые 

Кратные 

Существительные 

-яМсиоі;,  а,  о 

-(а)ріа 

-аба 

еѵаі; 

дршхоі; 

роѵбі; 

роѵаба 

5но 

бенхероі; 

бгд^іаагоі; 

бнаба 

хр(а 

xргxо^ 

хргд^ібо/  xр(6гд?^о^ 

xргдМаю^ 

хріаба 

8фха 

еРбороі; 

8фха5гд?іО(; 

ербораба 

бека 

58каxо^ 

58кад?^6^ 

58кад>^ааго^ 

бекаріа 

бекаба 

Количественные  числительные  (апбЫта  аріѲцтітіка) 

Склоняются  только  числительные  один,  три,  четыре,  названия  сотен 
от  двухсот  до  девятисот,  тысяча,  все  числительные  содержащие  указан¬ 
ные  выше. 

Числительное  один  {ёѵад,  ціа,  гѵа)  склоняется  как  неопределенный 
артикль,  только  в  гѵ. 

Числительные  три  (тріа),  четыре  (тгоогра)  имеют  формы  только 
множественного  числа  для  всех  трех  родов  (для  мужского  и  женского  - 
одна  форма): 
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ПХііѲ. 

Ар(;.,  Ѳг|А,. 

Оьб. 

Оѵ. 

трек; 

тёааерг; 

тр(а 

тёааера 

Геѵ. 

тргюѵ 

теааарюѵ 

тргюѵ 

теааарюѵ 

Аіт. 

трек; 

тёааерг; 

тр(а 

тёааера 

Числительные  от  двухсот  и  выше  имеют  три  рода,  только  множест¬ 
венное  число  и  склоняются  как  соответствуюш,ие  прилагательные: 
біакооюі,  біакбоіЕ^,  біакбоіа;  хі>^іоі,  /Ше(;,  /Ша.  Остальные  числи¬ 
тельные  имеют  одну  форму  для  всех  родов  и  чисел. 

Числительное  ціабі;  -  цюті  -  цюб  употребляется  для  выражения 
смысла  половины.  Суффиксоиды  -цші(перед  гласным)/-тіцші  (перед  со¬ 
гласным)  присоединяются  к  числительным,  для  всех  родов  не  изменяют¬ 
ся  (кроме  один,  три  и  четыре): 

Еѵацшіі(;  5СР0Ѵ0(;  (гѵацюіі  хроѵо)  цшцші]  сора  Еѵацші  Хепто 

трЕштіцші  рі)ѵг(;  тргшііцші  сйрг(;  тршріоі  хрбѵш 

ТЕОогршіірші  ррѵгс;  ТЕОогршіірші  сорсс;  ТЕООЕрарші  хрбѵш 


атг|  ріаркті]  то  цеагціері 
атц  бьбріси  то  атіоуевра 
атц  тргкттірв^і  "го  атібуеьра 
атц  тесктерктіірші  то  атібуеьра 
атц  яеѵтеріси  то  аябуеьра 
атц  г^іркп  то  Ррабь 


атц  Ефтаріси  то  Ррабо 
атц  октюрші  то  тірюі 
атк;  еѵѵіаркп  то  тіршг 
атц  бекаркп  то  тірші 
атк;  еѵтекаркп  тг)  ѵбхта 
атк;  бюбекаріси  тг|  ѵбхта 


Порядковые  числительные  (тактіка  аріѲрч'пка) 

Все  порядковые  числительные  склоняются  как  прилагательные  на 
-оі;,  -т],  -о.  Количественные  и  порядковые  числительные  приведены  в 
следуюш,ей  таблице: 


Арабские 

цифры 

Греческие 

знаки 

Количественные 

Порядковые 

1 

а’ 

ёѵас,  цга/цга,  ёѵа 

710ЮТОС 

2 

3’ 

ббо/био 

бебтеро; 

3 

у' 

трег;,  тр(а 

тргто; 

4 

5' 

тёааерг;,  тёааера 

тётарто; 

5 

е' 

тіёѵте 

тіёртіто; 

6 

ат’/;’ 

ёф 

ёкто; 

7 

С 

есрта  (етіта) 

ёЗборо; 

8 

л' 

охтю  (октю) 

бубоо; 

9 

Ѳ’ 

еѵѵёа,  еѵѵга 

ёѵато; 
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10 

г’ 

Зека 

Зекахоі; 

11 

іа' 

еѵхека 

8ѵ58каxо^  (8ѵx8каxо^) 

12 

Ф’ 

бшбека 

5ш38каxо^ 

13 

іу’ 

Зекахреіі;,  Зекахріа 

Зекахоі;  хріхоі; 

14 

15' 

Зекахеааерк;,  Зекахеааера 

Зекахоі;  хехархоі; 

15 

18' 

Зекатіеѵхе 

Зекахоі;  лертіхоі; 

16 

шх'/к;' 

Зекае^і  (Зека^г) 

Зекахоі;  екхоі; 

17 

гС 

Зекаесрха/Зекаетіха 

58каxо^  835оро^ 

18 

іц' 

Зекаоухш/Зекаокхш 

58каxо^  бу5оо^ 

19 

гѲ' 

Зекаеѵѵеа/Зекаеѵѵга 

Зекахоі;  еѵахоі; 

20 

к' 

егкоаі 

еікоахбі; 

21 

ка' 

егкоаі  еѵаі;,  еікоаг  р(а, 
егкоаі  еѵа 

еікоахбі;  тіршхоі; 

22 

кр' 

егкоаі  56о 

еікоахбі;  Зебхероі; 

30 

Г 

хріаѵха 

xргакоаxб^ 

40 

о' 

аараѵха 

x8аааракоаxб^ 

50 

V' 

тіеѵі^ѵха 

7іеѵхг|коахб(; 

60 

е^тіѵха 

е^г|коахб(; 

70 

о' 

ерЗорг^ѵха 

ерЗоргікоахбі; 

80 

7і' 

оуЗбѵха 

оу5ог|коахб(; 

90 

&' 

еѵеѵтіѵха 

8ѵеѵг1коаxб^ 

100 

Р’ 

екахо 

8каxоаxб^ 

101 

ра' 

екахоѵ  еѵаі;,  екахоѵ  ріа, 
екахоѵ  еѵа 

екахоахбі;  тіршхоі; 

102 

рЗ’ 

екахоѵ  56о 

екахоахбі;  Зебхероі; 

111 

ріа' 

екахоѵ  еѵхека 

екахоахбі;  еѵЗекахоі; 

200 

а' 

Зіакбаюг,  -а 

Зіакоаіоахбі; 

300 

х' 

хріакбаюі,  -а 

ріакоагоахбі; 

400 

1)' 

хехракбаюі,  -8^,  -а 

x8xракоагоаxб^ 

500 

Ф’ 

тіеѵхакбаюі,  -а 

7^8ѵxакоагоаxб^ 

600 

х' 

е^акбаіоі,  -а 

е^акоаюахбі; 

700 

Ф’ 

есрхакбаюі,  -а 

ефхакоаюахбі; 

800 

ш' 

оххакбаіоі,  -а 

оххакоаюахбі; 

900 

II  * 

еѵѵіакбаюі,  -а 

еѵѵіакоаюахбі; 

1000 

,а 

угХюг,  угXг8^,  угХіа 

xгXгоаxб^ 

1001 

,аа' 

ХІХіоі  еѵаі;,  ріа, 

еѵа 

ХіХгоахбі;  тіршхоі; 

1101 

,ара' 

ХІХіоі  екахбѵ  еѵаі;, 
екахбѵ  ріа,  хі^га  екахбѵ  еѵа 

ХіХгоахбі;  екахоахбі; 
тіршхоі; 

2000 

,3 

Збо  хг^гбЗеі; 

Зіахі^гоахбі; 

10000 

4 

Зека  хг^гбЗеі; 

Зекакгахі^іоахбі; 

100000 

,Р 

екахб  хг^гбЗеі; 

екахоѵхакгахі^юахбі; 

1000000 

- 

еѵа  екахоррбрю 

8каxоррг)ргоаxб^ 

1000000000 

- 

еѵа  Згаекахоррбрю 

5га8каxоррг)ргоаxб^ 
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Кратные  числительные  (поУ^кап^.аашатіка, 
аѵа)^оуіка  аріѲріітіка) 


Кратные  числительные  показывают,  из  скольких  частей  состоит  что- 
то.  Такие  числительные  заканчиваются  на  -пі.6: 

5ія>^6  лараѲиро  (двойное  окно),  трія>^і1  к^соотр  (тройная  нить). 

К  лоА.>.ал>.аоіаотіка  относятся:  апХод  (роѵ6(;),  5іл>.6(;,  тріл>.6(;  (трі- 
5іл>.0(;),  тгтрал>.6(;  (тгтра5іл>.0(;),  пгѵтпХбд,  г^апХод,  гфта5іл>.0(;,  58кал>.6(;, 
гікооал?^6(;,  гкатоѵтал?^6(;  (поХкапХб^)  к.  а. 

Кратные  числительные  также  показывают,  во  сколько  раз  одно 
множество  больше  другого.  Такие  числительные  заканчиваются  на  -п1.а- 
оші;,  -я>^аош,  -я>^аоіо: 

Ант6(;  кгрбі^гі  5ія>^аош  (в  два  раза  большие)  хрлрата  аяб  гкгіѵоѵ. 

То  антокіѵртб  тон  гіѵаі  5но  форЕ(;  ргуа^^нтгро. 

К  аѵа>.оуіка  относятся:  5іл>.аою(;,  тріл>.аою(;,  тгтрал>.аою(;,  лгѵта- 
л>.аою(;,  5гкал>.аою(;,  гікооал>.аою(;,  гкатоѵтал>.аою(;,  хі^іал>.аою(;, 
поХкапХааюд. 


Существительные  числительные 
(яврШятіка  аріѲртітіка) 

Образуются  с  помош,ью  суффиксов: 

1)  -(а)рш:  бгкарш  (десятка),  бсобгкарш,  бгкалгѵтарш,  гікооаріа,  гѵг- 
ѵрѵтарш,  тракооарш  кт?^. 

Означают  то  лгрілон  (приблизительно):  бгкарш  =  5гка  лаѵсо  катсо, 
бсобгкарш  =  бсобгка  лгрілон. 

Такие  числительные  в  предложении  почти  всегда  сопровождаются 
местоимением  карш: 

Ѳа  ртаѵ  каша  гікоаарш  аѵѲрсолоі. 

2)  -аба:  5на5а,  тріаба  (триада),  тгтраба,  г^аба,  грбораба  (неделя), 
б8каба  (декада),  гікооаба,  гкатоѵтаба  кт?^. 

Означают  множество  элементов,  образующих  единое  целое.  Слово 
Хі^шба  используется  как  количественное  числительное.  Числительному 
Еѵа(;  соответствует  существительное  роѵаба. 
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ГЛАГОЛ  -  то  рт|ца 

Ударение  глагола,  по  общему  правилу,  находится  как  можно  дальше 
от  конца. 

Грамматическими  категориями  (ларглбцгѵа)  глагола,  формально 
выражаемыми  в  греческом  языке,  являются  следующие:  время  (5(р6ѵо(;), 
наклонение  (гукіют]),  залог  (фСйѵг],  біаѲеог]),  лицо  (лроосоло),  число 
(аріѲц6(;). 

Деление  времен  греческого  языка  проводят  по  нескольким  при¬ 
знакам: 

1)  направленность  действия:  а)  в  настоящее  -  лароѵтікоі 

(гѵготсйта(;,  ларакгіцгѵо(;);  б)  в  прошлое  -  ларг?^Ѳоѵтікоі  (ларата- 

тік6(;,  а6ріото(;,  цлгроцѵтШко(;);  в)  в  будущее  -  цгА.?^оѵтікоі  хрбѵоі  (оиѵг- 
ХЩ  ріёкХоѵш^,  апХб^  ріёкХоѵш^,  ах>ѵтеХеаріёѵо^  ріёХХоѵш^); 

2)  завершенность  действия  примерно  соответствует  категории  вида 
(то  лоюѵ  гѵгругіа(;)  в  русском  языке,  то  есть,  является  ли  действие: 
а)  продолжающимся  -  5шркгі(;  (гѵготсйта(;,  ларататік6(;,  оиѵгхлі; 
цг>.>иОѵта(;);  б)  одномоментным  -  отіуцаіа  (а6ршто(;,  апХод  \хёХХоѵшд); 
в)  законченным  -  аѵ  ё^еі  оцѵтг?^готгі  (ларакгіцгѵос;,  цлгроцѵтгА.іко(;, 
оцѵтг>.гоцгѵо(;  цг>.>.оѵта(;).  Данная  оппозиция  наиболее  значима  для  ха¬ 
рактеристики  времен  новогреческого  языка; 

3)  способ  образования  глагольной  формы:  синтетически  -  цоѵо- 
>.8ктіка  (гѵготсотас;,  ларататік6(;,  абрштос;)  или  аналитически  -  лгркррао- 
тіка  (оцѵгхЛ(;  цгА.?^оѵта(;,  апХб^  ріёХХоѵтщ,  ларакгіцгѵос;,  цлгроцѵтгА.іко(;, 
оцѵтг?^гоцгѵо(;  цгА.?^оѵта(;). 

Наклонения  суть  следующие:  изъявительное  (оршпкр),  сослага¬ 
тельное  (цлотактікр),  повелительное  (лроотакпкц),  неопределенное  (ала- 
ргцфато).  Все  наклонения,  выражающие  одномоментное  действие,  назы¬ 
ваются  простыми  (ал^р).  Все  наклонения,  которые  выражают  длительное 
действие,  называются  длительными  (онѵг^^рс;).  В  рамках  сослагательного 
некоторыми  авторами  выделяются  желательное  (гн^^гпкр)  и  условное 
(бнѵртікгі)  наклонения. 

Грамматическими  залогами  (фсйѵг(;)  в  греческом  являются  дей¬ 
ствительный  (гѵгруртікр)  и  страдательный  (лабрпкр).  С  точки  зрения 
объекта  действия  (біаѲгор)  глаголы  делятся  на  активные,  пассивные, 
средние  (цгоа),  состояния  (онбгтгра),  взаимные  {аХХг(Хопадг\).  Активные 
глаголы  бывают  переходными  (цгтаРатіка),  то  есть  принимают  после  се¬ 
бя  винительный  падеж  прямого  дополнения,  или  непереходными 
(ацгтаРата).  Глаголы,  которые  имеют  только  формы  страдательного  за¬ 
лога,  называются  отложительными  (алоѲгтіка).  Грамматический  залог 
соответствующего  русского  глагола  не  всегда  совпадает  с  греческим. 
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Изменение  глаголов  по  лицам  и  числам  называется  спряжением 
(он^цуіа).  Греческие  глаголы  делятся  на  (Заритоѵа  (ударением  не  на  по¬ 
следний  слог  -  1-е  спряжение)  и  оцѵгіргщгѵа  (слитные  -  2-е  спряжение). 
Глаголы  первого  спряжения  (а"  он^цуіа)  имеют  в  первом  лице  единст¬ 
венном  числе  в  настоящем  времени  для  активного  залога  окончание  -ю  и 
для  пассивного  залога  окончание  -оцаі.  Глаголы  второго  спряжения  пер¬ 
вого  типа  (рі"  оц^цуіа)  имеют  окончания  -ю  (-аю)  и  -іецш  соответствен¬ 
но,  а  второго  типа  (Р2 "  оц^нуіа)  -  окончания  -ю  и  -онцаі. 


Вспомогательные  глаголы  (Роі^Ѳі^тжа  рт|цата) 

в  качестве  вспомогательных  могут  выступать  глаголы  гіцаі  (быть) 
и  Е/ю  (иметь).  Редко  можно  встретить  и  другие  формы  этих  глаголов,  со¬ 
хранившиеся  из  кафаревусы.  Так,  для  третьего  лица  множественного 
числа  в  ларататікб  встречается  форма  роаѵ.  В  качестве  союза  (хотя) 
употребляется  форма  императива  еотсо.  Приставочные  формы  причастия 
употребляются  как  прилагательное  (ларсоѵ,  лароиоа,  ларбѵ). 

В  следующей  таблице  приведены  все  формы  вспомогательных  гла¬ 
голов: 


еѵеахсохаі; 

ІхеХХоѵхас; 

ларахахѵкбс; 

оршхікті 

тіроахакхікті 

Р8Х0ХЛ 

еіцаі 

8(|хаг 

бѵхаі; 

Ѳа  8гр,аг 

Лр,ог)у(а) 

егааі 

Ѳа  8гааг 

Лаог)у(а) 

егѵаі 

Ѳа  8гѵаг 

тіхаѵ(8) 

егцаахе 

Ѳа  8гр,аах8 

Лраахаѵ 

8(ааах8 

Ѳа  8гааах8 

дааахаѵ 

8гѵаг 

Ѳа  8гѵаг 

тіхаѵ(8) 

8/0 

8УШ 

ехоѵхаі; 

Ѳа  8ХШ 

8іха 

гхещ 

8X8 

Ѳа  8X81^ 

81X8^ 

8X81 

Ѳа  8X81 

8ІХ8 

8хог)|Х8 

Ѳа  8хог)р8 

81X04-18 

8X8X8 

8X8X8 

Ѳа  8X8X8 

8гхах8 

8хог)ѵ 

Ѳа  8хог)ѵ 

8(хаѵ 

Инфинитив  (аяаргрфнто) 

в  новогреческом  языке  не  существует  инфинитива,  соответствую¬ 
щего  инфинитиву  русского  языка.  Функции  инфинитива  выполняет  со¬ 
слагательное  наклонение  (илотакпкр). 

ѲёХо)  ѵа  фцую.  (Я  хочу  уйти.) 
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Форму  третьего  лица  единственного  числа  для  алХ,гі  цлотактгкг)  соб¬ 
ственно  и  называют  в  литературе  аларгцсрато  (сргцусо  -  фцусо  -  (рнугі). 
Все  перфектные  времена  (ларакгіцгѵо(;,  цлгроцѵтгА,іко(;,  оцѵтг?^гоцгѵо(; 
цгА,>.оѵта(;)  образуются  с  помощью  глагола  е/ю  и  формы  инфинитива. 
Такое  образование  времен  восходит  к  древнегреческому  языку: 

'Е^^со  >.цоЕіѵ  (имею,  чтобы  решить;  должен  решить)  -  е^со  ^ноеі. 

'Е^^со  ?^цѲгіѵаі  (должен  быть  решен)  -  е^со  ?^цѲеі. 

Активный  инфинитив  образуется  от  основы  активного  аориста 
(А,цѵсй  -  ^цосо  -  >^цоЕі),  пассивный  инфинитив  -  от  основы  пассивного  ао¬ 
риста  (А,цѵоцаі  -  А.цѲсй  -  >^г)ѲЕІ).  Реликты  форм  древнегреческого  инфини¬ 
тива  единичны  в  новогреческом  языке: 

То  >^^Еіѵ  (красноречие)  -  субстантивированный  инфинитив. 

То  фШ  (поцелуй,  целование  из  фі^^Еіѵ),  то  фш  (еда  из  фауЕіѵ). 


Основы  (Ѳгцата) 

Каждый  глагол  греческого  языка  имеет  две  практические  основы: 
основу  настоящего  времени  (ЕѴЕотсотікб  0Еца)  и  основу  аориста  (аоршті- 
к6  0Еца).  Основа  аориста  отличается  для  активного  и  пассивного  залога. 

От  основы  настоящего  времени  образуются  продолжающиеся 
(бшркЕц)  времена:  ЕѴЕотсйта(;,  ларататік6(;,  оцѵехлі;  ЦЕА.?^оѵта(;.  От  основы 
активного  аориста  образуются  одномоментные  (отіуцаюі)  времена  ак¬ 
тивного  залога:  а6ршто(;,  ал^бс;  цЕА.>.оѵта(;,  также  активный  инфинитив, 
от  основы  пассивного  аориста  -  те  же  времена  страдательного  залога. 


Окончания  (катаХті^гц) 

Система  глагольных  окончаний  новогреческого  языка  проста.  Все 
окончания  изъявительного  и  сослагательного  наклонений  в  общем  виде 
можно  свести  к  следующей  таблице: 


Первичные 

Историчеекие 

Первичные 

Иеторичеекие 

Еѵерур 

хгкр  фсоѵп 

Паі 

Эрхгкр  фшур 

-ш 

-а 

-раі 

-роиѵ(а)  -рлѵ 

(-ег^) 

-ааг 

-аоиѵ(а)  -ао 

-81 

-8 

-хаі 

-хаѵ(8)  -хо 

-оирв 

-ар8 

-раах8  (-рвѲа) 

-раахаѵ  -рвѲа 

-8X8 

-ах8 

-ах8  (-аѲв) 

-ааахаѵ  -аѲв 

-ог)ѵ(8) 

-аѵ(8) 

-ѵхаі 

-ѵхаѵ  (-ѵхоиааѵ)  -ѵхо 

Пассивные  окончания  используются  только  для  образования  форм 
пассивного  залога  в  ЕѴЕотсота  и  ларататікб.  Альтернативные  окончания. 
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свойственные  кафаревусе,  используются  лишь  небольшой  группой  гла¬ 
голов.  Активные  первичные  окончания  используются  в  образовании 
форм  всех  неисторических  времен,  а  активные  исторические  окончания 
используются  для  образования  форм  всех  исторических  времен.  У  глаго¬ 
лов  разных  спряжений  окончания  отличаются  только  тематическим  глас¬ 
ным  (5(арактгіра(;):  -ораі,  -іЕраі,  -оираг. 


Приращение  (аѵ^і^аі]) 

Глаголы,  которые  начинаются  с  согласного,  имеют  меньше  трех 
слогов,  в  ларататікб  и  абрюто  изъявительного  наклонения  принимают  е- 
(т.  и.  слоговое  прираш,ение).  Прираш,ение  всегда  ударно.  В  глагольных 
формах,  в  которых  имеются  три  слога,  прираш,ение  не  используется: 

Каѵсо  -  Екаѵа,  фЕиусо  -  ЕфЕиуа  -  Ефиуа. 

Некоторые  глаголы  могут  иметь  иные  гласные,  которые  являются 
реликтом  временного  прираш,ения  в  древнегреческом  языке:  е^^со  -  ЕІ^^а, 
ліѵсо  -  іілш.  В  новогреческом  языке  эти  гласные  не  воспринимаются  как 
прираш,ение.  Приставочные  глаголы  и  глаголы  с  префиксоидами  прини¬ 
мают  прираш,ение  между  приставкой  и  корнем:  ката>.ар|3аѵсй  -  катЕ>.аРа, 
парауугХксд  -  тгарііууЕЛа,  лоА,и|3>.Ел:сй  -  лоА,ИЕР>.Ела;  но:  лрбкЕітаі  - 
ЕлрбкЕіто. 


Изъявительное  наклонение  (орштікті) 

Настоящее  время  (сѵЕотюта^) 

Образуется  от  основы  настояш,его  времени  с  помош,ью  первичных 
личных  окончаний: 


а' 

рі'  аь^ьуіа 

Р2 '  сш^ѵуіа 

Еѵерулхікті  фшѵл 

Х,іЗѵ-ш 

ауаті-ш  (ауаті-асо) 

обду-ш 

Х,іЗѵ-8г(; 

ауап-а^ 

о5г|у-8г(; 

Х,іЗѵ-8г 

ауап-а  (ауап-аеі) 

о6гіу-8г 

Х,іЗѵ-ог)|і8 

ауап-а\хе  (ауа7і-о'6|л,8) 

о6гіу-оіЗ|і8 

>.іЗѵ-8Х8 

ауап-ате 

о5гіу-8(х8 

Х,іЗѵ-ог)ѵ(8) 

ауак-аѵЕ  (ауаті-оіЗѵ) 

о6гіу-ОіЗѵ(8) 

ПаѲг|хгкд  сршѵті 

1 

>.іЗѵ-о|іаг 

ауаті-іецаг 

о5гіу-оіЗ|іаг 

Х,іЗѵ-8ааг 

ауал-іёааі 

о6гіу-8гааг 

Х,іЗѵ-8хаг 

ауаті-іехаі 

о5гіу-8(хаг 

Х,г)ѵ-6|хаах8 

ауа7і-г6|хаах8 

о5гіу-оіЗ|хаах8 

>.іЗѵ-8ах8 

ауа7і-г8ах8 

о5г|у-8(ах8 

Х,іЗѵ-оѵхаг 

ауаті-юіЗѵхаі 

о5гіу-оіЗѵхаг 
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Семь  глаголов  являются  неправильными.  Их  особенность  состоит  в 
том,  что  в  активном  залоге  перед  окончанием  данные  глаголы  теряют  у, 
однако  слияние  гласных  не  происходит. 


Хё{у)а} 

лаш 

хрс()(у)ш 

акоіЗш 

кХаію 

ка(ш 

фхаісо 

па^ 

хрші; 

акоіЗі; 

кХак; 

как; 

фхаг; 

Хёеі 

паеі 

хрш8г 

акоі38г 

кХаІ8г 

ка(8г 

фха(8г 

ла|і8 

хршр8 

акоіЗр8 

кХа(р8 

ка(р8 

фхаір8 

Хёте 

лаге 

хршх8 

акоіЗх8 

кХа(х8 

кагх8 

фха(х8 

ХёѵЕ 

лаѵе 

хрШѴ8 

акоіЗѵ8 

кХа(ѵ8 

ка(ѵ8 

фха(ѵ8 

В  формах  пассивного  залога,  повелительного  наклонения,  причас¬ 
тия,  ларататікб  у  сохраняется:  ^^гуораі,  аконуораі,  каіуораі,  кХаіуораі; 
Хёуе  -  Хёуете  (Хёте),  трсоуг  -  трсоугтг,  аконуг  (акон)  -  аконтг,  к^^аіуг  - 
к^іаіугтг,  каіуг  -  каіугтг;  ?^г70ѵта(;,  трсй70ѵта(;,  акощоѵтщ,  к?^аі70ѵта(;; 
ёХеуа,  гтрсоуа,  аконуа,  гк^^аіуа,  гкаіуа,  гфтаіуа. 

Для  глагола  ласо  в  повелительном  наклонении  и  ларататікб  соответ¬ 
ствием  является  глагол  лгіуаіѵсо  (лруаіѵг  -  лгіуаіѵгте;  лруаіѵа). 

Четыре  глагола  (коірараі,  форараі,  А,нлараі,  Ѳнрараі)  имеют  свои 
особенности  спряжения.  При  этом,  будучи  пассивными  по  форме  (ргог] 
біаѲеог]),  они  являются  переходными.  Некоторые  особенности  имеет 
группа  отложительных  глаголов  рі "  он^нуіа(;,  типа  г^артюраі: 


коір-араі  (-овраг) 

8^арх-(ораг 

когр-аааг 

е^арг-аааі 

когр-ахаг 

е^арг-агаі 

когр-6раах8  (-овраах8) 

е^арг-(ореѲа 

когр-аах8  (-бааате) 

е^арг-ааѲе 

когр-огЗѵхаг 

е^арг-(оѵгаі 

Парататік6(;  таких  глаголов  не  имеет  особенностей  по  сравнению  с 
правильными  глаголами. 

Некоторые  глаголы  сохранили  черты  древнегреческого  слитного 
склонения  на  -6ю: 


лХг\р-(Ь 

5гкаг-овраг 

лХгір-оід 

5гкаг-овааг 

лХг\р-оі 

5гкаг-овхаг 

л>.др-огЗр8 

5гкаг-овр80а 

л>.др-овх8 

5гкаг-ова08 

л^дровѵ 

5гкаг-овѵхаг 
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Такие  глаголы  образуют  ларататікб  по  общему  правилу.  Основы  ао¬ 
риста,  как  правило,  нет. 

Некоторые  глаголы  древнегреческого  языка  (второго  спряжения  на 
-ці)  в  страдательном  залоге  имеют  формы  без  соединительного  гласного. 
В  действительном  залоге  такие  глаголы  вообще  не  имеют  форм  или  из¬ 
меняются  без  каких-либо  особенностей: 


лар(аха-|таг 

х(08-|таг 

к8(-|іаг 

ларіат-ааі 

х(08-ааг 

К8г-ааг 

ларіат-таі 

хг08-хаг 

К8г-хаг 

ларіата-реѲа 

хг08-|Х80а 

К8(-|І80а 

ларіат-аѲе 

х(08-а08 

К8г-а08 

ларіат-ѵті 

хг08-ѵхаг 

К8г-ѵхаг 

Такие  глаголы  образуют  ларататікб  с  помощью  альтернативных 
окончаний:  глітіѲгцііѵ  (или  вариант  с  приращением  глЕтіѲгцііѵ),  глітіѲг- 
ао,  глітіѲгто,  глшѲгцгѲа  глітіѲгоѲг  глітіѲгѵто. 

Прошедшее  незавершенное  (яарататіко^) 

Парататік6(;  в  греческом  языке  соответствует  тиіайв  тиіапёів  ла¬ 
тинскому  имперфекту.  Он  указывает  на  повторяющееся  или  незакон¬ 
ченное  действие  в  прошлом.  Образуется  от  основы  настоящего  времени  с 
помощью  исторических  окончаний.  В  формах  короче  трех  слогов  ис¬ 
пользуется  аб^рог].  Для  глаголов  Р"  ог)^г)уіа(;  используются  суффиксы: 


а'  аь^ьуіа 

рі'  аь^ьуіа 

Р2 '  аь^ьуіа 

Еѵ8руг|хгкр  фю\ф 

8-Х,г)ѵ-а 

ауал-оѵа-а  ауал-ау-а 

о6г|у-об(т-а 

8-Х,г)ѵ-8(; 

ауал-оѵп-е^  ауал-(^у-е^ 

о6г|у-об(т-8(; 

8-^г)Ѵ-8 

ауал-0'6(т-8  ауал-ау-е 

о6г|у-об(т-8 

Х,іЗѵ-ар8 

ауал-0'6(т-ар8  ауал-ау-ар8 

о6г|у-об(т-ар8 

^'6ѵ-ах8 

ауал-0'0(т-ах8  ауал-ау-ате 

о5г|у-об(т-ах8 

8->.г)ѵ-аѵ  (^іЗѵ-аѵв) 

ауал-0'6(т-аѵ(8)  ауал-ау-аѵ 

о6г|у-об(т-аѵ(8) 

Па0гіхгкр  фшѵр 

Х,г)ѵ-6рог)ѵ(а) 

ауал-гброг)ѵ(а) 

о6г|у-оброг)ѵ(а) 

^г)ѵ-баог)ѵ(а) 

ауал-гбаог)ѵ(а) 

о6г|у-обаог)ѵ(а) 

Х,г)ѵ-6хаѵ(8) 

ауал-гбхаѵ(8) 

о5г|у-обѵхаѵ 

Х,г)ѵ-6раахаѵ 

ауал-ібраахаѵ 

о6г|у-обраахаѵ 

Х,г)ѵ-6ааахаѵ 

ауал-ібааахаѵ 

о6г|у-обраахаѵ 

^.іЗѵ-оѵхаѵ  (Х,г)ѵ-6ѵхог)ааѵ) 

ауал-юбѵхаѵ  (ауал-ібѵхаѵ) 

о6г|у-обѵхаѵ 
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Формы  с  суффиксом  -ау-  являются  разговорными  и  в  письменной 
речи  употребляются  редко. 

Глагол  не  принимает  приращение  в  формах  ларататікб:  ^отЗоа, 
^отЗогс;... 

Глагол  каѵю  имеет  одинаковые  формы  (гкаѵа...)  для  ларататікб  и 
абршто. 

Глагол  илархю  в  ларататікб  имеет  формы  илррха,  илгірхеі;... 

Форм  других  наклонений  в  этом  времени  не  существует. 

Будущее  незавершенное  рЕ)^)иоѵта^) 

Указывает  на  повторяющееся  или  незаконченное  действие  в  буду¬ 
щем.  Состоит  из  частицы  Ѳа  как  показателя  будущего  времени  и  соот¬ 
ветствующих  форм  смыслового  глагола  в  гѵготсота  как  показателя  лица, 
числа  и  залога: 


Ѳа  Тмѵ-а 

Ѳа  1іЗѵ-о|іаі 

Ѳа  Х,іЗѵ-8г(; 

Ѳа  Х,іЗѵ-8ааг 

Ѳа  Х,іЗѵ-8і 

Ѳа  ^іЗѵ-8хаі 

Ѳа  Х,іЗѵ-ог)|л,8 

Ѳа  Х,г)ѵ-6|іаах8 

Ѳа  Х,іЗѵ-8Х8 

Ѳа  Х,іЗѵ-8ах8 

Ѳа  Х,іЗѵ-ог)ѵ(8) 

Ѳа  >.іЗѵ-оѵхаі 

Будущее  простое  (ая)и6^  р8)^)иоѵта^) 

Указывает  на  одноразовое  действие  в  будущем.  Состоит  из  частицы 
Ѳа  как  показателя  будущего  времени  и  соответствующей  формы  смысло¬ 
вого  глагола,  которая  образуется  путем  прибавления  к  основе  аориста 
(активного  или  пассивного  соответственно)  первичных  личных  оконча¬ 
ний  активного  залога  (а"  оц^цуіа  для  активного  залога,  Р2"  оц^цуіа  для 
пассивного): 


Ѳа  Тмо-а 

Ѳа  Х,г)Ѳ-ш 

Ѳа  Х,іЗа-8і(; 

Ѳа  Х,г)Ѳ-8((; 

Ѳа  ^іЗа-8г 

Ѳа  >.г)Ѳ-8г 

Ѳа  Х,іЗа-ог)|і8 

Ѳа  >.г)Ѳ-оіЗ|і8 

Ѳа  >.іЗа-8Х8 

Ѳа  Х,г)Ѳ-8гх8 

Ѳа  Х,іЗа-ог)ѵ(8) 

Ѳа  ^ьѲ-оіЗѵ 

В  страдательном  залоге  окончание  всегда  ударное.  Для  некоторых 
неправильных  глаголов  основа  аориста  при  образовании  будущего  про- 
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стого  выступает  в  нескольно  изменном  виде  (см.  таблицу  неправильных 
глаголов): 

лаірѵсо  -  лііра  -  Ѳа  ларсо,  цлаіѵсо  -  цлііка  -  Ѳа  цлсо. 

Форм  других  наклонений  в  будущем  времени  не  существует. 

Аорист  (аоршто^) 

Указывает  на  одноразовое  действие  в  прошлом.  Выражение  идеи  за¬ 
конченности  возможно,  но  не  является  обязательным.  Формы  активного 
аориста  образуются  от  основы  аориста  активного  с  помощью  историче¬ 
ских  окончаний  активного  залога.  В  формах  короче  трех  слогов  исполь¬ 
зуется  ац^рог].  Формы  пассивного  аориста  образуются  от  основы  аориста 
пассивного  с  помощью  суффикса  -рк-  и  исторических  окончаний  актив¬ 
ного  залога. 


СХ,г)а-а 

>.іЗѲ-іік-а 

СХ,г)а-8(; 

Х,іЗѲ-іік-8(; 

СХ,г)а-8 

Х,іЗѲ-тік-8 

^іЗа-а|л,8 

Х,г)Ѳ-іік-а|л,8 

Х,іЗа-ах8 

Х,г)Ѳ-іік-ах8 

Ё-)мо-аѵ  (коо-аѵе) 

Х,іЗѲ-тік-аѵ  (Х,г)Ѳ-іік-аѵ8) 

Некоторые  глаголы  сохранили,  наряду  с  указанными  выше,  в  аори¬ 
сте  пассивном  формы,  свойственные  древнегреческому  аористу  пассив¬ 
ному  (архсибк^іта): 


хеб-дк-а 

8-Х80Д-Ѵ 

Х80-ДК-8(; 

8-Х80Д-(; 

Х8Ѳ-ДК-8 

8-Х80Д 

Х80-ДК-а|18 

8-Х80Д-|Х8Ѵ 

Х80-ДК-аХ8 

8-Х80Д-Х8 

х80-дк-аѵ 

8-х80д-ааѵ 

Образование  основы  аориста 

Основным  суффиксом,  с  помощью  которого  образуется  основа  ао¬ 
риста  активного,  является  -о-  (для  основ  на  немой  и  на  гласный).  Основ¬ 
ным  суффиксом,  с  помощью  которого  образуется  основа  аориста  пассив¬ 
ного,  является  -т-  (-Ѳ-).  Для  некоторых  типов  основ  в  результате  слияния 
суффикса  и  тематического  показателя  (5(арактрра(;)  остается  только  суф¬ 
фикс.  Суффикс  добавляется  к  основе  настоящего  времени.  Для  удобства 
приводим  основу  аориста  пассивного  с  суффисом  -т^к-: 
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Еѵеат. 

абргахоі; 

-аа 

-Ѳрка 

Хаѵш  -  ехаста  -  хбѲрка 

-аа 

-Ѳрка 

Ѳетш  -  еѲеаа  -  хеѲрка 

-аа 

-ахрка 

легѲю  -  електа  -  лештрка 

-аа 

-ахрка 

бшРаі^со  -  ЗіаРааа  -  ЗшРаатрка 

-кш 

-Ххрка 

л>.8кш  -  Ёл)іЕ^а  -  кХёхтцка 

-уш 

-Ххрка 

аѵоіуш  -  аѵог^а  -  аѵоі/трка 

-ухрка 

лроае/ш  -  лрбае^а  -  лроае/трка 

-і^ю 

-ухрка 

коіхаі^ю  -  коіха^а  -  коіха/трка 

-аксо 

-Ххрка 

бгбааксо  -  5(5а^а  -  біба/трка 

-Хѵю 

-ухрка 

фхга/ѵю  -  бфхіа^а  -  фхга/трка 

-ууш 

-ухрка 

афіууш  -  еафі^а  -  афі/трка 

-ххш 

-ухрка 

біалраттш  -  біелра^а  -  бшлра/трка 

-ааш 

-^а 

-ухрка 

алаХХассо)  -  алаХХа^а  -  ала^М/трка 

-лш 

-\|/а 

-фхрка 

?^8гяш  -  8>.8г\|/а  -  >.8гфтрка 

-Рш 

-\|/а 

-фхрка 

раРю  -  8ра\|/а  -  рафтрка 

-фШ 

-\|/а 

-фхрка 

урафш  -  8ура\|/а  -  урафтрка 

-лхш 

-\|/а 

-фхрка 

ка>.бятш  -  каХѵ\і/а  -  ка>.бфтрка 

-іЗсо 

-\|/а 

-іЗхрка 

лаѵхребсо  -  лаѵхрефа  -  лаѵхребтрка 
лабсо  -  елафа  -  лабтрка 

-іЗсо 

-\|/а 

-ахрка 

акобш  -  акоѵаа  -  акобатрка 

-асо 

-раа 

-Ѳрка 

ауалаю  -  ауалраа  -  ауалрѲрка 

-ш 

-раа 

-Ѳрка 

обрую  -  обрураа  -  обрурѲрка 

у  глаголов  на  -^со  различия  в  образовании  аориста  обусловлены  ис¬ 
торической  основой  каждого  конкретного  глагола.  У  глаголов  на  зубной 
и  у  глаголов  с  суффиксами  -а^  (ауора^со,  архі^со)  основа  аориста  за¬ 
канчивается  на  -0/-0Т11К  (кроме  кгрбі^со  -  кгрбша  -  кгрбШрка).  У  глаго¬ 
лов  на  заднеязычный  основа  аориста  заканчивается  на  -^-/ті^к.  Глаголы 
тгіаѵсо,  к^^гіѵсо,  оРгіѵсй  имеют  аорист  пассивный  ліаотрка,  к?^гштрка, 
оРротрка. 

У  глаголов  второго  спряжения  основа  аориста  не  по  общему  прави¬ 
лу  образуется  у  следующей  группы  глаголов: 


ЕѴЕаі(Ьт(; 

абргаход 

кѵХасо/кѵХсЬ 

-раа 

-(ахрка 

кб^-раа  кт)?^-і(ттрка 

уврѵаю/уврѵсі)  =  увріСю 

-гаа 

-(ахрка 

убр-кта  увр-іатрка 

акорласо/акорлю  =  акорлг^ш 

-гаа 

-(ахрка 

акбрл-кта  акбрл-іатрка 

аѵѲш  =  аѵѲг^со 

-гаа 

аѵѲ-кта  (аѵѲ-раа) 

-раа 

е-^-раа 

У8>.асо/у8^ш 

-ааа 

-аахрка 

уёХ-апа  уеХ-атцка 

кр8раш/кр8рш 

-ааа 

-аахрка 

крбр-ааа  кр8р-а(ттрка 

Х(хХаа)/хаХ(Ь 

-ааа 

-аахрка 

ХсХХ-апа  уа^^-аатрка 

біфасо/біфш 

-ааа 

б(\|/-а(та 
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тіегѵаю/тіегѵю 

-ааа 

ті8гѵ-а(та 

^ехѵасо/^ехѵсЬ 

-аоа 

-аотцка 

^8х-а<та  ^8х-а<ттііка 

тіерѵаш/тіерѵш 

-ааа 

-аотцка 

тіер-ааа  ті8р-а(ттііка 

керѵаш/керѵш 

-аоа 

-аотцка 

кер-ааа  К8р-а(ттііка 

опасо/опсо 

-аоа 

-аотцка 

ё-ол-аоа  аті-аатлка 

уерѵаш/уерѵш 

-аоа 

уер-ааа 

5шѲ>.ш 

-аоа 

-аахлка 

5іаѲ)і-агта  5ш0>.-а(ттііка 

тіоѵаш/тіоѵш 

-еоа 

лбѵ-еоа 

ртіорю 

-еоа 

іллдр-еаа 

тіроака?^® 

-еоа 

-еахлка 

тіроака>.-8(та  тіроака/^-еотііка 

ка>.ш 

-еоа 

-еахлка 

ка>.-8(та  ка/і-8(ттііка 

8КХ8>.Ш 

-еоа 

-еахлка 

8КХ8^-8(Та  8КХ8^-8(ТТТ1Ка 

аркш 

-еоа 

-еахлка 

арк-8(та  арк-8(ттііка 

а710Х8^Ш 

-еоа 

-еахлка 

алотёХ-еоа  атіохе^-еатііка 

фораш/форш 

-еоа 

-80лка 

ф6р-8(та  фор-еѲііка 

тіоѵаш/тіоѵш 

-еоа 

-80лка 

лбѵ-еоа  тіоѵ-еѲііка 

афаірш 

-еоа 

-80лка 

афа(р-8(та  афаір-еѲііка 

бшірш 

-еоа 

-80лка 

5ш(р-8(та  5шгр-80т1ка 

8^аірш 

-еоа 

-80лка 

8^а(р-8(та  8^а(р-8011ка 

ах8ѵохшрш 

-еоа 

-80лка 

ах8ѵохшр-е(та  ах8ѵохшр-еѲііка 

аоухшрш 

-еоа 

-80лка 

аоухшр-еаа  аоухшр-еѲііка 

8тіаіѵш 

-еоа 

-80лка 

8тіа(ѵ-8(та  8тіаіѵ-8Ѳтіка 

кахафроѵш 

-еоа 

-80лка 

кахафр6ѵ-8(та  кахафроѵ-еѲііка 

(Заріераі 

-80лка 

Зар-8011ка 

тіарака/^ш 

-еоа 

-Л0Л'<^(^ 

тіарака/^-8(та  тіаракХ-лѲіІка 

тірока/^ш 

-еоа 

-Л0Л'<^(^ 

тірока/^-8(та  тірокХ-лѲііка 

лХаѵаа/пХаѵю 

-еоа 

-Л0Лка 

лХаѵ-еоа  ті/^аѵ-лѲііка 

Хшраш/хшрш 

-еоа 

Хшр-еоа 

Зоохаш/Зоохш 

-Л^а 

-лххлка 

Зоох-л^а  Зоох-лутлка 

тіг|5аш/тіг|5ш 

-Л^а 

-ЛХхЛ'^^оі 

тілб-л^а  тілЗ-лхтлка 

роофаш/роофш 

-Л^а 

-ЛХхЛ'^^оі 

рооф-л^а  рооф-лхтлка 

храЗаш/храЗш 

-Л^а 

-ЛХхЛ'^^х 

храЗ-Л^а  храЗ-'ЛХХЛ'^и 

фоааш/фоаш 

-Л^а 

-ЛХхЛ'^^х 

фоа-л^а  фоа-лхтлка 

Заахаш/Заахш 

-а^а 

-аххлка 

Заах-а^а  Заах-аутлка 

коіхаш/коіхю 

-а^а 

-аххлка 

коіх-а^а  коіх-аутлка 

фоМш/фо/^ш 

-а^а 

-аххлка 

фіЗ^-а^а  фг)>.-ахтлка 

ті8хаш/ті8хш 

-а^а 

-аххлка 

лёі-а^а  ті8х-ахх'лка 

р80аш/р80ю 

-оаа 

р80-Л(та 

рг|ѵаш/рг|ѵш  (рг|ѵ0ш) 

-оаа 

-00Лка 

рлѵ-л(та  рл'ѵ-'0ѲЛ'^« 

Для  глагола  атеѵохсорсо  возможны  варианты  отгѵохсор-Еоа 
(отгѵохсор-тіоа)  отгѵохсор-ЕѲііка  (отгѵохсор-ііѲііка).  Для  глагола  онухсорсо 
возможны  варианты  онухсор-Еоа  (онухсор-ііоа)  онухсор-ЕѲііка  (онухсор- 
ііѲііка).  Для  глагола  катафроѵсо  возможны  варианты  катасррбѵ-Еоа 
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(катафрбѵ-ііоа)  катафроѵ-гѲііка  (катафроѵ-ііѲііка).  Для  глагола  (Заотасо 
возможны  варианты  раот-а^а  (Раот-іі^а)  Раот-а/тііка  (Раот-ті/тііка). 

Глаголы  на  сонорный  в  активном  залоге  редко  получают  -о-.  В  пас¬ 
сивном  залоге  чаще  всего  встречается  -Ѳ-.  Частым  является  изменение 
качества  гласного  в  основе. 

Кріѵ-со  -  гкріѵ-а  -  крШ-рка. 

Фргокар-со  -  фргокар-а/  фргокарш-а. 

ЕгрРір-со  -  огрРір-а  каі  огррірш-а. 

Меѵ-со  -  грЕіѵ-а. 


Среди  глаголов  с  суффиксом  -аіѵю  существуют  три  группы: 
1)  которые  образуют  активный  аорист  на  -нѵа: 


еѵ8ахсоха(; 

абр.  еѵеру. 

абр.  лаѲ. 

лаѲ.  рехохл 

акріЗагѵш 

акргЗвѵа 

а7іа>.аіѵш 

а7іаХ,г)ѵа 

Рараіѵш 

Раррѵа 

Рар8р8ѴО(; 

ЗаѲаіѵш 

ЗаѲвѵа 

коѵхаіѵсо 

кбѵхрѵа 

>.87іхагѵш 

)іЁліѵѵа 

^87іхбѵѲг|ка 

(8к)>.87іхг)ар8ѴО(; 

іхакраіѵсо 

ілакрѵѵа 

а7іо|гакрбѵѲг|ка 

(а7іо)ракрг)ар8ѴО(; 

щкрагѵш 

щкррѵа 

^аѵѲаіѵю 

^аѵѲвѵа 

о|горфа(ѵш 

0|г6рфг)ѵа 

тіахагѵш 

тіаурѵа 

ті^ахаіѵш 

лЫтѵѵа 

7і>.г|Ѳа(ѵш 

лХцѲѵѵа 

ауорраіѵш 

ауоіЗррѵа 

акХг|ра(ѵш- 

акХдррѵа 

акоррагѵш 

акоіЗррѵа 

фарбаіѵсо 

фарбвѵа 

фхшхаіѵш 

фхшхвѵа 

Хоѵхрагѵю 

Хбѵхррѵа 

2)  которые  образуют  пассивный  аорист  на  -ѵѲііка  и  пассивное  при¬ 
частие  на  -орЕѴО(;: 


аѵаааіѵсо 

аѵаааѵа 

а7іо>.г)ра(ѵш 

а7іоХ,браѵа 

а7іо>.г)раѵѲлка 

а7^оX,г)раар8ѵо^ 

Ѳ8рра(ѵш 

Ѳерраѵа 

Ѳ8рраѵѲлка 

Ѳ8рраар8ѵо^ 

^8г)кагѵю 

^8бкаѵа 

>.8г)каѵѲгіка 

^8г)каар8ѴО(; 

Чтіаѵа 

^іткхѵѲлка 

^ітіаареѵоі; 

ргаіѵш 

ргаѵа 

ргаѵѲг|ка 

ргаареѵоі; 
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^еѲьцаіѵш 

^еѲіЗраѵа 

раіѵш 

ераѵа 

рьтіаіѵю 

ріЗтіаѵа 

ртаѵѲлка 

аг|  раіѵш 

адраѵа 

аг|раѵѲг|ка 

(а8)аг|раар8ѴО(; 

аьртіераіѵш 

аьртіераѵа 

ьураіѵш 

іЗураѵа 

г)ура(ѵ)Ѳгіка 

ьфаіѵю 

іЗсраѵа 

гхраѵѲгіка 

ьфаареѵоі; 

3)  которые  образуют  пассивный  аорист  на  -Ѳтіка  и  пассивное  при¬ 
частие  на  -цеѵоі;: 


(Заакаіѵш 

Раакаѵа 

РаакаѲг|ка 

Раакареѵоі; 

РоьРаіѵю 

РоіЗРаѵа 

Рог)РаѲг|ка 

РоьРареѵоі; 

у^ькагѵш 

уХ,іЗкаѵа 

уХ,г)каѲг|ка 

уХ,г)кар8ѴО(; 

^8аха(ѵю 

^еахаѵа 

^8ахаѲг|ка 

^8ахар8ѴО(; 

коьфаіѵш 

коіЗфаѵа 

коьфаѲлка 

ког)фар8ѵо^ 

рараіѵш 

рараѵа 

рараѲлка 

рарар8ѵо^ 

роіраіѵш 

роіраѵа 

рограѲг|ка 

рограреѵоі; 

-ршраіѵш 

-ршраѵа 

(^8)ршраѲг|ка 

(^8)ршрар8ѴО(; 

^8ра(ѵю 

^ераѵа 

^8раѲг|ка 

^8рар8ѴО(; 

7і8Ѳа(ѵш 

тіеѲаѵа 

7і8Ѳар8ѴО(; 

тикрагѵш 

тіікраѵа 

тикраѲлка 

7ИКрар8VО^ 

хр8>^а(ѵю 

хр8?іаѵа 

хр8>.аѲгіка 

xр8>^ар8ѵо^ 

фьраіѵш 

фіЗраѵа 

фьрареѵоі; 

фьхроіКю 

фіЗхраѵа 

фѵхроіѲг|ка 

Кроме  того,  некоторая  группа  таких  глаголов  образует  сигматиче¬ 
ский  аорист,  с  помощью  суффикса  -о  (-Ѳ).  Такие  глаголы  приведены  в 
списке  неправильных. 


Неправильные  глаголы  (аѵсора)^а  рі^рата) 


Еѵеашгад 

абр.  8Ѵ8ру. 

аті^.  р8?і?іоѵха(; 

абр.  тіаѲ. 

тіаѲ.  Р8ХОХТ1 

ауаѵакхш 

ауаѵакхгіаа 

Ѳа  ауаѵакхдаш 

ауаѵакхктрбѵоі; 

ауу8^?^ш 

ауу8г>.а 

Ѳа  ауу8йш 

ауу8>.Ѳг|ка 

ауу8>.р8ѴО(; 

аурьтхѵю 

аурблураа 

Ѳа  аурьтхѵтіаю 

аурьтхѵктрбѵоі; 

-агрш 

-аір8аа 

Ѳа  -агреаш 

-агреѲлка 

О 

со 

о. 

ашѲаѵораі 

ашѲаѵѲлка 

акоьртіш 

акобрлдаа 

Ѳа  акоьрлдаш 

акоьртішрбѵоі; 

арархаѵш 

арархіцта 

аѵакХш 

аѵак^іаоа 

аѵакХаохгіка 

аѵакХаорбѵоі; 

аѵаахаіѵш 

аѵаахтцта 

аѵаахііѲг|ка 

аѵаахтірбѵоі; 

аѵатЁХ,)іа) 

аѵатЕіка 

аѵ8Ра(ѵш 

аѵеРііка 

Ѳа  аѵеРю/  аѵ8Рш 

аѵ8Рас^р8ѵо^ 
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атіоѲарр^ѵш 

а7іо0аррг)ѵа 

а7іо0аррбѵ0г|к 

атіобаррѵрбѵоі; 

атіоѵерш 

атібѵеіра 

а7іоѵ8рл0гіка 

атіоахагѵю 

апоотааа 

а7^оаxарбѵо^ 

ао8(тш 

аоепа 

архаіѵш 

артѵпа 

архб0г|ка 

архѵрбѵоі; 

аг)^аѵш 

аб^іцта 

аг)^і10г|ка 

аѵ^іірбѵоі; 

афт^ѵю 

афгцта 

афб0гіка 

афтірбѵоі; 

Ра^ю  -РаА,>^0) 

бра^^а  -бра^^а 

0а  Ра>.ш 

Ра?^0г|ка  - 
Р>.г|0г|ка 

Ра?^рбѵо(; 

-Р>.г|рбѵо(; 

Рарш/аш 

Рареоа 

Рарб0г|ка 

Рарврбѵоі; 

Руа^ш 

бРуа?^а 

0а  Руа>^ш 

Руа>о0гіка 

Руа?^рбѵо(; 

Руаіѵш 

Руг|ка 

0а  Руш 

Р>.ааха(ѵш 

РМахіцта 

Р?^ааx^1рбѵо^ 

Р^етісо 

8г5а  (-Р?^8\|/а) 

0а  5ю 

8г5ю0гіка  (буд. 
і5ш0ш) 

ібюрбѵоі; 

Рбакш 

Рбактіста 

0а  Роакіі(тш 

РоакііѲгіка 

РоакI1рбѵо^ 

ррехсо 

бРр8^а 

Рраурка 

Рр8(у)рбѵо(; 

Рргакш 

Ррг|ка  (лРра) 

0а  Ррш 

Ррб0г|ка 

Рг)^а(ѵш 

Рб^а^а 

Р^^аухрка 

Рѵ^аурбѵоі; 

уберѵш 

бу5ара 

у5ар0г|ка 

убаррбѵоі; 

уерѵш 

бу8гра 

О 

О. 

со 

уіѵораг 

буіѵа 

0а  у(ѵш 

угѵг|ка  (буд. 

уіѵшрбѵоі; 

бшраі 

58Г|0г|ка 

берѵю 

б58гра 

барбрка 

баррбѵоі; 

5шРа(ѵш 

біаРрка 

бгбРру 

бшрархброраг 

5шрархг)рл0гік 

5шрарxг)р^1рбѵо^ 

бгаррею 

6гбрр8г)(та 

5гѵш 

б5е>(та 

0а  5шаш 

560г|ка 

5о(а)рбѵо(; 

брсо 

ббрааа 

5г)ахг)хю 

5г)ахбхл<5(^ 

5г)ахг)хіарбѵо(; 

еукахаахаіѵю 

еукаѲгахш 

8укахаахті(та 

8укахааха0гіка 

8укахбахгіѵ 

8укахаахіірбѵо(; 

(8)7іагѵс() 

(8)7іагѵ8аа 

7іа(ѵ8\|/а 

(8)7іагѵб0гіка 

7іагѵ8бхг|ка 

(8)7іагѵ8рбѵо(; 

87ігРао'6ѵш 

8л:гРаог)ѵа 

87ігРаобѵ0гіка 

87ігРаоііцбѵос 

еруораг 

ЛР0а  (л?^0а) 

0а  бр0ш/'р0ш 

8г)хг)хш 

8г)хбхгі<5(^ 

8г)xг)x^арбѵо^ 

8^X0  раі 

8г)хг|0гіка 

Ѳаррю 

0арр8\|/а/ 

0арріі(; 

08>.Ш 

0бХ,гіаа/іі08Ха 

0а  08^лаш/  0б>.ш 

08>.^1рбѵо^ 

08ХШ 

б08аа 

хб0г|ка 

-08рбѵо(; 

ка0ораг 

ка0ша 

0а  ка0(аш 

ка0і(трбѵо(; 

ка(ш 

бка\|/а 

0а  кафсо 

карка 

карбѵоі; 

каѵш 

бкара 

0а  каѵш 

каршрбѵоі; 

каха?^аРа(ѵш 

каха>^аРа 

0а  кахаМРш 
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кахеРагѵш 

кахеРлка 

Ѳа  кахбрш/ 
ках8Рш 

ках8Ра(тр8ѴО(; 

кХаіо) 

ёкХща 

Ѳа  кХа\|/ю 

кХабхг|ка 

к7афхг|ка 

кХареѵоі; 

кбЗю 

8ко\|/а 

Ѳа  кбфсо 

кбярка 

О 

О 

когцацаг 

коірлѲлка 

когр^с^р8ѵо^ 

>.а|хРаѵо) 

8>.аРа 

Ѳа  МРш 

>.і1фѲгіка/ 

81>^І1РР8Ѵ0(; 

?іахагѵш 

ёХаха 

>.8(у)ш 

еіпа 

Ѳа  71Ю 

8гяс()Ѳгіка/ 

8гяюр8ѴО(; 

|хаѲа(ѵш 

ераѲа 

Ѳа  раѲш 

раѲвбхгіка 

раѲіірбѵоі; 

|Х8ѴШ 

8р8іѵа 

Ѳа  Р8ІѴШ 

цлѵш 

рлѵѵаа 

РЛѵбѲгіка 

р^1ѵг)р8ѵо^ 

рб^ѵѵа 

роХ,бѵѲг|ка 

ро>.г)ар8ѴО(; 

|Х7іа(ѵю 

ртірка 

Ѳа  ртіш 

ряаарбѵоі; 

[хтіорш 

р7ібр8аа 

ѵхретіораг 

ѵхраяг|ка 

^85ш>і'6ѵш 

^8бга>^г)ѵа 

^85ш?^бѲгіка 

^86гаX,г)р8ѵо^ 

^8рш 

Л^8ра 

Ѳа  ^8рш 

^8\|/г)хю 

^8\|/6хгі<5(^ 

^8\|/г)хі<трвѵо(; 

тіаѲаіѵш 

87іаѲа 

Ѳа  тіаѲш 

(какб)яаѲіі  рбѵоі; 

тіаірѵю 

7111  ра 

Ѳа  тіарю 

яарѲгіка 

яаррбѵоі; 

тіараахаіѵш 

тіараахіцта 

яараахаѲгіка 

яараахіірбѵоі; 

7і8хг)хаіѵш 

7і8хг)ха 

я8xг)x^1РВV0^ 

7і8Ѳаіѵо) 

тіеѲаѵа 

Ѳа  7і8Ѳаѵо) 

я8Ѳар8ѵо^ 

718ргр8ѴШ 

7і8ргр8ѵа 

Ѳа  7і8ргр8ѵш 

718фТЮ 

ёпеоа 

я8ар8ѴО(; 

тігіуаіѵш/тіаш 

пг\уа 

Ѳа  тіаш 

ятіуврбѵоі; 

тігѵш 

1171Ш 

Ѳа  тпю 

ягюѲг|ка 

яіюрбѵоі; 

пХёѵо) 

87і>-г)ѵа 

Ѳа  7і>.бѵш 

я>.бѲгіка 

я?^г)р8ѵо^ 

тікш 

87і^8г)аа 

7ХѴ8Ш 

87хѵ8г)аа 

-7ХѴ8бахг|ка 

-яѵ8г)ар8ѴО(; 

тіроаехю 

7ірба8^а 

Ѳа  тіроаб^ш 

яроаеххгіка 

яроа8ур8ѴО(; 

тірофхаіѵю 

тірбфхаоа 

Ѳа  тірофхасюо 

аеРораг 

а8Ра(тхг|ка 

а8Раар8ѴО(; 

аерѵш 

еаѵра 

Ѳа  абрш 

абрѲлка 

аг)рр8ѵо^ 

атіерѵю 

8а7і8гра 

аяарѲлка 

аяарр8ѵо^ 

ахекораі 

ахаѲг|ка 

отёЪ/а/отё'кТм 

8ах8і?іа 

Ѳа  ах8г>.ш 

аха?іѲг|ка 

аха?^р8ѴО(; 

ахрёфш 

8ахр8фа 

Ѳа  ахрбфш 

ахрафрка 

ахрарреѵоі; 

-ахрвццбѵос 

аг)ѵш  рохш 

аг)ѵшрбхгіаа 

аг)ѵшроаа 

афа)7.ш 

ёо(рака 

Ѳа  афа>^ш 

(8)афа>^р8ѴО(; 

ахо^ѵш 

ахб^ааа 

ахо^аарбѵоі; 

аштіаіѵш 

аштіаоа 

Ѳа  аштіаош 

ашяас^р8ѵо^ 

Х8гѵш 

8Х81Ѵа 

Ѳа  Х8ІѴЮ 

-хаѲлка 

-Т8Xар8VО^ 
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іе)і(Ь 

хе^еаа 

хе^еахдка 

-теХеаілеѵо(; 

третій) 

ехрефа 

хратпіка 

-xрарр8ѵо^ 

хрефш  (Ѳрефсо) 

еѲрефа 

Ѳа  Ѳрефю 

храфдка 

Ѳр8рр8ѵо^ 

хрй)(у)ш 

ефауа 

Ѳа  фаш 

фаушѲдка 

фаушреѵоі; 

хьхаіѵсо/хцухоѵ 

ехнх^^ 

Ѳа  хіЗх® 

хеіЗхѲлка 

(а7іо)хг)хЛ|тбѵо(; 

нтіарх® 

нтідр^а 

Ѳа  нтіар^ш 

нтіоахораг 

нтюахвѲдка 

нтюахвреѵоі; 

фаіѵораі 

фаудка 

(како)фаѵгар8ѵо^ 

ферѵш 

ефера 

Ѳа  ферш 

ферѲдка 

фенусо 

ефнуа 

Ѳа  фную 

фѲеірш 

ефѲеіра 

фѲардка 

фѲарреѵоі; 

фоРараг 

фоРдѲдка 

фоРшреѵоі; 

фхаіш 

ефхаі^а 

уаірораг 

уардка 

xаро'6р8ѵо^ 

хорхаіѵю 

убрхааа 

Ѳа  хорхааю 

Xорxаар8VО^ 

Ёх^аХа 

\^аХѲг\ка 

\|/а>.р8ѴО(; 

Перфект  (яаракЕіцЕѵо^) 

Обозначает  законченное  действие,  результат  которого  имеется  в  на¬ 
стоящий  момент.  Образуется  с  помощью  вспомогательного  глагола  г^^со  в 
настоящем  времени  и  соответствующей  формы  аларгрсрато  смыслового 
глагола.  Для  страдательного  залога  также  возможно  употребление  глаго¬ 
ла  быть  (гіраі)  в  гѵготсота  и  соответствующей  формы  ргто^Лі;  тон 
ларакгіргѵон: 


8ХЙ)  Х,і)а8г 

8X00  >.і)Ѳ8г 

еіраі  урарреѵоі;,  д,  о 

ехвк;  ^ііЗаеі 

Ёхщ  ХѵѲеі 

еіоаі  урарреѵоі;,  д,  о 

8X81  >.1)081 

8X81  >.1)Ѳ8г 

еіѵаі  урарреѵоі;,  д,  о 

ехонре  >.1)081 

8Х01)р8  >.1)Ѳ8( 

8Іраох8  урарреѵоі,  еі;,  а 

8X8X8  >.1)081 

8X8X8  >.1)Ѳ8г 

810X8  урарреѵоі,  еі;,  а 

8Х01)Ѵ  >.1)081 

8хоі)ѵ  >.і)Ѳ8г 

еіѵаі  урарреѵоі,  е(;,  а 

Давнопрошедшее  время  (вявровѵтШко^) 

Обозначает  действие,  которое  было  закончено  до  определенного 
момента  в  прошлом,  указан  этот  момент  или  нет. 


8іха  >.1)081 

8іха  >.і)Ѳ8і 

дронѵ  урарреѵоі;,  д,  о 

81Х8(;  >.1)081 

81Х8(;  >.1)Ѳ8І 

доонѵ  урарреѵоі;,  д,  о 

81X8  >.1)081 

81X8  >.1)Ѳ81 

дхаѵ  урарреѵоі;,  д,  о 

еіхаре  >.і)08і 

еіхаре  >.і)Ѳ8і 

драохаѵ  урарреѵоі,  ед,  а 

81ХаХ8  >.1)081 

81ХаХ8  >.1)Ѳ8І 

доаохаѵ  урарреѵоі,  ед,  а 

8іхаѵ  >.1)081 

8іхаѵ  >.і)Ѳ8і 

дхаѵ  урарреѵоі,  ед,  а 
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Образуется  с  помощью  вспомогательного  глагола  г^^со  в  прошедшем 
времени  и  соответствующей  формы  аларгрсрато  смыслового  глагола.  Для 
страдательного  залога  также  возможно  употребление  глагола  быть 
(гіраі)  в  ларататікб  и  соответствующей  формы  ргто^Лі;  тон  ларакгіргѵон: 

Будущее  завершенное  (онѵтЕ^иЕоргѵо^  рЕ)и)иоѵта^) 

Обозначает  действие,  которое  будет  закончено  к  определенному 
моменту  в  будущем,  указан  этот  момент  или  нет.  Образуется  с  помощью 
вспомогательного  глагола  г^со  в  будущем  времени  и  соответствующей 
формы  аларгрфато  смыслового  глагола.  Для  пассивного  залога  возмож¬ 
но  употребление  глагола  гіцаі  для  рг>.>.оѵта  и  соответствующей  формы 
р8тохЛ(;  тон  ларакгіргѵон: 


Ѳа  8ХС0  Х,іЗа8г 

Ѳа  8ХЮ  >.оѲ8г 

Ѳа  8г|хаг  ура|Х|і8Ѵ0(;,  ц,  о 

Ѳа  ехвк;  >.оа8г 

Ѳа  8X811;  >.оѲ8г 

Ѳа  8гоаг  урарііеѵо;,  ц,  о 

Ѳа  8X81  >.0081 

Ѳа  8X81  >.оѲ8г 

Ѳа  8гѵаг  урарреѵо;,  ц,  о 

Ѳа  8ХОО|І8  >.0081 

Ѳа  8ХОО|Х8  >.оѲ8І 

Ѳа  8граох8  урарреѵос,  8;,  а 

Ѳа  8X8X8  >.0081 

Ѳа  8X8X8  >.оѲ8г 

Ѳа  810X8  урарреѵоі,  8;,  а 

Ѳа  8ХООѴ  >.0081 

Ѳа  8ХООѴ  >.оѲ8г 

Ѳа  8(ѵаг  урарреѵоі,  8;,  а 

Повелительное  наклонение  (яроотактікті) 

Образуется  только  для  настоящего  времени  активного  и  пассивного 
залогов  (несовершенный  вид)  и  для  аориста  активного  и  пассивного  за¬ 
логов  (совершенный  вид).  Всегда  употребляется  отрицание  ц^ѵ. 

Проотактікті  тов  гѵгрутіков  сѵготюта 

Образуется  от  основы  настоящего  времени  с  помощью  личных 
окончаний  повелительного  наклонения  действительного  залога.  У  глаго¬ 
лов  второго  спряжения  ударение  уходит  с  последнего  слога: 


а'  оо^оуіа 

рі'  оо^оуса 

Р2 '  оо^оуіа 

2.  ед. 

>.ОѴ-8 

ауап-а 

о5ду-8і 

2.  МН. 

>.ОѴ-8Т8 

ауаті-ате 

05г|у-8ІТ8 

Глаголы  фгнусо,  трг^^со  имеют  особенности  при  образовании  повели¬ 
тельного  наклонения: 

Фгнусо  -  фснуг  (фснуа),  фгнугтг  (фснуатг). 

Третей  -  трг^сх,  трг^атг. 
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Проотактікті  Т01)  яаѲтіттікоіб  сѵготсота 


Образуется  от  основы  настоящего  времени  с  помощью  личных 
окончаний  повелительного  наклонения  страдательного  залога: 


а'  ан^нуіа 

рі'  ан^нуіа 

Р2 '  ан^нуіа 

2.  ед. 

^.нѵ-ог) 

- 

- 

2.  МН. 

Хѵѵ-гпхЕ 

- 

о5гіу-ЕІ(ттг 

Глаголы  второго  спряжения  не  имеют  отдельных  форм  повелитель¬ 
ного  наклонения.  Они  заменяются  формами  сослагательного  наклонения. 

Проотактікті  Т01)  Еѵгрутікоіб  аорштоі)  (ая)^ті) 

Образуется  от  основы  аориста  активного  с  помощью  личных  окон¬ 
чаний  повелительного  наклонения  действительного  залога: 


2.  ед. 

ауап-цо-г 

обду-да-е 

2.  МН. 

Хѵо-хг 

ауап-цо-хг 

о5ду-да-те 

Для  глаголов,  у  которых  в  апХб  \іёХХоѵта  основа  аориста  выступает 
в  измененном  виде,  используется  основа  будущего  времени.  Некоторые 
глаголы  образуют  лроотакпкт)  не  по  общему  правилу: 


лаірѵш 

Ѳа  ларш 

ларе 

лархе 

рлагѵш 

Ѳа  рлш 

рлеі; 

рлегхе/рлёахе 

Руаіѵю 

Ѳа  Руш 

руед 

Руегхе/Руёахе 

Ѳа  5ш 

беі; 

5е(хе/5ёахе 

Хёа 

Ѳа  лш 

ЛЕ(; 

леіхе/лёахе 

л(ѵш 

Ѳа  лгш 

ліед 

лгегхе/лгёахе 

Рргакю 

Ѳа  Ррю 

рред 

Ррегхе/Ррёахе 

афдѵш 

Ѳа  афд аш 

аае/афдае 

аахе/афдахе 

ласо 

Ѳа  лаш 

лдуаіѵе 

лдуаіѵехе 

леріреѵш 

Ѳа  лергреѵсо 

леріреѵе 

лерірёѵехе 

реѵш 

Ѳа  реіѵш 

реіѵе 

реіѵехе 

хршш 

Ѳа  фаш 

фае 

фахе 

(реную 

Ѳа  фнуш 

фнуе 

фнуехе 

ерхораг 

Ѳа  фѲш 

ёЫ 

еХате 

каѲораг 

Ѳа  каѲ(аш/кахаш 

каѲше/кахае 

каѲіаіЕ 

В  разговорной  речи  конечное  е  глагола  теряется:  ларг  то  =  лар’то, 
бсооЕ  рои  =  бсоо’роѵ- 
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Проотактікті  Т01)  яаѲтіттікоіб  аорштоі)  (ая)^іі) 


Форма  2-го  лица  единственного  числа  образуется  от  основы  аориста 
активного  с  помощью  личных  окончаний  повелительного  наклонения 
пассивного  залога.  Форма  2-го  лица  множественного  числа  образуется 
от  основы  аориста  пассивного  с  помощью  личных  окончаний  повели¬ 
тельного  наклонения  активного  залога: 


ЕѴЕОТ. 

абр. 8Ѵ8ру. 

тіроах.  2  8Ѵ. 

абр.  тіаѲ. 

тіроах.  2  ті^дѲ. 

кріЗРю 

8-крг)\|/-а 

крб\|/-ог) 

крбфт-дка 

Крг)фХ-8ІТ8 

цехраю 

рвтріцт-а 

р8хрда-ог) 

ргтрііѲ-гіка 

р8ХрдѲ-8ІТ8 

о5г|уш 

обііутцт-а 

о5г|уда-ог) 

обтіуііѲ-гіка 

о5дУдѲ-8ІТ8 

Не  по  общему  правилу  образуются  формы  у  следующих  глаголов: 


71?^8ѴШ 

7іХ,баог) 

кЪ)Ѳеііе 

адкшѵш 

адкш 

адкш08гх8 

ахекораі 

атааоѵ 

аха08гх8 

Все  отрицательные  формы  образуются  с  помощью  частицы  ці^ѵ  и 
соответствующих  личных  форм  изъявительного  наклонения: 


рдѵ  Х,бѵ-8і<; 

рдѵ  ауап-ад 

рдѵ  о5ду-8Ц 

рдѵ  Х,бѵ-8Т8 

рдѵ  ауаті-ате 

рдѵ  о5ду-8Іт8 

рдѵ  Хѵѵ-Еоаі 

рдѵ  ауаті-івааі 

рдѵ  о5ду-8І(таі 

рдѵ  Хѵѵ-еате 

рдѵ  ауаті-івате 

рдѵ  о5ду-8шт8 

рдѵ  Х,ба-8іі; 

рдѵ  ауатіда-еіі; 

рдѵ  обдуда-ец 

рдѵ  Х,ба-8Т8 

рдѵ  ауатіда-вте 

рдѵ  о5дуда-8Т8 

рдѵ  крьфх-вц 

РДѴ  Р8ХРД0-8Ц 

рдѵ  о5дуд0-8І(; 

РДѴ  Крг)фХ-8ІТ8 

РДѴ  Р8ХРД0-8ІТ8 

РДѴ  о5дУД0-8ІТ8 

Все  формы  лроотактікгі(;  могут  быть  заменены  соответствующими 
(с  сохранением  времени,  залога,  лица,  числа)  формами  сослагательного 
наклонения: 

ЛтЗѵг  -  ѵа  АлЗѵгк;.  Мцѵ  А,цѵгі(;  -  ѵа  цгіѵ  АлЗѵгк;. 

Лцог  -  ѵа  А,цогі(;.  Мрѵ  А,цогі(;  -  ѵа  цт^ѵ  ^^тЗоек;. 

ЛцѲгіте  -  ѵа  ?^цѲгітг.  Мцѵ  ?^цѲгітг  -  ѵа  ці^ѵ  А.цѲгітг. . . 
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Сослагательное  наклонение  (ѵяотактікті) 


Делится  на  аг)ѵг5(гі(;  и  атг^г).  Образуется  от  соответствующих  форм 
будущего  времени  путем  замены  частицы  Ѳа  на  частицу  ѵа.  Всегда  упо¬ 
требляется  отрицание  цііѵ.  В  определенных  случаях  возможно  употреб¬ 
ление  без  частицы  ѵа.  Переводится  чаще  всего  инфинитивом  (инфини¬ 
тивным  оборотом)  или  придаточным  дополнительным. 

ог)ѴЕХіі(;  ияотактікіі 

Образуется  от  формы  оиѵгхл  цг?^?^оѵта: 


ѵа 

ѵа  ^.іЗѵ-оцаі 

ѵа  ^.іЗѵ-ек; 

ѵа  >.іЗѵ-8ааг 

ѵа  ^^ьѵ-еі 

ѵа  Х,іЗѵ-8хаг 

ѵа  >.іЗѵ-ог)Ц8 

ѵа  ^г)ѵ-6цаах8 

ѵа  ^лЗу-ехе 

ѵа  Х,іЗѵ-8ах8 

ѵа  >.^-0^(8) 

ѵа  Х,іЗѵ-оѵхаг 

ая>^11  ияотактікіі 

Образуется  от  формы  апХоЬ  ріёХХоѵш: 


ѵа 

ѵа  ^ьѲ-ш 

ѵа  >.'6а-8г(; 

ѵа  ^г)Ѳ-8г(; 

ѵа  >.іЗа-8г 

ѵа  Х,г)Ѳ-8г 

ѵа  >.іЗа-ог)Ц8 

ѵа  >.г)Ѳ-оцц8 

ѵа  >.іЗа-8Х8 

ѵа  Х,г)Ѳ-8(х8 

ѵа  ^.130-0^(8) 

ѵа  Х,г)Ѳ-оіЗѵ 

Употребление  пяотактікті^ 

Улотактікц  в  основном  указывает  на  желаемое,  возможное  (невоз¬ 
можное)  действие  в  любом  времени.  Время  указывается  глаголом  или 
частицей,  вводящими  цлотактікі). 

М6А,і(;  фтаоЕЦ,  дёХо  ѵа  цоц  отеі^^ец  гѵа  тц^^гурасргща.  (Как  только 
ты  приедешь,  я  хочу,  чтобы  ты  отправила  мне  телеграмму.) 

околб  ѵа  фцую  ало  то  каі  ѵа  лаю  отгіѵ  л6А,гі  уіа  ѵа  олоц- 
баосо.  (У  меня  есть  цель  уехать  из  деревни  и  поехать  учиться  в  город.) 

Тілота  бе  дёХо  лара  цбѵо  ѵа  Ррю  А,іуо  каі  уіа  тоѵ  еанто  цоц. 

(Ничего  не  хочу  кроме  как  найти  немного  времени  для  себя  самого.) 

Е?і8ѵгі,  8К81  лоц  па^  коіта  ѵа  ЕІоаі  Ецтц/шрЕѵі].  (Лена,  смотри,  будь 
счастлива  там,  куда  идешь.) 
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Также  г)лотактікгі  используется  в  независимом  предложении,  чтобы 
выразить: 

а)  сомнение  (соответствует  латинскому  согципсйѵив  ёиЬіІаЯѵив): 

Ті  ѵа  каѵю;  Nа  то  ауораою  р  ѵа  ррѵ  то  ауораою  авто  то  ловкаршо; 
(Что  мне  делать?  Покупать  или  не  покупать  эту  рубашку?); 

б)  пожелание  (соответствует  латинскому  согципсііѵив  оріайѵив): 

7раѵ(/ю  каХа  отц  г^гтаогк;!  (О,  если  бы  я  хорошо  написал  экза¬ 
мены!); 

в)  приказ  или  запрет  (соответствует  латинскому  согципсііѵив  )и88Тѵи8 
или  рго1ііЬіЯѵи8): 

N0  ррѵ  тов  біѵЕЦ  тоіуаро!  (Не  давай  ему  сигарету.); 

г)  разрешение,  возможность  (соответствует  латинскому  согципсйѵиз 
роіепйаііз): 

N0  лаю  кі  гусо  рг  та  аХка  лаібш;  -  N01,  ѵа  ла(;.  Nа  лагі  каі  о  Пгтро(; 
ра^і  тов(;;  -  N01,  ѵа  лагі.  (И  я  поеду  с  другими  ребятами?  -  Езжай.  По¬ 
едет  и  Петя  с  ними?  -  Да,  поедет.) 

Тбтг  ѵа  5ец  ті  а^і^со.  (Тогда  ты  увидишь,  чего  я  стою.); 

д)  разрешение,  допуш,ение: 

А(;  лагі  каі  то  лаібі  гкброрр,  5г  Ѳа  лаѲгі  тілота!  (Пусть  и  ребенок 
поедет  на  экскурсию.  Ничего  с  ним  не  случится.); 

е)  условие: 

Аѵ  Ррю  каірб,  Ѳа  ^соурасршсо.  (Если  найду  время,  буду  рисовать.) 

Тосй(;  ЕрѲовѵ  ог  Муо.  (Может,  они  скоро  придут.); 

ж)  призыв  (соответствует  латинскому  согципсйѵиз  аёІюЧаЯѵиз): 

А(;  лацЕ  рш  скброрр  6?^оі  раД.  (Давай  поедем  на  экскурсию  вместе.) 

Н  влотактікр  относится: 

1)  к  прошлому: 

ХѲе(;  то  Ррабв  ото  кафсѵЕЮ  аковоа  ѵа  Хёѵе  бті  овѵтора  Ѳа  гховрс 
екХоущ. 

2)  к  настоящему: 

КаѲс  лрсоі  тр  р>.Елсй  ѵа  лсрѵа  ото  5р6ро  ре  ріа  орлрЕ>.а  ото  х&рі. 

з)  к  будущему: 

ПрЕЛЕі  олсообрлотЕ  ѵа  тЕ?^Еісйосй  трѵ  сруаоіа  ров  сй(;  то  Пао^а. 
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Разница  между  онѵгхлі;  и  атгХ,!]  нлотакпкт)  в  том,  что  первое  указы¬ 
вает  на  длящееся  или  повторяющееся  действие,  а  второе  -  на  одномо¬ 
ментное  действие.  Очень  часто  на  это  указывают  наречия  или  наречные 
выражения  внутри  этого  же  предложения. 

О  даакаХо^  цон  гілг  ѵа  5іа|3а^сй  поТл).  О  даакаХо^  рои  гілг  ѵа  5іа- 
(Заосо.  Учитель  сказал  мне  много  читать  (вообще  читать).  Учитель  сказал 
мне  читать  (сейчас). 

Прглгі  ѵа  бшра^гк;  та  цаѲрцата  оон  каѲг  цгра.  Прглгі  ѵа  бшРаогк; 
та  цаѲццата  оон  ѵюрц  «яіргра.  Ты  должен  учить  уроки  каждый  день. 
Ты  должен  прочитать  свой  урок  рано  утром. 

Ѳг?ігі  ѵа  бшра^гі  яаѵта  лрсйто(;  трѵ  гфгщеріба.  Ѳе^^гі  ѵа  біараогі 
лрсйто(;  трѵ  гфгщгріба.  Он  всегда  хочет  прочитать  газету  первым.  Он  хо¬ 
чет  первым  прочитать  (эту)  газету. 

О?іоі  ца(;  Ѳг?^оццг  ѵа  біаРа^оицг  поХХа  |Зі|ЗА.іа.  О?^оі  |іа(;  Ѳг?^оццг  ѵа 
бшРаооццг  поХка  РфА^іа  авто  то  ка>^окаірі.  Мы  все  хотим  чи¬ 
тать/прочитать  много  книг  (вообще).  Мы  все  хотим  прочитать  много 
книг  этим  летом  (лето  как  один  целый  период  времени). 

Ъ^^гтг  каірб  ѵа  бшРа^гте  гфгщгріба  каѲг  ярюі;  -  О^і.  'Е^^етг  каірб  ѵа 
бшРаогтг  трѵ  гфгщгріба  тюра;  -  О^і.  У  вас  есть  время  чи¬ 
тать/прочитывать  газету  каждое  утро?  -  Нет.  У  вас  есть  время  прочитать 
газету  сейчас?  -  Нет. 

Та  лаібш  лрглгі  ѵа  5іа|За^оцѵ  каі  г^сйохоА.іка  (ЗфА-іа.  Та  лаібш  лрглгі 
ѵа  біараооиѵ  аитб  то  со  раю  РіР>.іо.  Дети  должны  читать  и  внеклассную 
литературу.  Дети  должны  прочитать  эту  хорошую  книгу. 

О  уіатрбі;  ЦОИ  гілг  ѵа  цгіѵ  та^ібгисо  поХѵ.  О  уіатр6(;  цои  гілг  ѵа  цгіѵ 
таі^ібгфсо  каѲ6>^ог)  фЕТО(;.  Врач  сказал,  чтобы  я  много  не  путешествовал. 
Врач  сказал  мне  вообще  не  путешествовать  в  этом  году. 

Еои  гіла  ѵа  ці^ѵ  ауора^гц  а^ррота  лрауцата.  Еои  гіла  ѵа  црѵ 
ауораогк;  анха  та  акрфа  лалоитош.  Я  сказал  тебе  не  покупать  бесполез¬ 
ные  вещи  (вообще).  Я  сказал  тебе  не  покупать  эти  дорогие  туфли  (не  по¬ 
купать  один  раз). 

Тон  гіѵаі  5цоко?^о  ѵа  црѵ  калѵфгі  отаѵ  біара^гі  уіа  г^Етаогц.  Тон 
гіѵаі  5цоко?^о  ѵа  црѵ  калѵіогі  каѲ6>^ог).  Ему  трудно  не  курить  во  время 
подготовки  к  экзаменам.  Ему  трудно  вообще  не  курить. 

По  общему  правилу  условное  наклонение  не  запрещено  употреблять 
после  переходных  глаголов.  Улотактікр  чаще  употребляется  после  сле¬ 
дующих  глаголов  и  выражений: 

Трс  аргагі  ѵа  ліѵеі  Муо  краоі  цг  то  фауртб  тр(;.  (Ей  нравится  пить 
вино  во  время  еды.) 
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Аяау6р8\|/8  ОШ  тшіёш  тгі(;  ѵа  Р>^ЕЯог)ѵ  тгі?^8браогі  аруа  то  Ррабо.  (Она 
запретила  детям  смотреть/ запретила,  чтобы  дети  смотрели  телевизор 
поздно  вечером.) 

ЕиѵгіѲіСоиѵ  ѵа  ^о5ерорѵ  поХка  хрлрата  ота  та^ібш  тои(;.  (Они  при¬ 
выкли  тр атить/ О бычно  они  тратят  много  денег  на  путешествия.) 

Пр8Я8і  ѵа  ЕІоаі  вбсо  отк;  Я8ѴТ8.  (Ты  должен  быть  здесь  в  пять.) 

Ътиу8  ѵа  каѵЕі  яоА.?^!)  оррвра’  оиѵгіѲсй(;  тетош  гяохл  каѵгі 

\|/ихр6-  (Хорошо/Повезло,  что  сегодня  жарко;  обычно  в  это  время  про¬ 
хладно.) 

Агѵ  ряорсо  ѵа  фюѵа^ю  яю  бнѵата.  (Я  не  могу  кричать  громче.) 

Авѵ  ряореі  ѵа  раі;  гряобшЕі  ѵа  каѵонрг  анто  яон  08?^онр8.  (Он  не 
может  мешать  нам  делать  то,  что  мы  хотим.) 

Ев  А,іуо  ряорві  ѵа  те>^еіюою  щ  5он?^8іа  рои.  (Возможно,  что  скоро  я 
закончу  работу.) 

Тру  вкаѵв  ѵа  /аогі  то  трвѵо.  (Из-за  него  она  опоздала  на  поезд.) 

Еон  внуораі  ѵа  урафвц  каХа  отц  в^втаовк;.  (Я  желаю  тебе  хорошо 
написать  экзамен.) 

Мон  вяітрвявтв,  кнрів,  ѵа  аѵа\і/ю  то  срсос;;  (Вы,  господин,  разрешаете 
мне  включить  свет?) 

Прбовув  ѵа  рру  ЯЕОЕЦ.  (Будь  внимателен,  чтобы  не  упасть.) 

КонраСораі  ѵа  тон(;  Е^рую  онув^еш  та  і5іа  яраурата.  (Меня  напряга- 
ет  постоянно  обьяснять  им  те  же  самые  веш,и.) 

Пбор  сора  яроаяаѲвіс  ѵа  >^ноец  антб  то  ярбрА,лра;  (Сколько  времени 
ты  пытаешься  решить  эту  задачу?) 

Аву  яштвнсо  ѵа  Ррв^ві  анрю.  (Я  не  верю/думаю,  что  завтра  будет 
дождь.) 

Екоявнсо  ѵа  яаю  отру  Крртр  то  ка?^окаірі.  (Я  думаю/У  меня  есть 
нель  поехать  на  Крит  этим  летом.) 

Авсо  ѵа  фную  ѵсорц  оррвра.  (Я  собираюсь  уйти  сегодня  рано.) 

Ѳв?ісо  ѵа  яотіою  та  ?^он?^он5іа,  аХка  5вѵ  в^еі  ѵврб.  (Я  хочу  полить 
цветы,  но  нет  воды.) 

Еіѵаі  внуаршто  ѵа  яаірѵЕЦ  урарра  аяб  тру  оікоувѵвш  оон.  (Приятно 
получать  письмо  от  семьи.) 

Еіѵаі  бнаарвато  ѵа  ррѵ  е/ец  арквта  хрррата.  (Неприятно  не  иметь 
достаточно  денег.) 

Еіѵаі  каХб  ѵа  каѵЕЦ  унрѵаотікр  то  ярсоі.  (Полезно  делать  гимнас¬ 
тику  по  утрам.) 

Еіѵаі  какб  ѵа  абікЕЦ  тон(;  аХХощ.  (Обижать  других  плохо.) 

Еіѵаі  внко?^о  ѵа  біѵЕЦ  онрРон?^В(;.  (Легко  давать  советы.) 
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Еіѵаі  5іЗако?^о  ѵа  >^ееі  каѵщ  паѵш  тгіѵ  аА,гіѲЕіа.  (Трудно  всегда  гово¬ 
рить  правду.) 

Еіѵаі  урртро  ѵа  ^ЕрЕЦ  ѵа  каѵЕЦ  еѵеоек;.  (Полезно  уметь  делать 
уколы.) 

Еіѵаі  софЕА.іро  уіа  та  фнта  ѵа  Рре/еі  тоѵ  ОктсЬРрю.  (Для  цветов  хоро¬ 
шо,  когда  в  октябре  идет  дождь.) 

Еіѵаі  [3?^а[ЗЕр6  ѵа  каяѵі^Еі  каѵсц.  (Вредно  курить.) 

Егщера  Еіѵаі  бнуатб  ѵа  та^і5Е\і/Еі  о  аѵѲрсолоі;  ото  фсууарі.  (Сегодня  у 
человека  есть  возможность  путешествовать  на  луну.) 

Еіѵаі  абнуато  ѵа  5ог)>^Е\і/ю  аХко.  (Мне  нельзя/невозможно  больше 
работать.) 

Еіѵаі  сора  ѵа  пщ  уіа  нлѵо.  (Время  идти  спать.) 

Акбца  ѵа  бшРаоЕЦ,  ВаоіА,гі;  (Ты  еще  не  прочитал,  Василий?) 

Ъусо  ѵа  тоѵ  5ю  алб  лсроі.  (Я  не  видел  его  с  прошлого  года.) 

Ъусо  ѵа  бшраою  албфЕ,  уі'антб  Ѳа  коіцгіѲсо  аруа.  (Мне  еще  надо 
учить  сегодня  вечером,  поэтому  я  лягу  спать  поздно.) 

Мон  каѵЕі  каХб  ѵа  трюю  Е?^афра  то  Ррабн.  (Для  меня  полезно,  что  я 
легко  ем  вечером.) 

КаѵЕі  какб  ѵа  цеѵеі  каѵсц  поХкщ  сйрЕ(;  отоѵ  (Вредно,  когда 

кто-то  долго  остается  на  солнце.) 

Еіѵаі  ліѲаѵб  ѵа  лаю  таДбі  антбѵ  то  цруа.  (Возможно,  я  поеду  на  экс¬ 
курсию  в  этом  месяце.) 


ИрѵЕУіі  цлотактжр  всегда  употребляется  с  глаголами  и  выраже 


ниями: 


ігоь/аоь  к.Ал.  ареаеі  аг)ѵг|Ѳ(^ш 

акоіЗш  архі^ш 

Хаірораі  аьѵехіС® 

е^акоАоьѲш  хеАеішѵш 

раѲаіѵш  лрелеі 


РАелш  коіха^ш 

ѵішѲш  ашѲаѵораі 

лаіЗю  ахарахш 

(раѵха^ораі  еліреѵсо 


Мае  арЕасі  ѵа  лруаіѵорцЕ  8к5роц8(;.  (Нам  нравится  ездить  в  путе¬ 
шествия.) 

ЕнѵрѲіСсо  ѵа  та^ібЕню  Ц8  треѵо.  (Я  привык  ездить  на  поезде.) 

ЕцѵцѲіСорце  ѵа  ліѵоцце  8ѵа  унцб  ка08  лреоі  (Обычно  мы  пьем  один 
стакан  сока  каждое  утро.) 

ВАелсо  та  лаібіа  ѵа  трЕ/онѵ  лро(;  тоѵ  лаллон.  (Я  вижу  как  дети  бегут 
к  деду.) 

О  Е.  Оікоѵбцоц  коітаСЕі  тоц(;  оцццаѲрт8(;  тон  ѵа  яаі^онѵ  цла?^а. 
(С.  Иконому  смотрит,  как  его  одноклассники  играют  в  мяч.) 
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Оі  фоітгітгс;  акоіЗѵе  тоѵ  каѲгіугітгі  ѵа  >^ееі  то  ііаѲгціа.  (Студенты  слу¬ 
шают  как  профессор  читает  лекцию.) 

Тсора  аруіСсо  ѵа  ката>^араіѵю  Е?^А.гіѵіка.  (Сейчас  я  начинаю  пони¬ 
мать  греческий.) 

КісоѲсо  ѵа  ЦОИ  яоѵа  то  кЕфаА.і.  (Я  чувствую,  что  у  меня  болит  го¬ 
лова.) 

Ае  атацата  ѵа  ці>^аЕі  уш  та  лаібіа  тр(;.  (Она  не  перестает  говорить  о 
ее  детях.) 

Те?^0(;  МоЕцРріон,  аХХа  аѵтбд  Е^ако^^онѲві  ѵа  ко^^нряаЕі.  (Конец  но¬ 
ября,  а  он  продолжает  плавать.) 

Ътгафа  ѵа  тоѵ  Р>^еяю  ало  тоте  лор  аХка^а  уЕітоѵіа.  (Я  перестал  его 
видеть  после  того,  как  переехал.) 

Гіаті  лрЕЛЕі  лаѵта  Еусо  ѵа  л>^еѵю  та  ліата;  (Почему  я  всегда  должен 
мыть  посуду.) 

Аеѵ  ЛрЕЛЕі  ЛОТЕ  ѵа  трех;  це  ал>.цта  (Ты  никогда  не  должен  есть 

немытыми  руками.) 

Еліцеѵеі  ѵа  калѵі^Еі,  аѵ  каі  о  уіатр6(;  тон  еіле  ѵа  к6\|/еі  то  калѵіоца. 
(Он  продолжает  курить/Он  упорно  курит,  хотя  врач  сказал  ему  бросить 
курить.) 

Те?^еісоѵсо  ѵа  бов^^Евю  орцЕра.  (На  сегодня  я  заканчиваю  работать.) 

МаѲаіѵсо  ѵа  аѵтіцЕтюлі^ю  тк;  5іаокоА,іЕ(;.  (Я  учусь  противостоять 
трудностям.) 

ЕвѵеуіСеі  ѵа  ліѴЕі,  аѵ  каі  5еѵ  ЕлітрЕЛЕтаі.  (Он  продолжает  пить,  хоть 
И  не  разрешено.) 


Ал>^ті  влотактікті  всегда  употребляется  с  глаголами  и  выражениями: 


атюфааКш  еруоітаі 

еіѵаі  г|  аеіра  ров/  аов 
коѵхевсо  ЦЁхрг 

710X8  58ѵ  8гѵаг  аруа  8граг  ехоіроі; 

58  Р>.87іш  хдѵ  юра  хр8га^ораі  каірб 


ак6рг|/ак6ра 
тіара  ^(уо 
юатюі) 
тірохов  (ѵа) 


тіріѵ  (ѵа) 
тіара  хріуа 
МуО  8>.8г\|/8 
710X8  даѵа 


8гѵаг  юра 

718рір8ѴЮ 

арую 

каѵю  каірб 


Еіѵаі  сора  ѵа  фвую.  (Время  мне  уходить.) 

Еіѵаі  г|  оЕіра  цов  ѵа  лю  тру  аокрор.  (Моя  очередь  читать  задание.) 
КоутЕвовцЕ  ѵа  ТЕ>^ЕіюооврЕ  тц  аокроЕк;.  (Мы  скоро  закончим 
упражнение.) 

АХХа^ед  поХЫ  КбѵтЕфа  ѵа  щ  ое  уѵюріою!  (Ты  очень  изменился! 
Я  едва  узнал  тебя.) 

АХХа(,ед  поХЫ  Пара  Муо  ѵа  щ  ое  уѵюріою!  (Ты  очень  изменился! 
Я  едва  узнал  тебя.) 
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Еіѵаі  гѵа  хрбѵо  атгіѵ  ЕХкаЬа  каі  акбцгі  ѵа  ці>.ііоеі  каХа  та  гА.?^гіѵіка! 
(Он  уже  год  в  Греции,  но  еще  не  говорит  хорошо  по-гречески.) 

Ѳа  08  лгріцгѵсо  цгурі/соояоц  ѵа  те>^еіюоеі(;  тр  5оц?^гіа  оои.  (Я  тебя 
подожду,  пока  ты  закончишь  работу.) 

Ме/рі  ѵа  яаі;  гои  ото  урацца  Ѳа  г^еі  фтаогі.  (Пока  ты  по¬ 

едешь  в  деревню,  письмо  уже  дойдет.) 

Пгріцгѵа  соолоп  ѵа  ѵв/тюоеі.  (Я  ждал,  пока  стемнеет.) 

Поте  бсѵ  8іѵаі  аруа  ѵа  ар/іогі  каѵгц  уццѵаотррю.  (Никогда  не  позд¬ 
но  начать  ходить  в  зал.) 

Пара  тріуа  ѵа  црѵ  ^плѵііою  уіа  то  цаѲрца  то  лрсоі.  (Я  едва  встал  ут¬ 
ром  на  работу.) 

ПараА.іуо  ѵа  тракароирг!  (Мы  едва  не  попали  в  аварию!) 

Ліуо  ёХеще  ѵа  /аою  то  агрол?^аѵо.  (Я  чуть  не  опоздал  на  самолет.) 

Арулов  ѵа  грѲгі  каі  фцуацг.  (Он  опоздал  (прийти)/Он  поздно  при¬ 
шел,  и  мы  ушли.) 

Ещаі  етощод  ѵа  фюѵа^ю  трѵ  аотцѵоціа,  аѵ  онуг^шетг  тр  фаоаріа.  (Я 
готов  вызвать  полицию,  если  будете  продолжать  шуметь.) 

Млорсо  ѵа  фцусо  лріѵ/лротоц  (ѵа)  те>^еіюоеі  то  цаѲрца;  (Я  могу  уйти 
прежде,  чем  закончится  занятие?) 

N0  щ  фа(;  лоте  ^аѵа  Ц8  алА,цта  х^рш.  (Никогда  больше  не  ешь  не¬ 
мытыми  руками.) 

КдудцЕ  каірб  (уіа)  ѵа  олѵе^^Ѳовце  алб  трѵ  лгрілгтгш  ца(;.  (Нам  пона¬ 
добилось  время  прийти  в  себя  после  наших  приключений.) 

Хр8іаатрк8  каірбс  (уіа)  ѵа  оцѵе^^Ѳоцце  ало  трѵ  лгрілгтгш  ца(;.  (Нам 
понадобилось  время  прийти  в  себя  после  наших  приключений.) 

Хргшатцкацг  каірб  (уіа)  ѵа  овѵЕ^^Ѳоцрг  алб  трѵ  лгрілгтгш  ца(;.  (Нам 
понадобилось  время  прийти  в  себя  после  наших  приключений.) 

Аг  З^^глсо  тцѵ  сора  ѵа  грѲгц.  (Я  с  нетерпением  жду,  когда  ты  при¬ 
дешь.) 

Ъусо  ѵа  каѲаршю.  (Я  еще  не  убрал.) 

Ъусо  лоА.?^а  ѵа  каѵю.  (Мне  еще  много  надо  сделать.) 

Ъугі  ѵа  цоц  урафЕі  алб  лгроі.  (Он  мне  не  писал  с  прошлого  года.) 

Акбца  ѵа  увріогі  о  латграі;!  (Отец  еще  не  вернулся.) 

Пгріцгѵсо  ѵа  те>^еію(теі  р  (Зро^р,  уш  ѵа  фбусо.  (Я  жду,  пока  закончит¬ 
ся  дождь,  чтобы  уйти.) 

Тбтг  ртаѵ  ѵа  ларг  отрѵ  лараА.іа.  (Тогда  мы  были  готовы  пойти  на 
пляж.) 

Паю  ѵа  трЕ>^аѲю.  (Я  начинаю  сходить  с  ума.) 

Аг  цг  ѵош^гі  лроЕ?^гцор,  фтаѵгі  ѵа  г/гц.  (Меня  не  волнует  откуда, 
лить  бы  у  тебя  было.) 
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Уяотактікті  с  артиклем 


В  определенных  случаях  сослагательное  наклонение  употребляется 
с  артиклем  (среднего  рода).  Такое  употребление  нлотактікр  сближает  его 
по  функции  с  герундием.  Такое  нлотактікц  переводится  инфинитивом 
или  отглагольным  существительным: 

То  ѵа  каяѵі^Еі(;  гіѵаі  |3?^аРгр6.  (Курение/Курить  вредно.) 

То  ѵа  раѲаіѵЕЦ  ^гѵ8(;  уХ(Ьаае^  5гѵ  гіѵаі  лаѵта  гико^^о.  (Учить  ино¬ 
странные  языки  не  всегда  легко.) 

То  ѵа  ЦТ]  ояонбаою  уіатр6(;  ртаѵ  цгуа?^о  офа?^ца.  (Не  учиться  на 
врача  было  моей  большой  ошибкой.) 

Ме  то  ѵа  рі>^а(;  онѵгхеіа  отгіѵ  та^р,  5гѵ  асррѵгк;  каі  тоц(;  аХкощ  ѵа 
лроог^онѵ.  (Тем,  что  ты  постоянно  говоришь/  Постоянными  разгово¬ 
рами  на  уроках,  ты  отвлекаешь  остальных.) 

Условное  наклонение  (бѵѵіітікті) 

Составляет  разновидность  сослагательного  наклонения.  Употребля¬ 
ется  только  в  определенных  случаях:  для  выражения  в  независимом 
предложении  желаемого,  возможного  (невозможного)  действия,  в  услов¬ 
ном  периоде. 

Состоит  из  частицы  Ѳа  и  соответствующей  формы  смыслового  гла¬ 
гола  в  ларататікб: 


Ѳа  8Х,г)ѵа 

Ѳа  ігтіороіЗаа 

Ѳа  8Х,г)Ѵ8(; 

Ѳа  |Г7юроіЗа8(; 

Ѳа  8/.г)Ѵ8 

Ѳа  м,7іороіЗа8 

Ѳа  /.іЗѵа|Г8 

Ѳа  |Г7юроіЗаа|Г8 

Ѳа  /.іЗѵах8 

Ѳа  |Г7іороіЗаат8 

Ѳа  г)мѵаѵ  (Ѳа  Х,іЗѵаѵ8) 

Ѳа  р7іороіЗааѵ(8) 

Ѳа  110Е>^а  гѵа  лотррі  краоі.  (Я  хотел  бы  стакан  вина). 
Ѳа  Е>^Еуа,  6x1  ёхещ  бікіо.  (Я  бы  сказал,  что  ты  прав). 

Условный  период  (вяоѲвтікб^  )и6уо^) 


А’  тняос; 

Обозначает  реальное  действие  в  любом  времени.  В  протасисе  упо¬ 
требляется  частица  аѵ  и  глагол  в  любом  времени  (чаще  нлотакпкр).  В 
аподосисе  -  глагол  в  любом  времени  и  наклонении. 

Ѳа  яахцѵЕі(;,  аѵ  трю(;  лоА,ц.  (Поправишься,  если  будешь  много 
есть.) 
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Аѵ  пас;  гатЗ,  Ѳа  грѲю  кі  гусо  |іа^і  ооі).  (Если  ты  пойдешь,  то  пойду  и 
я  с  тобой.) 

Аѵ  Ѳе>^еі^  то  ка?^6  тоо,  ці^ѵ  яа(;.  (Если  хочешь  ему  добра  -  не  ходи.) 

Аѵ  5ец  тоѵ  Петро,  рюта  тоѵ  уш  екеіѵр  трѵ  олбѲгор.  (Если  увидишь 
Петю,  спроси  его  о  том  деле.) 

Аѵ  то  катбрѲюоЕ  аотб  о  Паб?^0(;,  тоѵ  Ѳавра^ю.  (Если  Павел  этого 

достиг,  я  ему  удивляюсь.) 

В’  твяоі; 

Обозначает  возможное  (но  которое  вряд  ли  осуществится)  действие 
в  любом  времени.  В  протасисе  употребляется  частица  аѵ  и  глагол  в 
ларататікб.  А  аподосисе  -  биѵгітікр. 

Аѵ  яііуаіѵацЕ  ото  Ѳгатро  Ѳа  яаірѵацЕ  кі  гоеѵа  ца^і  ца(;.  (Если 
бы  мы  вчера  ходили  в  театр,  мы  бы  взяли  и  тебя  с  нами.) 

Аѵ  5еѵ  тіровѵ  аррюотоі;,  Ѳа  ятіуаіѵа  Екброці)  аирю.  (Если  бы  я  не 
был  болен,  я  бы  завтра  поехал  на  экскурсию.) 

Ѳа  я>^овті^Е,  аѵ  ятіуаіѵЕ  алб  цікр6(;  отгіѵ  Ацергкц.  (Он  бы  разбога¬ 
тел,  если  бы  в  детстве  уехал  в  Америку.) 

Аѵ  бшРа^Еі;  лЕршобтсро,  Ѳа  тіоовѵ  оіуовроі;  оті  Ѳа  ЕурафЕ(;  каХа 
аирю.  (Если  бы  ты  учил  больше,  ты  бы  был  уверен,  что  завтра  напи¬ 
шешь  хорошо.) 

Г’  твло(;. 

Обозначает  невозможное  действие  в  прошлом.  В  протасисе  упот¬ 
ребляется  частица  аѵ  и  глагол  в  ларататікб  или  цлЕроцѵтЕ>.іко.  В  аподо¬ 
сисе  -  биѵгітікц  или  частица  Ѳа  и  глагол  в  цлЕроцѵтЕ>.іко. 

Аѵ  ЕІ/Е(;  бшРаоЕі  лсршобтвро,  Ѳа  еі/Е(;  ураѵ(/Еі  ка^^итгра.  (Если  бы 
ты  читал  больше,  написал  бы  лучше.) 

Ѳа  ЕІ/аѵ  ѵоікшоЕі  то  оліті  лои  вібаѵ,  аѵ  5еѵ  іітаѵ  тбоо  акрірб.  (Они 
бы  сняли  тот  дом,  что  они  видели,  если  бы  не  было  так  дорого.) 

Ѳа  тітаѵ  евтц/шцеѵоі;,  аѵ  еі/е  яарЕі  аХХг]  уиѵаіка.  (Он  был  бы  сча¬ 
стлив,  если  бы  взял  другую.) 

Употребление  времен  (хрт|011  хрбѵшѵ) 

Настоящее  время  (о  Еѵвотсота^) 

Настоящее  время  в  греческом  языке  относится  к  числу  длящихся 
времен.  Это  время  показывает,  что  происходит  сейчас  и  как  это  действие 
развивается.  Действие  может  происходить  безостановочно  (предложе¬ 
ние  1)  или  быть  регулярным  (предложение  2). 
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1.  Н  Ѳа?^аооа  лоте  беѵ  і^оѵ/а^еі.  (Море  никогда  не  утихает.) 

2.  Та  хеХідбѵт  ерхоѵтаі  трѵ  аѵоі^г]  каі  (ренуонѵ  то  фѲіѵблсоро.  (Лас¬ 
точки  прилетают  весной  и  улетают  осенью.) 

Подобное  же  употребление  настоящего  времени  встречается  в  вы¬ 
ражениях  общего  смысла,  сентенциях,  пословицах  (т.  н.  уѵюрік6(; 
ЕѴЕОтюта(;): 

3.  Олой  >^а>^оцѵ  поХХа  кокбрш,  аруЕІ  ѵа  ^гщерсооеі.  (Там,  где  поют 
много  петухов,  рассвет  опаздывает.) 

4.  Оі  уцѵаікоц?^8(;  тоакюѵоѵтаі,  аХцдет  >^еѵе.  (Женщины  ссорятся  - 
только  правду  говорят.) 

Настоящее  время  употребляется  вместо  будущего  и  показывает,  что 
для  говорящего  оно  обязательно  осуществится  (ер.  р1аппіп§  йгШге  в  анг¬ 
лийском  языке): 

5.  Ацрю  фЕвую  (Ѳа  фнусо).  (Завтра  я  уезжаю  (уеду).) 

Настоящее  время  употребляется  вместо  аориста  и  придает  рассказу 
живость  (т.  н.  іоторік6(;  или  браратікбі;  ЕѴЕОтюта(;): 

6.  'Ефтаоа  еліте?^оц(;  отоѵ  лнруо’  аѵоіую  каі  рлаіѵю’  яаровош^Етаі 
цлроота  ЦОИ  ёѵа^  лаѵц\|/гі?^0(;  аѵѲрсолос;  (аѵоі^а  каі  цлрка’ 
ларонтаотцке...).  (Наконец  я  достиг  башни;  открываю  и  вхожу;  передо 
мною  появляется  очень  высокий  человек  (открыл  и  вошел;  появился).) 

Настоящее  время  употребляется  вместо  ларататікб  для  придания 
рассказу  драматизма: 

7.  Ета  окотеіѵа  тгіѵ  е^^он^е,  от'  афеууа  щ  хтеѵі^еі  (тр  ^(теѵі^е).  (Он  мыл 
ее  во  мраке,  в  безлуние  причесывает  (причесывал).) 

Настоящее  время  употребляется  вместо  ларакеіцеѵо,  чтобы  пока¬ 
зать,  что  результат  до  сих  пор  существует. 

8.  2тЕкораі  каі  коіта^со  (е^со  отаѲеі  каі  е^ако^^оиѲсо  ѵа  еіцаі  6рѲіО(;). 
(Стою  и  смотрю  (стал  и  до  сих  пор  стою).) 

Настоящее  время  изъявительного  наклонения  также  указывает  на 
начинающееся  действие  (9)  или  желание  (10). 

9.  Паре,  ѵв/тюѵЕі  (ар^і^еі  ѵа  ѵихт^соѵеі).  (Идем,  вечереет  (начинает 
вечереть). 

10.  Ѳа  ларе  ото  Ѳеатро,  Ер/Еоаі  кі  еои;  (Ое^^ек;  ѵа  ерѲек;:)  (Мы  идем  в 
театр,  ты  идешь  (ты  хочешь  пойти)?) 
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Перфект  (о  яаракгіргѵо^) 


О  яаракгі)і8ѴО(;  указывает  на  завершенное  действие,  которое  про¬ 
изошло  в  прошлом,  и  его  результат  до  сих  пор  суш,ествует: 

1.  Та  ѵгра  е/онѵ  яауюогі.  (Вода  замерзла  (и  до  сих  пор  пребывает 
замерзшей).) 

2.  Та  ауаХ^іаш  гіѵаі  оттщЕѵа  ота  ропогіа.  (Статуи  установлены  в 
музее  (и  сейчас  стоят).) 

3.  'Е/еі  аѵаотатюѲЕІ  ало  тк;  фсоѵЕ(;  ооп  р  угітоѵіа.  (Район  пробудил¬ 
ся  от  твоих  криков  (и  все  еш,е  не  спит).) 

Имперфект  (о  яарататікб^) 

Имперфект  показывает,  что  то  действие,  которое  обозначает  глагол, 
происходило  в  прошлом  на  протяжении  какого-то  времени.  Длительное 
действие  может  происходить  безостановочно  (предложение  1)  или  быть 
регулярным  (предложение  2). 

Выражения  и  слова,  которые  показывают: 

повторяемость  действия:  каѲг  л6те  (как  часто),  лбоо  аихуа  (как  час¬ 
то),  лаѵта  (всегда),  каѲг  сора,  рера,  ррѵа,  хрбѵо  (каждый  час,  день,  месяц, 
год),  каѲс  фора  лои  (каждый  раз  как),  тактіка  (регулярно),  ои^ѵа  (часто), 
бтаѵ  цроиѵ,  рооиѵ...  (когда  я  был,  ты  был. . .); 

длительность:  еѵсо  (пока),  каѲсос;  (когда,  пока),  тр  отіурр  лои  (в  тот 
момент,  когда),  трѵ  сора  лои  (в  то  время  как),  бор  сора  (все  время  пока), 
бХо  то  лрсоі,  6Х,р  ргра  (все  утро,  весь  день),  алб  каірб  (время  от  времени). 

1 .  Мі>.обоЕ,  кі  боо  рі>^обоЕ  то  лрбосоло  тон  фюті^бтаѵ.  (Он  говорил, 
и  пока  он  говорил,  его  лицо  светлело). 

2.  КаѲс  лрсоі  ^цяѵобоЕ  отц  Ефта.  (Он  каждое  утро  просыпался  в 
семь). 

О  ларататікб(;  для  системы  исторических  времен  является  тем  же, 
что  и  настояш,ее  время  для  системы  главных  времен,  поэтому  он  также 
может  указывать  на  начинаюш,ееся  действие  (3)  или  желание  (4). 

3.  ЗрцЕрюѵЕ,  бтаѵ  фтаоарЕ  (ар^юг  ѵа  ^рргрсоѵЕі).  (Рассветало  (на¬ 
чало  светать),  когда  мы  прибыли.) 

4.  Гшті  5е  рои  аѵоіуЕі;  (5еѵ  рѲе?іЕ(;  ѵа  рои  аѵоі^гк;);  (Почему  ты  мне 
не  открывал  (не  хотел  открыть)?) 

Используется  ларататікб(;,  когда  упоминается  определенный  момент 
действия  в  прошлом  (5)  или  когда  подчеркивается,  что  какое-то  действие 
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осуществлялось  без  перерыва  или  его  длительность  была  продолжитель¬ 
ной  (6,  7): 

5.  Ті  ЕкаѵЕі;  отк;  верха;  Ашрафа.  (Что  ты  делал  вчера  в  7  вечера? 

Читал.) 

6.  бои^^Еиа  бвкатвооврц  сйрЕ(;  оиѵвхеш.  (Вчера  я  работал 
14  часов  без  перерыва.) 

7.  Н  абврфі)  рои  рі>^ои(ТЕ  ЛЕѴТЕ  сйрЕ(;  ре  тк;  трс;  ото  тгі^^вфсоѵо! 
(Моя  сестра  болтала  по  телефону  с  подружками  5  часов.) 

Используются  два  глагола  в  ларататікб,  чтобы  показать,  что  два 
действия  происходили  одновременно: 

8.  КоѲе  фора  яои  бшРа^а,  вкТ^віѵа  то  рабюфсоѵо.  (Каждый  раз,  ко¬ 
гда  я  читал,  я  включал  радио.) 

9.  Еѵю  о  Ксйота(;  еА.иѵе  та  лроР?^і)рата  той,  р  рртвра  той  акоиув 
роиоікр.  (Пока  Костя  решал  задачи,  его  мать  слушала  музыку.) 

10.  Трѵ  юра  яои  о  АѵтрЕа(;  влагав  отоѵ  крло,  р  А?^ікр  развив 
>.ои>.ои5іа.  (В  то  время  как  Андрей  играл  в  саду,  Алиса  собирала  цветы.) 

11.  КаѲЕ  фора  ЛОИ  тв^^вісоѵа  то  фауртб  рои,  ЕѵіюѲа  5иѵатои(;  л6ѵои(; 
ото  отора^і,  уі'  аитб  лруа  ото  уштрб.  (Каждый  раз,  как  я  заканчивал 
есть,  я  чувствовал  сильную  боль  в  желудке  и  поэтому  пошел  к  врачу.) 

Парататік6(;  используются  вместе  с  аористом,  чтобы  показать,  что 
одно  действие  закончилось  (абріотос;),  а  другое  длится  (ларататікбс;): 

12.  Отаѵ  Ефтаоа  ото  оліті,  р  рртвра  рои  рауЕІрЕИЕ  то  фауртб.  (Когда 
я  приехал  домой,  моя  мать  готовила  еду.) 

13.  Еѵсо  ЕтрЕ/Е,  ^афѵіка  калою(;  тр  фсоѵа^в.  (Когда  она  бежала,  ее 
кто-то  неожиданно  позвал.) 

14.  АубраоЕ  бсора,  уіаті  ушрта^аѵ  5ио  фі?^оі  той.  (Он  купил  подарки, 
потому  что  у  двух  его  друзей  был  день  рождения.) 

15.  Отаѵ  тЕ?^Еісйоа  та  раѲррата  рои,  р  абв^^фр  рои  акбрр  бурафЕ.  (Ко¬ 
гда  я  закончил  уроки,  моя  сестра  все  еще  писала.) 

Аорист  (о  аоршто^) 

Аорист  показывает,  что  действие,  которое  обозначается  глаголом, 
произошло  в  прошлом  за  один  раз  (одномоментно),  независимо  от  того, 
длилось  ли  оно  долго  (1,  2)  или  нет  (3).  Отметим,  что  в  первых  двух 
предложениях  длительный  срок  воспринимается  как  одно  целое: 

1.  ’ОХа  та  хрбѵіа  та  Е^роЕ  ото  ѵроі.  (Все  эти  годы  он  прожил  на  ост¬ 
рове.) 

2.  2яои5аоЕ  леѵте  хрбѵіа  ото  Паѵвлютррю.  (Он  пять  лет  проучился 
в  университете.) 

3.  Н  Е?^Еѵр  рои  ЕІЯЕ  та  ѵва  тр(;.  (Елена  рассказала  мне  ее  новости.) 
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Аорист  иногда  употребляется  вместо  настоящего  времени  (4)  для 
обозначения  чего-то,  что  обычно  случается  (т.  н.  уѵюцік6(;  а6ршто(;): 

4.  Еаѵ  ЛОЮ  х®рбфі  ояарѲіікЕ  (олгрѵгтаі)  каі  5г  Ѳа  то  Ѳгршонѵ;  (Как 
будто  поле,  которое  засеяли,  но  не  уберут.) 

Аорист  иногда  употребляется  вместо  будущего  времени  (5)  для  обо¬ 
значения  чего-то  настолько  определенного,  как  будто  оно  уже  случилось: 

5.  Щуаіѵг  кі  гсртаоа  (Ѳа  фтаосо).  (Иди,  и  я  приду.) 

Плюсквамперфект  (о  вягрпвѵтШко^) 

О  г)лгрог)ѵтг>.іко(;  указывает,  что  действие,  обозначаемое  глаголом, 
было  закончено  к  определенному  моменту  в  прошлом.  Этот  момент  или 
указывается  (1-3),  или  подразумевается  (4:  бтаѵ  Руркарг  г^со  -  когда  мы 
вышли).  При  глаголе  в  нлгронѵте^іко  часто  используются  слова  со  зна¬ 
чением  «еще,  уже»:  акбра,  та,  рбр,  кі6>^а(;. 

1.  О  рА.Ю(;  ЕІ/Е  аѵатЕІ>^Еі,  бтаѵ  фтаоарг  ото  Ронѵб.  (Когда  мы  забра¬ 
лись  на  гору,  солнце  уже  взошло.) 

2.  Отаѵ  ЕфтаоЕ  то  лЕрілоА.ік6,  оі  А.ротЕ(;  ЕІ/аѵ  фбуЕі.  (Когда  прибыла 
полиция,  грабители  уже  уехали.) 

3.  Еі/а  р5р  ^цяѵроЕі,  бтаѵ  о  тахнбрбцоі;  х™лроЕ  то  коцбобѵі.  (Я  уже 
проснулся,  когда  почтальон  позвонил  в  дверь.) 

4.  О  Роріа(;  еі/е  кояаоЕі.  (Северный  ветер  успокоился.) 

Часто  для  указания  на  действие,  которое  произошло  в  далеком  про¬ 
шлом,  предпочтительным  является  употребление  плюсквамперфекта,  а 
не  аориста: 

5.  Еі/а  5ог)>^Е\і/Еі  отрѵ  ПортоуаА,іа  лріѵ  поХка  хрбѵш.  (Я  работал  в 
Португалии  много  лет  назад.) 

6.  Трѵ  лрсотр  фора  лоц  ЕІ/а  брѲЕі  отрѵ  АѲрѵа,  кцк^^офоробоаѵ  лоА,ц 
?^іубтЕра  антокіѵрта.  (Первый  раз,  когда  я  приезжал  в  Афины,  в  городе 
было  намного  меньше  машин.) 

Будущее  простое  (ая>и6^  рЕ)^)иоѵта^) 

Будущее  простое  указывает  на  одномоментное  действие,  которое 
произойдет  в  будущем,  независимо  от  того,  будет  ли  оно  длиться  долго 
(2)  или  нет  (1).  Отметим,  что  во  втором  предложении  длительный  срок 
воспринимается  как  одно  целое: 

1.  О  лцрац?^0(;  Ѳа  екто^ентеі  абрю  отц  о^хсо  акрірсй(;.  (Ракета  будет 
запущена  завтра  ровно  в  восемь.) 

2.  Ѳа  5ог)>^ЕѴ(/ю  окА^цра  бХо  то  ка?^окаірі.  (Я  буду  упорно  работать 
все  лето.) 
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Будущее  простое  может  содержать  прямой  или  скрытый  приказ: 

3.  Еоп,  Еофіа,  Ѳа  цеіѵец  (рЕіѵс)  е5со.  (Ты,  София,  останешься  (ос¬ 
танься)  здесь.) 

4.  Н  Катсріѵа  Ѳа  паеі  (ѵа  ласі)  отгіѵ  ауора.  (Катерина  пойдет  (пусть 
идет)  на  рынок.) 

Часто  показателем  будущего  простого  является  наличие  точного 
указания  на  время  выполнения  в  будущем: 

5.  Ѳа  фтаою  отгіѵ  АѲрѵа  отк;  4  то  албуснра.  (Я  приеду  в  Афины  в 
4  утра.) 

6.  Парс  ш^і-аХкіщ  5е  Ѳа  (ртаоЕЦ  оті^ѵ  сора  оои.  (Возьми  такси,  а  не 
то  не  успеешь  вовремя.) 

7.  Ті  сора  Ѳа  фтаоЕі  то  трсѵо;  Ее  А.іуо.  (Когда  прибывает  твой  поезд? 
Скоро.) 

8.  Та  ?^Ефта  лои  е^со  ра^і  рои  5е  Ѳа  рои  фтаооиѵ  сй(;  то  тёХо^  тсоѵ 
бшколсоѵ.  (Тех  денег,  что  у  меня  с  собой,  мне  не  хватит  на  все  лето.) 

Будущее  незавершенное  рЕ)и)иоѵта^) 

Будущее  незавершенное  указывает  на  действие  которое  будет  про¬ 
исходить  в  будущем  долгое  время  без  перерыва  или  регулярно: 

1.  Меон  Г[  карбіа  рои  Ѳа  оюлаіѵЕі.  (Сердце  мое  внутри  будет  мол¬ 
чать.) 

2.  Алб  аирю  Ѳа  Ер/ораі  отк;  е^і  то  лрсоі  каі  Ѳа  фЕиую  отк;  о^тсо  то 
(Зраби.  (С  завтрашнего  дня  я  буду  приходить  в  шесть  утра  и  уходить  в 
восемь  вечера.) 

Выражения  и  слова,  которые  показывают  повторяемость  или  дли¬ 
тельность  действия  в  будущем: 

Алб  аирю  (с  завтрашнего  дня),  алб  раѲаирю  (с  послезавтра),  алб  трѵ 
а>.>.гі  Ербораба  (со  следующей  недели),  алб  тоѵ  аХко  ррѵа  (со  сле¬ 
дующего  месяца),  алб  той  хрбѵои  (алб  тоѵ  аХко  хрбѵо)  (со  следующего 
года),  каѲЕ  (сора,  рбра,  ррѵа  кт>..)  (каждый  час,  день,  месяц  и  т.  д.),  лаѵта 
(лаѵтотЕ)  (всегда),  алб  Ебсо  кі  Ерлрб(;  (алб’бсо  каі  лбра)  (с  сего  момента), 
лбоо  ои5(ѵа;  (как  часто),  кнѲе  л6те;  (как  часто),  бХо  то  лрсоі  (все  утро). 

3.  Ѳа  фтаѵю  лаѵта  ото  раѲцра  отцѵ  сора  рои.  (Я  всегда  буду  прихо¬ 
дить  на  занятия  вовремя.) 

4.  Ѳа  фтаѵоицЕ  ото  урафЕЮ  ббка  ?^Елта  лю  ѵсорц  алб  аа^,  уіаті 
рБѴОирЕ  коѵта.  (Мы  будем  приходить  в  офис  на  10  минут  раньше  вас, 
потому  что  живем  ближе.) 
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5.  'Етоі  акрі^г)  л 01)  еіѵаі  г]  ^сог],  та  хРЛЕОіт^оі  лоо  лаірѵсо  5г  Ѳа  роо 
фтаѵоѵѵ  08  Муо.  (Жизнь  так  дорога,  что  тех  денег,  что  я  беру  с  собой, 
мне  скоро  не  будет  хватать.) 

Будущее  завершенное  р8)^)иоѵта^) 

Будущее  завершенное  указывает  на  действие,  которое  закончится  в 
будущем  до  начала  другого  действия  или  до  определенного  срока.  Этот 
срок  может  указываться  непосредственно  в  предложении  (1-2)  или  пред¬ 
полагаться  (3:  бтаѵ  ла(;  ѵа  та  ларек;  -  когда  ты  пойдешь  ее  покупать): 

1.  Ѳа  ЕхонцЕ  аѵоі/ТЕІ  ото  пёХауо^,  лріѵ  аѵат8І?^8і  о  р?^іО(;.  (Мы  вый¬ 
дем  в  море  прежде,  чем  взойдет  солнце.) 

2.  Ѳа  Е/ю  ТЕ>^ЕіюоЕі  тк;  5оц?^8і8(;  рои,  бтаѵ  Ѳа  ерѲек;.  (Когда  ты  при¬ 
дешь,  я  уже  закончу  свою  работу.) 

3.  Ѳа  та  '/ю  л^^тірюоЕі  еусо  та  лалобтош.  (Я  оплачу  твою  обувь.) 


ПРИЧАСТИЕ  -  ЦЕтохл 

Двумя  основными  видами  причастий  являются  причастие  настояще¬ 
го  времени  активного  залога  (ретохр  тон  еѵеругітікоб  еѵеотсота)  и  причас¬ 
тие  прошедшего  времени  страдательного  залога  (ретохл  хон  лаОртцкоб 
лара-к8ір8Ѵ0ц).  При  причастиях  употребляется  отрицание  ррѵ. 

МеТО/іі  тон  ЕѴЕОТЮТа 

Образуется  от  основы  ЕѴЕотсота  с  помощью  суффикса  -оѵтаі;  для 
глаголов  первого  спряжения  (та^гбабсо  -  та^і-58боѵта(;)  и  -юѵта(;  для  гла¬ 
голов  второго  спряжения  (кратасо/кратсо  -  кратюгтаі;).  Не  изменяется  по 
числам  и  падежам,  не  имеет  различных  родовых  форм.  На  русский  язык 
чаще  переводится  деепричастием  либо  соответствующим  придаточным. 
Выполняет  только  наречную  функцию  (время,  образ  действия,  причина, 
уступка,  условие).  Может  употребляться  с  глаголом  в  любом  времени. 
Действующее  лицо,  обозначаемое  данным  причастием,  всегда  совпадает 
с  действующим  лицом  глагола. 

ЛЕуоѵтаі;  анха  аѵоіуві  (аѵоіуоиѵ,  аѵоі^Е,  Ѳа  аѵоі^Еі)  хрѵ  лбрха.  (Го¬ 
воря  это,  он  открывает  (они  открывают,  он  открыл,  он  откроет)  дверь.) 

Мі^ѵ  Е/оутаі;  хі  ѵа  каѵ8і  коіцрѲгікЕ.  (Поскольку  делать  было  нечего, 
он  заснул.) 

Каѵоѵтаі;  оікоѵоці8(;,  хо  ка?^окаірі  Ѳа  лац8  5іакол8(;.  (Если  мы  будем 
экономить,  то  летом  поедем  на  каникулы.) 
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Мето/ті  тоі)  ЦЕОояаѲтітіікоіб  яараквіцгѵоі) 

Образуется  с  помощью  суффикса  -цеѵ,  который  добавляется  к  гла¬ 
гольной  основе  Регистрировал  ли  ты  машину  в  Киеве?и  показателю  те¬ 
мы  (5(арактрра(;),  и  окончаний  прилагательных  -о;;,  і},  о.  Склоняются  как 
соответствующие  прилагательные. 

Показатель  темы  напрямую  зависит  от  основы  аориста  пассивного: 


-(х)о|ааг 

-Ѳш 

-|Х8ѴО(; 

7і>.гірш-ѵораі  -  7і>.гірш-Ѳю  -  71>.Г1рй)-рЕѴОі; 

-ахш 

-(Т|Х8ѴО(; 

к>.8(-ѵораі  -  кХ8г-(ттю  -  кХ8г-(тр8ѵоі; 

-ХТШ 

-у|Х8ѴО(; 

аѵоі-уораі  -  аѵоі-хтю  -  аѵог-урвѵоі; 

-фТШ 

-р|Х8ѴО(; 

кріЗ-Рораі  -  крь-фтю  -  крь-ррвѵоі^ 

-еьхю 

-8|Х8ѴО(; 

тіаѵхр-вьораі  -  тіаѵхр-еьтю  -  тіаѵхр-ергѵоі; 

-іецаг 

-г|Ѳш 

-іцхеѵоі; 

ауаті-івраі  -  ауаті-ііѲю  -  ауаті-іірвѵоі; 

-аахш 

-аореѵоі; 

^8хѵ-і8раі  -  ^8х-а(ттю  -  ^8х-а<треѵоі; 

-ЛХхш 

-ііуіхеѵоі; 

храР-іераі  -  храР-іі/тю  -  храР-ііур8Ѵ0(; 

-аххш 

-ауіхеѵоі; 

7і8х-і8раі  -  л:8х-ахт(0  -  7і8х-аур8Ѵ0(; 

-еѲсі) 

Рар-іераі  -  Рар-еѲю  -  Рар-ереѵоі; 

-отЗцаг 

-гіѲш 

-іцхеѵоі; 

аахо^-оьраі  -  аахо^-тіѲю  -  аахо^-іірвѵоі; 

-еѲю 

-8|Х8ѴО(; 

афагр-оьраі  -  афагр-еѲю  -  афагр-врвѵоі; 

-еахш 

-8(Т|Х8ѴО(; 

8КХ8^-ОЬраі  -  8КХ8>.-8(ТТЮ  -  8КХ8^-8(Тр8ѴОі; 

Некоторые  глаголы,  не  имеющие  страдательного  залога,  имеют  рг- 
тохл  хон  тгаракгщгѵои: 


рлтю  -  рлѵьреѵоі; 

ХаХаоі  -  хаХао[іёѵо^ 

р80аш  -  р80г)ар8УО(; 

5г\|/аш  -  5г\|/аар8ѴО(; 

арршахаіѵш  -  аррсоахгіреѵоі; 

7і8гѵаю  -  7і8гѵаар8ѴО(; 

0г)ршѵю  -  0г)ршр8ѴО(; 

аруотюрю  -  аруотюрлреѵоі; 

8г)хг)х®  “  8г)хг)хі<^|хеѵо(; 

каѵш  -  каршреѵоі; 

Как  образуются  причастия  неправильных  глаголов  и  глаголов,  име¬ 
ющих  особенности,  см.  таблицу  неправильных  глаголов. 

Некоторые  глаголы,  преимущественно  происходящие  из  кафареву- 
сы,  сохраняют  удвоение  (аѵа5іл:>.аошоц6),  которое  было  свойственно 
древнегреческому  языку  и  кафаревусе.  Их  список  приведен  в  следующей 
таблице: 


Ра>.?^ш,  87иРа>.>.ш,  аг)рРа>.>.ш  ... 

87ігР8Р^г|р8ѴО(;,  аг)рР8Р>.г|р8ѴО(;,  кахаР8Р^г|р8ѴО(;,  7іроаР8- 
Р>.^1Р8V0^,  р8XаР8Р>.^1р8VО^,  5шР8Р>.^1р8VО^,  7^8ргР8Р>.^1р8VО^ 

Рарш/рарьѵш,  87иРар0ѵш 

Р8Раргір8ѴО(;,  87иР8Раргір8ѴО(; 

Ріа^ш 

Р8Ршар8ѴО(; 

урафш,  8уураф0),  шоурафш... 

8уу8урарр8ѴО(;,  кахау8урарр8ѴО(;,  7і8ргу8урарр8ѴО(;, 
7іарау8-урарр8ѴО(;,  7іроу8урарр8ѴО(; 

58гкѵ0о),  8ѵ58гк\п)хаі, 

а7іо5858гур8ѴО(;,  8ѵ5858гур8ѴО(; 

5гі>.шѵш 

585x1 >.шр8ѵоо/585гі>^шр8ѵгі 
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біка^ш,  тіробіка^ш 

58бгкаар8ѴО(;,  7іро585гкаар8ѴО(; 

5ІѴШ,  5(6ш,  5ш5(5ш,  екЗібсо 

585ор8ѴО(;/58бор8ѵа,  6ш585ор8ѴО(;,  8к585ор8ѴО(; 

екфра^ю 

8К7^8фраар8VО^ 

8ѵт8^^ораг 

8ѵх8ха?ір8ѴО(; 

87ігхр871Ш 

87іи8храрр8ѴО(; 

08ХЮ,  8К08ХШ,  5ш08ХСО, 

5шх808гр8ѴО(;,  кахах808гр8ѴО(;,  р8хах808гр8ѴО(;,  8кх808г- 

аѵа08хш... 

р8ѵо^,  аг)ѵx808гр8ѵо^,  а7^оаг)ѵx808гр8ѵо^,  7^роаx808гр8ѵо^ 

0МРш 

х80>-грр8ѴО(; 

0?ІЮ 

X80>.аар8ѵо^ 

кагсо,  бгакаію 

к8каг)р8ѴО(;,  5шк8каг)р8ѴО(;/6гак8каг)р8ѵгі 

ка?і07іхш,  аг)укаХ,07іхо) 

к8каХ,г)рр8ѴО(;,  аг)ук8каХ,г)рр8ѴО(; 

кгір0ааш 

К8К^1рг)ур8VО^ 

кХ8ІѴШ 

К8кХ8Шр8ѴО(; 

кореѵѵирг 

к8кор8ар8ѴО(; 

кбтіхш,  бшкбтіхш,  аиукбтіхсо... 

5шК8КОрр8VО^  аг)уК8КОрр8VО^  а7^0К8К0рр8V0^ 

кргѵш,  8укр(ѵш,  5шкр(ѵш, 
аѵукріѵш 

8ук8кргр8ѴО(;,  5шк8кргр8ѴО(;,  аг)ук8кргр8ѴО(; 

*кхс()раг 

К8КХГ1  Р8V0^/ К8КХГ1  р8ѵа 

>.арРаѵш,  каха^^арРаѵсо, 

8г>ігіРРвѵо(;,  ках8г>-гіРРвѵо(;,  7іроках8г>.гіРР2ѴО(;, 

аѵа?^арРаѵю... 

аѵ8г>.гіРР^ѵо(;,  87іаѵ8г>^г|М^Ц^ѵо(; 

?і8уш 

8гр^1рвѵо^ 

^81710,  8укаха^8г7іш 

8укаха^8>.8грр8ѴО(; 

?іоуі^ш 

?і8?іоугар8ѴО(; 

р8іуѵб0,  аѵар8гуѵбш, 
7іроар8гуѵбш 

аѵар8р8гур8ѴО(;,  7іроар8р8гур8ѴО(; 

*роѵш 

р8рОѴ0р8ѴО(; 

ѵорі^ш 

Ѵ8ѴОрШр8ѴО(; 

7іаг58б0 

7^87^аг58г)р8ѵо^ 

*7іа?іаг0 

7і87іа>^аг0р8ѴО(; 

тіахш 

7187іахг|  р8VО^/7^87^аX^1  рбѵГ) 

тіараббхораі 

7іара5858ур8ѴО(; 

718рг71>.8КШ 

718рг71871?і8ур8ѴО(; 

718рѵаш/  *718рш 

7^87^8раар8VО^ 

7118^0 

7і87іг8ар8ѴО(; 

л)іаѵ(Ь 

7і87і>^аѵгірвѵо(; 

тіроака^й) 

7^роаК8К>.^1РВVО^ 

агіраіѵ0 

а8агіраар8ѴО(; 

аг)рф0Ѵ0 

аг)р7і8ф0ѵгі  р8ѵо^/ аг)р7і8ф0ѵгі  рбѵа 

аг)ѵ580, 7іроаб80 

аг)ѵ58б8р8ѴО(;,  7іроа5858р8ѴО(; 

таоасо,  дштааосо,  еѵтааао)... 

5гах8хаур8ѴО(;,  8ѵх8хаур8ѴО(;,  аг)ѵх8хаур8ѴО(;, 
7іарах8хаур8ѴО(; 

Х8гѵ0,  8кх8(ѵ0, 7іарах8гѵ0... 

x8xар8ѵо^,  8кx8xар8ѵо^,  7^араx8xар8ѵо^,  7^рОX8Xар8VО^ 

Х8>.0 

Х8Х8^8ар8ѴО(; 

Х8рѵ0,  кахах8рѵ0,  аг)ѵх8рѵ0... 

Х8ХрГ1І^0‘^:.  СП)ѴХ8ХрГ1І^0‘^:.  КахаХ8ХрГ1І^0‘^:.  718ргХ8ХрГ|Ц^0‘^ 

ХЛК0 

X8X^1УРвVО^ 

хргР0 

х8хргрр8ѴО(; 

Хв0,  аг)ухв0 

аг)ук8хг)рвѵо(; 
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Некоторые  причастия  от  глаголов,  которые  начинаются  с  гласного 
или  согласных  р,  \|/,  двух  (кроме  тиіа  сит  1і^иіёа)  или  трех  со¬ 
гласных,  вместо  удвоения  получают  приращение  (аиі^гіогі).  Приращение 
может  быть  слоговым  и  временным: 


ауіа^ш 

г|ушар8ѴО(;,  лродушареуоі; 

а(рш,  бгаірш,  аьѵагрш 

5ггіргір8ѴО(;,  аьѵгіргіреѵоі; 

аѵархю,  лроаархю... 

аѵгірхгіреѵоі;,  лроагірхгіреѵоі;,  аьѵгірхгіреѵоі; 

*угуѵс()акш 

8уѵшар8ѴО(;,  ал8уѵюар8ѴО(; 

5шф08(рш,  ларафѲеірш 

5г8ф0арр8ѴО(;,  лар8ф0арр8ѴО(; 

е^еух® 

Г1>.8ур8ѴО(; 

8ла(рораг 

8ЛГ|рр8ѴО(; 

^Г|ХШ,  8К^Г|ХШ 

8^8^Г|ХГ|р8ѴО(; 

08>.Ш 

Г108>.Г|р8ѴО(; 

кахаіахіЗѵю 

кахгіахьррвѵоі; 

огхораі 

ларшхлрвѵоі; 

лроауш,  8шауш,  ларауш  ... 

лрогіуреѵоі;,  8шгіур8ѴО(;,  лардуреуоі; 

лхіЗааш,  аѵалхіЗааю,  аьрлхіЗаасо 

аѵ8лхг)ур8ѴО(;,  аг)Ѵ8лхг)ур8ѴО(; 

*рюѵѵирг 

8ррО)р8ѴО(; 

акалхш,  аѵаакалхш 

8акарр8ѴО(;,  аѵаакарреѵоі; 

акелхораі 

8ак8рр8ѴО(; 

ал8грю,  6гаал8грш  8укахаал8грш  ... 

5г8аларр8ѴО(;,  ках8аларр8ѴО(;,  8уках8аларр8ѴО(; 

ал8і35ш 

8ал8г)ар8ѴО(; 

ахаьршѵш 

8ахаг)ршр8ѴО(; 

ах8^^й),  аьахе^^ш,  шіоохгііт  ... 

аг)Ѵ8аха>ір8ѴО(;,  ал8аха>ір8ѴО(;,  6г8аха^р8ѴО(; 

ах8фш 

8ах8рр8ѴО(; 

ахрёфш,  5шахр8фш,  кахаахрёфш  ... 

5г8ахрарр8ѴО(;,  аѵ8ахрарр8ѴО(;,  ках8ахрарр8ѴО(; 

аьѵалхш,  8^алхш  ... 

аьѵгірреѵоі;,  8^г|рр8ѴО(; 

афа>.^ш 

8афа>.р8ѴО(; 

ьлбахораі 

г)Л8ахгірвѵо(; 

Редко  употребимыми,  также  реликтами  различных  видов  древне¬ 
греческих  причастий,  являются  следующие  виды  причастий: 

МвТО/ІІ  Т01)  ЕѴЕруТІТІКОіб  ЯараКЕІЦЕѴОІ) 

Состоит  из  формы  ргто^Л  той  гѵготюта  для  глагола  г^со  и  формы 
аларгрфато  смыслового  глагола.  Употребляется  в  функции  ргтохр  той 
гѵготсота  для  указания  на  завершенность  действия,  выражаемого  формой 
причастия: 

'Е/оѵта(;  Ругі  алб  то  укара^,  то  лалакі  кбрѵарг.  (Выехав  из  гаража, 
мопед  просигналил). 
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Мето/іі  тоі)  Еѵгрутітікоіб  Еѵготюта 

Эта  форма  является  реликтом  древнегреческого  языка.  Образуется 
путем  прибавления  к  основе  настоящего  времени  -юѵ,  -оѵаа,  -оѵ  (для 
глаголов  второго  спряжения  -юѵ,  -оноа,  -онѵ): 

Улоурбкрсо  -  нлоурафсоѵ,  нлоурафоноа,  нлоурафоѵ  (подписант). 

Агі?аі)  -  5гі?^сйѵ,  дцкоЬаа,  5р?^онѵ  (заявитель). 

Примером  изменения  таких  причастий  для  глаголов  первого  спря¬ 
жения  является  прилагательное  гѵбшфгрсоѵ,  гѵбшфгроиоа,  гѵбшфвроѵ. 
Приводим  образец  склонения  причастий  глаголов  второго  спряжения: 


Еѵ. 

Ард. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

5гі>.шѵ 

5гі>.оіЗаа 

5гі>іоіЗѵ 

Геѵ. 

5г|>^оіЗѵхо(; 

5г|>.оіЗаа(; 

5г|>^оіЗѵхо(; 

Аіх. 

5гі>^оіЗѵха 

5гі>.оіЗаа 

5гі>^оіЗѵ 

Ард. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

6^1>.0'6VX8^ 

5^1>.013а8^ 

5гі?іоьѵха 

Геѵ. 

6г|^0і3ѵхшѵ 

5р>.ог)ашѵ 

5г|?іоьѵхшѵ 

Аіх. 

6^1>.0'6ѵx8^ 

5^1?^013а8^ 

5гі>^оьѵха 

Мето/ті  тоі)  ЦЕОояаѲіітікоіб  ЕѴЕОтюта 

Эта  форма  является  реликтом  древнегреческого  языка.  Образуется 
путем  прибавления  к  основе  настоящего  времени  -оцеѵоі;,  -оцеѵіі,  -оцеѵо 
(для  глаголов  второго  спряжения  -юцеѵоі;,  -юцеѵіі,  -юцеѵо;  -оицеѵоі;, 

-ОИЦЕѴІІ,  -ОИЦЕѴО): 

Граф®  -ураф6цЕѴО(;,  урафбцгѵгі,  урафбцгѵо  (записывающийся). 

Тіцсо  -  тіцсй)ігѵо(;,  тщсоцгѵгі,  тіцсоцгѵо  (уважаемый). 

Обрусо  -  о5руоц|ігѵо(;,  обруоицгѵр,  обруоицгѵо  (ведомый). 

Склоняются  как  соответствующие  прилагательные.  В  родительном 
падеже  множественного  числа  ударение  не  переходит  на  предпоследний 
слог,  за  редким  исключением:  груа^6цгѵо(;  -  груа^оц^соѵ. 

Мето/іі  тоі)  ЕѴЕрутітікоіб  аоріотоі) 

Эта  форма  является  реликтом  древнегреческого  языка.  Образуется 
путем  прибавления  к  основе  аориста  активного  -ас^,  -ааа,  -а\: 

Улоурафсо  -  цлгура\|/а  -  цлоура\|/а(;,  цлоура\|/аоа,  цлоура\|/аѵ. 

Аг(к(Ь  -  5р?^сйоа  -  5р?^сйоа(;,  5р?^сйоаоа,  5р?^сйоаѵ. 


Изменяются  следующим  образом: 


Еѵ. 

Ар^. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

ПХтіѲ. 

Ар^. 

ѲгіА,. 

Оьб. 

Оѵ. 

5гі>.шаа(; 

5г}?ь(оаааа 

5гі>.шааѵ 

Оѵ. 

5г|>.шааѵх8(; 

5г|>^шааа8(; 

5г|>.шааѵха 

Геѵ. 

5гі>.шааѵхо(; 

5гі?і(Ьааааі; 

5гі>.шааѵхо(; 

Геѵ. 

5г|>.шааѵхшѵ 

5г|>^шааа(Оѵ 

5г|>.шааѵхшѵ 

Аіх. 

6р>.юааѵха 

бр^юаааа 

5р>^шааѵ 

Аіх. 

бр^шааѵхеі; 

бр^^юаааеі; 

бр^юааѵха 
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Мето/іі  тоі)  яаѲтітікоіб  аоріотоі) 

Эта  форма  является  реликтом  древнегреческого  языка.  Образуется 
путем  прибавления  к  основе  аориста  пассинного  -ец,  -ЕІоа,  -еѵ: 

ЛтЗѵсо  -  А.иѲгіка  -  А-ивгц,  Хх>деіаа,  Хх>дёѵ. 

Для  некоторых  глаголов  цето/іі  тон  яаѲіітікои  аоріотои  образуется 
от  основы  так  называемого  аориста  II  пассивного: 

Графсо  -  урбкртрка  -  урасрец,  урасрсша,  урасрсѵ  (основа  аор.  II  ураср-). 

АлаА,>.аооораі  -  алаА,>.аххрка  -  ал:а>.>.ауЕІ(;,  апаХкаугіаа,  апаХХауёѵ 
(основа  аор.  II  апаТ^кау-). 

Изменяются  следующим  образом: 


Еѵ, 

Арс;. 

Ѳг|А,. 

Ох)5. 

Оѵ. 

>.г)Ѳ8г^ 

>.г)08гаа 

Х,г)08ѵ 

Геѵ. 

X,г)Ѳ8ѵxо^ 

>.г)Ѳ8гаа^ 

X,г)08ѵxо^ 

Аіх. 

Х,г)Ѳ8ѵха 

>.г)08гаа 

Х,г)08ѵ 

ПХтіѲ, 

Арс;. 

Ѳг|А,. 

Оѵб. 

Оѵ. 

X,г)08ѵx8^ 

X,г)08га8^ 

>.г)08ѵха 

Г8Ѵ. 

>.г)08ѵхшѵ 

Х,г)08гашѵ 

>.г)08ѵхшѵ 

Аіх. 

X,г)08ѵx8^ 

X,г)08га8^ 

>.г)08ѵха 

ПРЕДЛОГИ  -  01  яроѲгѲгк; 

в  новогреческом  языке  сохранилась  тенденция  происхождения 
предлогов  из  наречий  или  употребления  наречий  в  качестве  предлогов. 
Также  некоторые  из  предлогов  могут  выступать  в  качестве  приставок 
(это  всегда  предлоги  древнегреческого  языка),  некоторые  не  выступают 
никогда  (в  основном  предлоги  димотики).  Их  список  приведен  ниже: 


Могут  быть  приставками 

Не  используются  как  приставки 

аѵхі  (вместо) 

р8  (с,  с  помощью) 

аѵа  (по) 

8ѴШ71ЮѴ  (в  присутствии,  ПСрСд) 

атіо  (от,  из) 

08  (в,  на) 

5ш  (через,  вместо) 

Харіѵ/харл  (ради) 

Ек/е^  (из) 

аѵ8п  (без) 

8Ѵ  (в,  на) 

8Ѵ8ка  (из-за,  ради) 

елі  (на,  во  время) 

уіа  (для) 

каха  (к  по) 

Хюрц  (без) 

р8ха  (после) 

біхюі;  (без) 

тіара  (около,  у) 

сод  (как,  до) 

7і8р(  (вокруг,  о) 

шд  (до) 

тіро  (перед) 

(оарв  (вплоть  до) 

тірод  (к) 

рвха^и  (между) 

апѵ  (вместе  с  ) 

ілёхрі  (до) 

П718Р  (над,  сверх) 

вѵаѵхюѵ  (против) 

птіо  (под) 

7і>.г|ѵ  (кроме) 

вк;  (в,  на) 

^буш  (по  причине) 
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Абсолютное  большинство  предлогов  употребляется  с  винительным 
падежом.  Предлоги  це,  «те,  уш,  аяб  всегда  употребляются  с  винительным 
падежом.  Некоторые  предлоги  употребляются  с  родительным  падежом 
(список  см.  в  разделе  «Употребление  падежей»)  или  в  застывших  выра¬ 
жениях  и  требуют  после  себя  родительный  падеж.  В  некоторых  застыв¬ 
ших  фразах  употребляются  реликты  дательного  падежа  с  предлогами  еѵ, 
Еяі,  яара,  оиѵ.  Очень  редки,  но  возможны  случаи  употребления  предло¬ 
гов  с  именительным  падежом: 

Аяб  5р)іар5(0(;  кХ,гітрра(;.  (Из  мэров  в  простые  чиновники.) 

ЕѴЕка  о  л6>.Еро(;  (по  причине  войны). 

Предлоги  ЦЕ,  ОЕ,  уш,  аяб  могут  употребляться  после  наречий  или 
других  предлогов  (цетп  аяб,  яріѵ  аяб,  аѵті  уіа,  /арі]  ое),  образуя  с  ними 
своеобразный  новый  предлог.  После  данных  предлогов  также  всегда  упо¬ 
требляется  винительный  падеж.  Без  предлогов  такие  наречия  употреб¬ 
ляются  с  родительным  падежом: 


раф  (вместе) 

рои 

раф  ре 

ерёѵа 

аѵареаа  (между) 

аѵареаа  атіб,  ае 

атіеѵаѵхі  (напротив) 

аои 

атіеѵаѵхі  атіб 

еаёѵа 

аргахера  (слева) 

аргахера  атіб 

унрш  (вокруг) 

хои 

уирш  атіб 

аихбѵ 

бефа  (справа) 

ХГ)^ 

бефа  атіб 

аихі) 

5(7і?^а  (рядом) 

хои 

5(ті^а  ае/атіб 

аихб 

кахю  (вниз,  под) 

кахю  атіб,  ае 

коѵха  (близко) 

раі; 

коѵха  ае 

ераі; 

ракркх (далеко) 

ракріа  атіб 

реаа  (в, внутри) 

оа^ 

рёаа  ае,  атіб 

еааі; 

ртіроаха  (перед) 

ртіроаха  ае/атіб 

тіаѵш  (вверх,  над) 

хоиі; 

тіаѵю  атіб,  ае 

аихоиі; 

тігасо  (за,  сзади) 

хоиі; 

тігаю  атіб 

аихёд 

ті^-ш  (сбоку) 

хоиі; 

ті^аг  ае 

аиха 

Элизии  (екѲ^і\|/гі,  выпадение  конечного  гласного  перед  начальным 
гласным  следуюш,его  слова) -подвергаются  предлоги  це,  ое,  уш,  ката,  яа- 
ра,  аяб,  іоацЕ:  р'  Еосѵа,  о'  аѵтбѵ,  ая'  аХХоЬ,  уі'  аитб,  кат'  анха,  яар'  бХо, 
іоар'  сбсо. 

Апокопе  (аяокояі),  выпадение  конечного  гласного  перед  начальным 
согласным  следуюш,его  слова)  подвергаются  предлоги  ое  и  аяб  перед 
буквой  т  в  артикле.  Предлог  ое  при  слиянии  с  артиклем  полностью  (без 
апострофа)  присоединяется  к  артиклю:  отоѵ  кборо,  ая'тг]  Ѳа>.аооа. 
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Для  выражения  математических  действий  используются  древне¬ 
греческие  предлоги  оиѵ,  еяі,  5ш,  я>^ііѵ/цеіоѵ. 

(оиѵ  =  каі)  Ефта  оиѵ  тгоогра  рас;  каѵгі  гѵтгка.  (Семь  плюс  четыре 
дает  нам  одиннадцать.) 

(елі  =  форес;)  ХШа  еяі  био  гіѵаі  био  хіктБе^.  (Тысяча  умножить  на 
два  равно  две  тысячи.) 

(бш  =  цоіраоцгѵо  ог)  Екато  5ш  бека  шоѵ  бека.  (Сто  делить  на  де¬ 
сять  равно  десять.) 

(лА,гіѵ  =  цгюѵ  =  ало)  Любека  л>^ііѵ  теооера  шоѵ  о^хю.  (Двенадцать 
минус  четыре  равно  восемь.) 


СОЮЗЫ  -  01  оі5ѵ5еоцоі 


в  литературе  выделяются  следующие  виды  союзов: 


1 .  Соединительные:  каі  (кг),  оихе,  рг|Х8,  оибе,  ррбе 

2.  Разделительные:  і),  еіхе 

3.  Противительные:  ра,  акХа,  пара,  орші;,  шахбао,  еѵю,  аѵ  каі,  ро^оѵохі,  рбѵо 

4.  Заключительные:  ^оілбѵ,  шах8,  ара,  алореѵші;,  лои 

5.  Пояенительный:  5г|^а5г| 

6.  Дополнительные:  лші;,  лои,  бхг 

7.  Временные:  бхаѵ,  ааѵ,  8ѵш,  каѲшс;,  асроб,  асрбхон,  лріѵ  (ѵа),  рб^-к;,  лрохоб, 
шалой,  шабхоі),  бао  лон,  олбх8 

8.  Причинные:  уіахі,  8Л8г6г|,  асроб,  хі 

9.  Условные:  аѵ,  ааѵ,  ара 

10.  Целевые:  ѵа,  уіаѵа 

11.  Результативные  (условно-желательные):  соах8  (ѵа),  лон 

12.  Сомнения  (отрицательные):  ргі(ѵ),  рг|лш(; 

13.  Сравнительный:  лара 

Следует  отличать  дополнительный  союз  яюс;  (что)  от  наречия  образа 
действия  яюс;  (как?): 

Еіле  люс;  Ѳа  'рѲеі.  (Он  сказал,  что  придет.) 

Пюс;  еіоаі;  (Как  ты?) 

Следует  отличать  дополнительный  союз  поѵ  (что)  от  наречия  време¬ 
ни  поѵ  (где?,  куда?)  и  от  определительного  местоимения  поѵ  (который): 
ЪцаѲа  ЛОИ  (оті)  рооиѵ  аррюотос;.  (Я  узнал,  что  ты  болен.) 

Пои  лас;;  (Куда  ты  идешь?) 

Аитц  ЛОИ  Т11Ѵ  гібгс;  гіѵаі  р  Ѳгіа  рои.  (Та,  кого  ты  видел  -моя  тетя.) 
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Следует  отличать  дополнительный  союз  оті  (что)  от  относительного 
местоимения  6,ті  (что  бы  ни,  все  что): 

Еіл8  оті  8іѵаі  аррсйото(;.  (Он  сказал,  что  болен.) 

Аг)т6(;  каѵ8і  6,ті  дёХеі.  (Он  делает  все  что  хочет.) 

Следует  отличать  разделительный  союз  і]  (или)  от  артикля  женского 
рода  11 : 

о  Паи?^0(;  ті  о  П8тро(;  (Павел  или  Петр) 

Аитр  8іѵаі  1]  Маріи.  (Это  Мария) 

Союз  каі  перед  гласным  имеет  вид  кі,  который  обычно  употребля¬ 
ется  в  литературе.  Является  предпочтительным  не  употреблять  тип  кі  в 
письменной  речи  в  других  стилях. 


ЧАСТИЦЫ  -  та  цорш 

в  роли  союзов  употребляются  некоторые  односложные  слова  {щ, 
Ѳа,  ѵа,  ца,  уш),  используемые  в  определенных  значениях: 

Частица  ас^  обычно  обозначает  побуждение  или  разрешение: 

А(^  фцуоцц8.  (Давай  уйдем!) 

Аі;  8р081.  (Пусть  приходит.) 

Частица  Ѳа  используется  в  следуюш,их  значениях: 

а)  показатель  будуш,его  времени:  Ѳа  (^вкіѵросо  (я  начну) 

б)  возможность:  Ѳа  ооц  то  ек&уа.  (Я  бы  тебе  это  сказал.) 

в)  предположение:  Ѳа  коіцатаі  тсора  (=  шю(;  коіцатаі  тсора).  (Воз¬ 
можно,  он  сейчас  спит.) 

Частица  ѵа  обозначает: 

а)  пожелание:  Nа  ерѲвк;  (=  Ѳе>^ю  ѵа  ерѲвк;).  (Приходи.  =  Я  хочу, 
чтобы  ты  пришел.) 

б)  в  качестве  указательной  частицы: 

N0  тот  (Вот  они.) 

N0  тоц(;  ерхоѵтаі.  (Вот  они  идут.) 

N0  Я01)  8Іха  5ікю.  (Все-таки  я  был  прав.) 

Частица  ца  употребляется  в  клятвах: 

Ма  тцѵ  аХг\дет.  (По  правде  говоря.) 

Ма  то  08б.  (Ей-богу.) 

Частица  уш  обозначает  побуждение: 

Гш  8?^ат8.  (Давайте,  идите!) 

Гш  ѵа  ібсо  ТІ  хаѵ8Т8!  (Я  посмотрю,  что  вы  теряете.) 
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Также  выделяются: 

а)  частицы  утвердительные:  ѵаі  (да),  ца>^шта  (да,  конечно;  более 
вежливый  вариант  выражения  утверждения); 

б)  частицы  отрицательные:  о^і  (не  употребляется  перед  глаголами), 
5е(ѵ)  (употребляется  перед  глаголами  в  изъявительном  наклонении), 
ціі(ѵ)  (употребляется  перед  глаголами  не  в  изъявительном  наклонении,  а 
также  перед  причастиями); 

в)  частицы  вопросительные:  арауг  (разве,  неужели),  ара  (ли,  же). 


МЕЖДОМЕТИЯ  -  та  сякршѵііцата 

Междометия  являются  несклоняемыми,  сопровождаются  коротким 
предложением,  выражают:  удивление  (а!  яояб!  ю!  ряа!),  недоумение  (а! 
о!  ряа!),  боль,  сожаление  (а/!  ю!  охои!  аои!  о/!  а>^і!  а>^іроѵо!),  насмеш¬ 
ку,  иронию  (е!  01)!  а/ахоиха!),  пожелание  (ЕіѲе!  ракарі!  аряотЕІ),  по¬ 
хвалу  (ЕцуЕІ  ряраРо!),  грусть,  отвращение  (е!  он!  оиср!  яонср!  па  па  яаі), 
побуждение  (шѵте!  ацЕІ  рарі;!  а>^т!  стоя!  ооит!  от!  абра!),  отрицание 
(а  ряа!),  неопределенность  (хр!)- 

В  литературе  выделяют  также  междометийные  выражения:  кріра! 
(жаль),  ярооохі)!  (внимание!),  Хршт6(;  каі  Паѵауіа!  (Христос  и  Богоро¬ 
дица!).  Ими  могут  быть  как  существительные,  так  и  иные  части  речи: 

1)  существительные:  кріра!  (жаль),  фрікі]!  (ужас!),  Ѳее  роб!  (Бог 
мой!),  Хршт6(;!  (Бог  мой!),  РотіѲеш!  (на  помощь!),  Ѳарро(;!  (смелее!), 
рюрЕ!  (детка); 

2)  прилагательные:  ка>^Е!  (хороший!),  какороірі]  рои!  (невезучая 
моя),  тоѵ  каіірЕѴо!  (бедненький!); 

3)  глаголы:  Е>^а'5ю!  (иди  сюда!),  оріотЕ!  (пожалуйста),  кояіаотЕ! 
(входите!),  ^іітю!  (ура!),  іірартоѵ!  (виноват),  отаооі)!  (подожди!); 

4)  наречия:  Еряроі;!  (вперед!),  е^ю!  (вон!),  яЕраотіка!  (выздоравли¬ 
вай),  ка>^а!  (хорошо),  юраіа!  (хорошо),  ра>^шта!  (да,  конечно); 

5)  выражения:  те>^0(;  яаѵтюѵ!  (в  конце  концов),  рЕ  то  оиряаѲш! 
(с  вашего  разрешения,  с  позволения  сказать),  ѵа  ое  хс*рю!  (прошу  тебя!), 
ра  ті^ѵ  а>^110Еш!  (честное  слово!) 

После  междометий  чаще  употребляется  восклицательный  знак,  реже 
вопросительный  или  многоточие:  Ха,  ха»  ха!  Праіа!  Е;  Аіѵте... 
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